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A nemzet ébredése karácsony 
napján.

Itt van karácsony napja.
Sötéten kel fel a nap a liazafiság látha­

tárán ; süni felhők tornyosulnak a köz­
szabadság egén: megszólal egy hang
honfilelkiismereiben, azt mondja, hogy: a 
haza alkotmánya veszélyben van.

Ez a tudat a béke ünnepét a felháboro­
dás kitörésévé teszi. Az ország számos 
i eszében tartanak népgy üléseket, engem 
egyszerre hat helyre is hívnak; de nem 
megyek; ráfognák, ha mennék, a magyar 
liazaiiság megbotránkozására azt. hogy én 
sugalmaztam: ráfognák, hogy jelenlétemmel 
a függetlenségi párt útjára tereltem rá a 
felháborodott polgárokat. Mint a hogy senki 
sem sugalmazta felháborodásuk kitörését, 
agy ne is legyen meg a befolyásolás lát­
szata.

Szabad magyar polgárok, kik hazájukat 
szerelik még, a honszerelem ős erejével, 
összejönnek, hogy tanácskozzanak, össze­
tör.. ek, hogy tiltakozzanak.

Ébredőiéiben van a nemzet öntudata: 
végit fölrázta a közvéleményt az a me­
rénylet. mely most készül, és bizonyosan 
végre is fog hajtatni.

Ha Így van, akkor nem kell sajnálnunk 
azt. hogy a magyar szabadság legnagyobb 
kii s t. az adómegajánlás jogát igyekszik 
elkobozni egy erőszakos ember, a kit va­
kon követ egy elszédült párt.

Nem kell akkor sajnálnunk e merényle­
tet: mert már oda jutott a nemzet, hogy 
folytonosan, de lassankint csepegtettek mer­
zet az alvó nemzet leikébe. Úgy mint 
a kőszirtre folyton hulló csepp porrá 
teszi azt a szikladarabot, a melyet nyers 
erővel nem lehetett helyéből kimozdítani, 
ép Így kezdte porrá tenni a közszellemet 
az a rendszer, melynél romlottabbat Mária 
Terézia korszaka óta nem ismert a magyar 
történelem.

Akkor is a romlott korszak oly időben 
következett be. mikor a nemzet fegy­
verrel és vérrel mentette meg az uralkodó 
házat.

Most is oly idő után következett be, mi­
kor a nemzet tulságba vitt ünmegtagadás- 
-al és legszentebb jogairól való lemondás­
sal megmentette a korona hatalmát, tekin­
télyét és állását a hatalmasok közt, mikor 
mar e hatalom meg volt törve és az önKé- 
nves uralkodás kísérlete oly rosszul ütött ki, 
hogy a császári hadak mindenütt meg­
verve. monarchia hitelvesztetten a kül- 
: M előtt, és romlásnak indulva a belföl­
dön. úgy állt mint a bomlott kéve s a 
végveszély felé sodorta már az uralkodót 
. i önkényes uralom szerencsétlen kísérlete.

Mindig akkor igazzák le a magyart, mi­
kor nagy szolgálatot tett 1 Tartózkodom 
tt >1, hogy e tényre megtegyem megjegyzé­

seimet; de minden gondolkodó és helye­
sen érző ember lelkében kell, hogy kifeje­

zésre jusson az az ítélet, a melyet a lelki­
ismeret hoz e tény felett s a melyet most 
elhallgatok.

De az még sohasem történt, hogy egy 
magyar országgyűlés többsége tegye meg 
azt, a mire a múltakban egynéhány bús 
magyar vállalkozott csak, a kit a haszon­
lesés és a szolgaiság kivetkőztetek valójá­
ból, magyar létéből.

Most ez is megtörtént, nem másért, mint 
azért, hogy egy nagyravágyó, erőszakos 
ember maradjon a hatalom polezán.

Vagy talán ebben az emberben látja a 
többség a mai rendszer megtestesülését?

Talán benne leli fel e rendszer kidom- 
borodását, és érzi, hogy a nemzet nem 
tűrheti többé e rendszert; és talán hallja 
a nemzet tiltakozó szavat, hogy ..megállj és' 
ne tovább* ?

Tudja falán, hogyha Bánffy bukik, az 
egész rendszer bukik, az a rendszer, mely 
igazságtalanságokból állott, jogok elkobzá­
sából, törvénysértésekből, mindennek lei- 
használásából egy párt ezéljára s egy párt­
nak és tagjainak gyarapítására 1

E kérdésekre válaszolni fog a közeljövő. 
Már is a felháborodás jelei törnek ki az 

országnak sok pontján: most tör ki épen 
a béke ünnepén.

Az emberek elhagyják a békés családi 
élet örömét azért, hogy összejöjjenek és 
tiltakozzanak.

Mintha csak egy láthatatlan szellem érin­
tené a honpolgárok lelkét; talán a nemezis 
kelt fel és szárnyaival végigsuhog az or­
szágon !

Alkotmányt akarnak sérteni, mert az or­
szággyűlésen akadtak férfiak, kik a törvé­
nyeket védték.

Az ország százados jogán akarnak csor­
bát ütni, mert akadtak férfiak, a kik kisebb 
csorbát sem tűrtek el.

Azt mondják, hogy a többség akaratának 
érvényesülni kell a törvények ellen, az al­
kotmány ellen, minden ellen, még akkor is, 
ha ez az akarat nem a többség elveinek dia­
dalra juttatását czélozza, hanem azt, hogy 
egy lehetetlenné tett ember üljön a hatalom 
polezán: ö és csak ö; miatta vesszen az 
ország, vesszen a szabadság; az alkot­
mány ; minden!

Vesszen inkább a többség elveinek tör­
vényes érvényes!thetése ; vesszen inkább a 
magyar haza alkotmányának legtöbb kincse; 
vesszen inkább a százados jog, melyet vé­
rükkel pecsételtek meg őseink; vesszen 
inkább u törvények szentsége; de marad­
jon meg egy ember, a ki lehetetlenné tette 
magát!

Az Isten a :v>egváUót küldte a földre e 
napon ; megváltás ’esz a hazára az is, ha 
e napon megszállja i n igyar nemzet mil­
lióinak lelkét az üntuuut s a honszerelem 
önérzete.

Ezt kívánom azoknak, kik hazájukat 
szeretik!

Kossuth Ferencar

Bánffy—Horánszky-affaire.
Rendkívüli és eredményeiben beláthallan kö­

vetkezménye lett Horánszhy Nándor tegnap 
a képviselőházban tartott beszédének. Báró 
Bánffy Dezső miniszterelnök a királytól haza­
jövet jónak látta oly módon és hangon le­
telni Horánszkynak, a mely a politikai ügyet, 
a melyről szó van, egyenesen a személyen 
térre tereli. A miniszterelnök ugyanis leve­
let intézett Iloránszky Nándorhoz, a melyben a 
legsúlyosabb invektivákkal illeti a nemzeti párt 
elnökét. Politikai körökben a legnagyobb feltű­
nést keltette ez a levél, a minthogy a legszéle­
sebb feltűnést fogja kelteni mindenesetre az or­
szágban is. Politikai körökben ma este élénken 
discultállak a kérdést s különösen azt hang­
súlyozlak nagy nyomatékkai, bogy báró Bánffy 
Dezső, a ki eddig a legélesebb támadásokra sem 
reagált és perhorreszkált mindent, a mi a poli­
tikai kérdésekből személyes ügyeket csinált, most 
egy eiiene felhozott konkrét vaddal szemben maga 
lep „ személyes térre. A levél egyébiránt követ­
kezőképen hangzik:

t Budapest, decz. 2i.
Nagyságos ur!

A kepviselöhaznak ez évi október hó 8-iki 
ülésében épen nagyságoddal szemben jelentet­
tem ki, hogy az ország érdekeben cltoglall ál­
láspontomtól — bár a jogos kritika minden­
kinek szabadságában áll — nem térítenek el 
bármi éles megjegyzések, sőt személyes sértege­
téséi; sem. Ennek az álláspontnak jelzésével tar­
toztam és tartozom annak a hivatásnak es 
közjogi állásnak, a melyet ez idő szerint be- 
töltök.

E kijelentés után jogom volt az ellenzéki 
hajsza személyes kézit'hue rendszeréhez tartozó­
nak tekinteni mindazokat a durvaságokat, miket 
a politikai gyűlölet ellenem szórt. Jogom volt 
tudomást nem venni a sértésekről, miután 
azokat e kijelentésem után az ellenzék oly po­
litikai fegyvereiül tekinthettem, a melyektől ki­
jelentésem daczára sem kívánt elállani. Hivatalos 
látásom tartózkodást parancsolt atekintetben vs, 
hogy ez eljárás iránt megalkotott meggyőződé­
semet az ily fegyverrel küzdőkkel szemben 
nyilvánítsam. Ismételten utalás történt erre a 
Házban is.

Nagyságod a képviselőim tegnapi ülésé­
ben ennek az elvi álláspontomnak tudomásával 
vagy tan épen ezért, a mit ezúttal nem kere­
sek, miniszterelnöki működésem kritikáját hazug 
alapon és igazolatlan, szándékosan félrevezető 
rzélzattal az én egyéni integritásom jogosulat­
lan megbélyegzésére fektette.

Tudomására hozom ennélfogva, hogy ez el­
járása sem jogos, sem tisztességes, sem férfias 
nem volt.

Nem volt jogos, mert a közöttünk fenforgott 
magánériulkezést egyoldalit, önkényes kiszinezessel 
használta fel. Nem volt tisztesseyes, mert a kö­
zöttünk lefolytatott tanácskozásokat nem min­
den részletükben úgy adta elő, a mint azok 
történtek.

Az ezekhez fűzött kritika pedig nem volt 
férfias sem, mert előre megfontolt, ravasz jun- 
dortatok kiesedesevel űzött sértegetésre — az én 
épen nagyságoddal szemben tett, levelem ele­
jén Unatkozott kijelentésem után — csakis a 
magát a megtorlástól mentesnek képzeli) gyáva 
ember lehet képes.

Bánffy Dezső báró.“

Ez a levél mindenesetre a személyes térre vitte 
a függőben lévő kérdést. Az ügy politikai jelen­
tőségére a levél természetesen döntő befolyást 
nem gyakorolhat és még csak ezután lógja 
diszkusszió tárgyát képezni, inegczáfolta-e a 
miniszterelnök Iloránszky súlyos vádjait.

Iloránszky egyébiránt reagált már a miniszter- 
elnök sértéseire. Értesülésünk szerint ugyanis 
Iloránszky provokálni lógja a miniszterelnököt es 
holnap délelőtt küldi segédeit báró Bánlly 
Dezsőhöz.

Budapest, deczember 24.
A Untatom a közvclemény ellen. Tudva­

levő dolog, hogy az. ellenzéki pártok karácsony 
másodnapjára az ország számos vidékén népgyű­
lést hirdettek a Tisza-lex ellen. A kormány köny- 
nyen érthető okokból megriadt az akczióbalépő 
közvéleménytől és utasítást adott a főispánoknak, 
hogy a hol csak lehet, akadályozzál; meg a né li­
gnit lesei; megtartását. Törökszentmiklósról érkezett 
az első hir, hogy a főszolgabíró betiltotta a uép- 
gyi'dést. a melyre Bapp Eleket, Dienes Mártont és 
Bernáth Bélát hívták meg. Ez a hatalmi visszaélés 
rá vall a Banff y-l'erczel-léU; kormányzatra, de 
mast nem eredményezhet, mint egy oiyan hatal­
mas, az egész orszagrö kiható eltentallást, mely­
től azt an eisü sorban a kormány jelenlegi salára! 
fognak megriadni.

Az országgyűlés feloszlatása.
Budapest, decz. 24.

Oly forrásból, melynek módjában volt a 
válságos helyzet kezdetétől fogva a kor­
mány nézeteiről és szándékairól alapos tá­
jékozást nyerni, igen érdekes és részletes 
felvilágosítást nyertünk a helyzet várható 
fejlődéséről. Szóbeli közléseit összegezve a 
következőkben adhatjuk elő:

Roppant tévedésben vannak, a kik azt hiszik, 
hogy a kormány még kétségben vagy ingadozás­
ban van a mód felöl, hogyan keresse a kibonta­
kozást a válságnak pillanatra összetorlódott ba­
jaiból. Mindazok a föltevések, melyeket ez irány­
ban különösen a disszidensek táborában ápolnak 
ép oly tévesek, a mily alap nélkül kieszeltek azok 
a különböző parlamenti vagy kormányzati expe- 
diensek is, melyeket ellenzéki lapok mostanában 
a kormánynak számlájára Írnak. Arról, hogy 
Bánffy Dezső visszalépjen, most kevésbé van szó, 
mint valaha. A miniszterelnök személyesen úgy 
van meggyőződve, hogy az ellenzék egész obstruk- 
czionális taktikája és kivált a disszidensek minden 
számítása erre a kilátásra van fektetve. Bizonyos 
halast vár tehát attól, ha mentül határozottabban 
és mentői közvetlenebbül demonstrálja, hogy ez. 
az áhított kilátás mindenkor csak a levegőből tá­
madt és a levegőbe foszló káprázat. Lehetővé 
teszi ezt neki az a körülmény, hogy a koronának 
teljes bizalma iránta egy pillanatig sem váll ké­
tessé. és mondhatni a következő súlyos bonyo­
dalmaknak minden előre látható fázisára is biz­
tosítva van. A koronának hozzájárulása biztosítva 
van immár ama tervet illetőleg is, melyben a 
kormány a nehézségek radikális megoldását hiszi 
leltalálhatni.

Hogy mi ezt- Hát csak úgy áll a dolog, hogy a 
kormány végleg leszámolt már a jelenlegi parla­
menttel. Nem hiszi, hogy vele indemnity! vagy 
provizóriumot lehetne letárgyalhatni, annál kevésbé 
gondol arra, hogy a jelenlegi rendtartás mellett a

Uft ■-.'|i:i:'.cgBtCTa«rAa3ai£La,g£?N'VaFAiKggg'aBMB|MMB——

Tisza-lex-et vagy pláne a clotüret ezen a parla­
menten keresztülhajthatná.

A kormány számot vetett az clkerűlhetlenne 
vált ex-lex állapot minden következésével és 
ezekkel szemben teljesen befejezett, habar köuy- 
nyen érthető okokból még titkolt elhatározása: 
semmi más, mint u parlamentnek feloszlatása. Ez 
az elhatározás irányozza most már a kormány 
minden lépését, e mag körül jegeczedik minden 
egyéb szándéka. Bánffy Dezső egészen tisztában 
van avval, hogy az ellenzék most nem fog úgy 
cselekedni, mint tavaly a függetlenségi párt és a 
tényleges ex-lex állapot veszedelmei között sem 
fogja leszerelni obslrukcziós harczát. ’i ii V". 
előtte, hogy az előzmények után az ellenzi- i 
pártok gyilkos tüzelésűket be nem szüntethetik, 
sőt a már nyilvánvaló törvénytelen kormányzattal 
szemben morális kényszerűségből még tovább 
fognak, menni és az obstrukeziónak minden tarta­
lékban rejtegetett bateriáját is le fogják leplezni, 
oly annyira, hogy a ■parlamentnek egyszerű formális 
munkásságát is tehetetlenné igyekeznek ■ emu. Ha 
voltak még ez irányban illúziók, azokat Iloránszky 
Nándor tegnapi beszéde teljesen elenyészteíte. Az 
egyszerű józan ész is megérteti, hogy az ilyen 
helyzetet nem lehet tulsoká rnegnyujtani. A kor­
mány nem is fogja tovább együtt tartani a parla­
mentet, mint a meddig az nj választásokra ra ó 
nélknlözhetlen előkészületei kiviin jók. Hogy az ilyen 
előkészületek között (Bánfi'y-féle választásokról 
lévén szó) a nervus rcrum gerendarumra esik a 
döntő súly, ezt mindenki sejtheti. De biztossággal 
mondhatom, hogy a kormány már egészen komo­
lyan látott hozzá, hogy a nem szűk mértékkel szá­
mított választási fondok « meghatározott időből 
rendelkezésére álljanak. A bankárköröknek egy irány ­
adó tekintélye, kinek a politikai életben is eléggé 
ismert szerepe van, tudna róla sokat beszélni. 
Jőpen ennek a bankárnak közvetítésévéí történi mar 
gondoskodás arról is, hogy bizonyos btrsi pénzfor­
rások még jobban megdnzsasszáJ: r. választási alap 
medenezéjet. De a közigazgatási előkészítés is mar 
folyamatban van. A főispánok valamennyien már 
figyelmeztetve vannak teendőikre és a belőle fejlesz­
tett egységes „nyomást“ mihamar az egész or­
szágiam meg fogják érezni.

Ki kell itt emelnem a [dolgok helyes méltány­
lására egy szempontot. A kormány i parlament 
feloszlatásával nemcsak a helyzet praktikus követe­
lésének, hanem magasabb alkotmányjogi szem­
pontnak is vél eleget tehetni. Süt állíthatom, hogy 
a kormány eljárásában ez a döntő tekintet. Bánffy 
Dezső jól érzi, micsoda óriási felelősség hárul 
reaja egy országgyütésileg meg nem szavazott 
költségvetés alapjan való kormányzattal, micsoda 
vészes kezdeményezést jelent ez alkotmányunk 
sok százados történetében: azért legnagyobb 
gondja, hogy eljárását minden lehető szentesítés­
sel Lssa cl. Azt a biztosítékot, mit a Tisza-lex 
aláírásai a parlamenti többség számszerű konsta­
tál ával az alkotmányellenes preczedens terem­
tése ellenében nyújtani látszanak, a kormány még 
rendkívüli módon fokozni véli, azzal, hogy eljárá­
sát a nemzet bírói Ítélete alá terjeszti. így hiszi, 
hogv az alkotmány áttörésének súlyos vadja ellen 
teljesen szakáim fogja az, ha a parlamenti többség 
elüleges felhatalmazását még magának a válasz.ó 
közönségnek jóváhagyása fogja tetézni. Épen a

Eötvös Károly adomái
Tarozasor. kezdünk meg e czim alatt. Eötvös 

Károlyt nagv elméjéről, mindig nemes közéleti 
replési-rói, hasonnihatatlan ékesszólásáról s ősi 

.-.la magyarságáról mindenki ismeri az ország­
iam Nemes humorát senki meg nem közelíti. 
Emlékező tehetségét mindenki csodálkozvatapasz­
aiba. Mint iró a magyar nyelvet oly tisztán s oly 
o..íjai, oly zengzeteseu kezeli, mint Jókait kivéve 
»nki, s még Jókai se múlja leiül ót. Az előttünk 

elmúlt nemzedék életét, a régi magyar nemesi 
ar,.. dalműt, az ősi vármegyék viszonyait, a régi 

o . ggy ülések belső történetét pedig talán csak 
ő ismeri mar. senki más.

A inai irui nemzedék épen nem ismeri, hiszen 
nem élt benne. Száz és ezer jellemvonása van a 
a agvarnak s korjeilemzö alakja és esete az elmúlt 

. melyek emleke örökre elenyészik, ha 
Eötvös Karoly meg nem örökíti.

A ónban kényelemszeretetéről, mondhatnék: 
ró,1.,égéről is ismeri őt mindenki. Fényleni nem 

i: ni nem szeret s tartalmas szellemének cso­
dáin - villogásaiban csak kis társaság gyönyör- 
,. o,ik. .Magántársaságban, bárhol legyen s bárkik- 
í.u adjon, nem fukar. De adomái, elbeszélései,

, szaemlékezéseí Így a feledés kődében tűnnek 
ei. líogv ezek pedig mily becsesek: összegyűjtés 
alatt lévő írott murkái fogják igazolni. S bár e 
munkák több kötete: megtöltenek: azok mégis az 
ó gazdag szellemének termékeiből csak parányi 

részt tartalmaznak.
Ez okból határozta el lapunk, hogy az ő en- 

edelmével melléje és körűié megfigyelőt, hall- 
alól, írót, gyorsírót állítunk, a ki ötleteit, esz- 

II ... tapasztalatait, elbeszéléseit megértse és fől­
eg, ezze. Névtelen Jegyző lesz mellette állandóan. 

S ha a jegyzeteket maga Eötvös Károly kidol­
gozza vagy gyorsírónak tollba mondja: annál 
jobb. Ha nem : akkor kidolgoztatjuk a jegyzővel. 
A tigveimes olvasó mindig el fogja találni, hogy 
.: aga" Eötvös Károly beszél-e vagy a jegyző. Nem 

< csupán adomák lesznek a közlemények 

mák. e’

nelmi és bölcseleti észrevételek. Rüvidebbek és 
hosszabbak, a mint jön. Jön pedig gyakran he­
tenként. hónaponként, időszakonként s alkalmi­
ig is.

Megkezdjük ma, lapunk karácsonyi számának 
díszére s olvasóink gyönyörűségére.

elbeszélések, korrajzok, jellemrajzok,
Ado-
tőrté-

A fejéregyházi sas.

Gróf Haller Ferencz nagy részt vett a függet­
lenségi harezban. Mint katona: kaiddal, mint 
kormányzó: észszel, erélylyel, hazafisággal. A 
legjobbak közé tartozott.

A harez után eltogtak, bilincsbe verték, eihur- 
czolták, börtön fenekére zártak. Egykor, régen, 
fiatal korában jó barátságban élt Ottinger osztrák 
tábornokkal, ennek közbenjárására 1854-ben meg­
szabadult és sietett hazafelé, — uradalmába, fe­
jéregyházi várába.

Uradalmát elkobozták. Vára elpusztult. Birto­
kait jótt-ment idegenek, az önkény odaküldőtt 
emberei pusztítottuk. Nem volt cseled, nem volt 
igavonó, nem volt rideg jószág, iöldek véletle­
nek, erdők letarolva, szólók avarban. A Küküllő 
folyik vára közelében, azon volt egy jövödelmes 
malma. Az a malom is leégett; tábornok, füstös 
csonka törzsek álltak a malom helyén. Gátak, 
malomfej omladozóban.

Gyalog ért haza a gróf. Pénze nem volt ko- 
c-ira. Első dolga volt megnézni várát.

A sánczárkok megvoltak, tele nőve iszalaggal. A 
felvonó híd le volt eresztve, de csak gerendái 
álltak. A var falain semmi tető. A mint leégett, 
úgy maradt. A várudvar gazzal tele. A földszinten 
a téli lovagló teremnek, se ajtaja, se ablakja. Úgy 
volt az udvarbiró, lovászok, szolgák, szegődvénye- 
sek, várhajduk minden lakása. Az emeletre vezető 
lépcsők elpusztulva. A nagy kerek-palota bolto­
zata összerepedezve. A boltozaton körül freszkó- 
lestményekben volt egykor megörökítve száz ne­
mes ősnek arczképe. Az asszonyoknak bajuszt 
festett, minden arczképbe belelövöldözött a pusz­
tító ellenség. A Küküllő völgye felé néző lakó­
szobák s a hegy felé néző vendégszobák romba 
dőlve. Baglyok, denevérek tanyája.

A várban nem volt mit keresni. Lassankint el­
terjedt a híre: megjött az uraság. Régi udvar 
bírája előkerült valahonnan s kezet csókolt a 
grófnak. Ez is vagy félt, vagy hamis volt, vagy 
hü maradt, vagy jutalmat várt. Miért csókolt 
volna kezet másért ?

Lement a gróf a Küküllühöz. Puszta helye r 
régi jó malomnak. A régi udvarbiró újra leiujún- 
lotla szolgálatát.

— Köszönöm barátom, nem fogadhatom el 
szolgálatodat, fizetni nem tudlak ; magam se tu­
dom, miből élek.

Leült egy égett csonka törzsökre, íáradt fejét 
kezére hajtá s szomorún nézett végig várán, gaz­
daságán, messzeségbe nyúló uradalmán.

— Eladom birtokom. Nincs mivel gazdálkod­
jam. Pénzt nem kapok, adósságot nem akarok 
csinálni. Minden hatalom es minden hatóság ellen­
ségem. Rombadöit vár, puszta birtok, sok adós­
ság, mindenütt ellenség, par év alatt ug” is meg­
ölne. Eladom birtokom. Kibujdosom, túlöltözöm 
Amerikába, szabad tőidre, szabad hazába.

Egy sas kerengett iónt a magasban. Rekedt 
hangján kiabált a levegő égbe.

Volt a fejéregyházi varnak egy régi sasa. Még 
1814-heu szoktatta meg a gróf öreg anyja 
Toldalaghy Krisztina grófné. Hűségesen ott 
telelt, ott nyaralt a kerek palota tor­
nyán s el nem hagyta helyét két nemzedék óta. 
Néha egy-két napra ellátogatott a havasokra, de 
mindig visszajött. Ez jutott eszébe a grófnak, 
mikor a magasban kerengő vad madarat látta.

— Hat a mi sasunk hova lett :J — kérdő az 
udvarbirút.

— Elment örökre.- Mikor a vár leégett, az na­
pon ment el s 18IV óla sohase láttuk. Mit is ke­
resne itt?

E pillanatban a magasságból lerebbent a sas s 
egy korhadt füzágra odaszállt a gróf közeiébe. 
Szárnyát libeglette s durva hangján oda szóit a 
grófhoz. Mintha mondta volna: .Isten hozott ju 
uram, régi barátom“.

Megismerték. Ez volt a régi sas. Már Nugy- 
Enyed körül megismerte régi ju gazdáját s lönt a 
magasból kísérte őt. Haza jött a rengetegből a 
nagy pusztulás óta, hosszú évek múlva. Hű­
ségesen.

Fölszállt a füzagról, átröpült a kerek palota 
romtalára, egyet-kettőt ott is kiáltott s megint 
visszajött, de most oda szállt a gróf lábaihoz s 
hatalmas csőrével szelíden kopogtatta térdeit:

A gróf szemeiből kicsordult a köny. Örömét 
és fájdalmát nem tudta szive magába tartani. 
Fölállt.

— Nem. Nem megyek Amerikába. Itthon ma­
radok, küzdők, dolgozom. Ha ez a sas, e vad 
madár ott tiagyta a szabad rengeteget s vissza- 
szálloti leégett ősi tanyájába: Lát én akkor

leigazolt, elpusztult, imádotthogy hagyhatnám 
hazámat 1

Itthon maradt s dolgozott.
— — En még láttam ezt a sast 18/5-ben. 

Él-e még, mikor iiait meg: nem tudom. A gróf 
— nemes barátom egykor — rég alszik már ősei­
nek sírboltjában.

A segesvári polgármester.
1849-ből szól a történet.
A mint Szebent bevették, oroszt, németet, 

Heydtél, Urb. nt, Skariatint pokolba kergették, 
gróf Halier Ferencz újra elfoglalta kormányzói 
székét Segesvárit és Felső-Fejérvármegyében. 
Fejéregyházi vára volt rezidencziája.

Egv napon tagbaszakadt oláh sihedevt hoztak 
eléje." Megkínzott, kirabolt egy talusi magyar ne­
mes özvegy asszonyságot. Halálra kellett Ítélni, 
fel kellett akasztani.

Éppen kihirdette gróf Haller a halálos Ítéletet 
s éppen térdre hullva kőnyőrgöll a Glieder ke­
gyelemért, mikor bejelentik a segesvári polgár- 
mestert. a ki jött egy csomó tanácsbelivel tisz- 
telkedni, a grófot valami alkalomból üdvözölni. 
Igazi szászok voltak az istenadták, most mar 
másodszor, harmadszor öntik ki szivük hazafias 
érzelmeit, felváltva magyar kormányzó, osztrák 
generális, oluli tribün, orosz hadvezér előtt.

A gróf rögtön beereszté a. küldöttséget. A si- 
lieder akkor is térdelt, akkor is könyörgött. A 
segesvári polgármester díszruhában elmondotta 
üdvözlő beszédét. Csak úgy duzzadt magyarság­
tól, huzafiságtól, szabadságnak, függetlenségnek 
forró szerelmétől az a beszéd. A gróf meghall­
gatta türelemmel s elbocsátottá az urakat kegye­
sen. Mikor az ajtót betették maguk után, a gróf 
odaszólt a várnagyhoz, a sihederre mulatva :

— Vigyétek! A törvényes idő alatt akaszszá- 
tok föl.

A törvényes idő két órai siralomház.
Két óra nagy idő. Segesvár közel van. Két óra

— Hogy ne mertem volna, mikor a segesvári 
polgármester ur rendelt ide fosztogatni s adott is 
öl lorintot jutalomképen

löltapászkodoü térdéről s a grófhoz fordult.
— Nagyságos uram! Mikor ezt a várat az ősz­

szel kirabolták, elvittek am innen minden ékszert, 
aranyat, ezüstöt.

— El ám! Honnan tudod te ezt?
— Hogyne tudnám, mikor magam is vittem.
— Ejnye gazember, hogy merted te ezt meg­

cselekedni ?

___„azetnber, kétszer akasztatlak föl, ha
le be nem tudod bizonyítani, a mivei ilyen derék, 
előkelő urat vádolsz.

— Hogyne tudnám, mikor minden ékszert, ara­
nyat, ezüstöt az u belső pinezéjébe vittünk, ott 
egy falba befalaztunk = eléje egy száz ejtcies 
hordót hengeritettünk. Ott van az még most is 
valamennyi. Rá tudum un arra vezetni a várnagy 
ura:. Hanem egyet kérek, nagyságos uram! Nem 
bánom, ha kétszer felakasztanak, csux az első 
akasztás maradjon ul mindig.

A grót iiitte, nem hitte a siheder szavát, de 
azért a v.itnagygyal és nyoicz hajdúval azonnal 
beküldte Segesvárra a polgármester _ pinezejét 
megvizsgálni. Hát bizony csak megtalálták ott a 
lejéregyliázi varból elrablóit összes ékszert, ara­
nyat, ezüstöt. Ahogy a siheder mondta.

A polgármesternél!
A ki egy órával előbb díszruhában biztosította 

a grófot haza fiságáról s tisztes polgári erényeiről 
s mély tiszteletéről — fényes küldöttséggel, ünne­
pélyes üdvözlő beszédben.

Két parlamenti botrány.
Irta: Ueutttltcr Lajos.

A múlt belek valamelyik napjan Kubik Béla 
képviselő a nagy zajban nem hallotta, mit beszel
a miniszterelnök, felkelt lehat helyéről s a kép- 
viselöliáz tanácstermének kormánypárti oldalára 
ment: lassan, az ó szokott, nyugodt modorában, 
hogy közelebbről jobban meghallhassa, mit axar 
mondani Bánlly. A ház lázas hangulatban volt. A 
kormánypárti képviselők azt hitték. Kubik inzul- 
talni akarja a miniszterelnököl. Körülkapták, mint 
a méhraj. A szabadelvű sajtó a „szazadlegnagyobb 
merényletének“ keresztet te cl. Bedig Itat sok hűhó 
volt, semmiért.

A magyar parlamentarizmus történetében akadunk
alatt meg tehet fordulni Segesvárról s közben oly jelenségekre, melyek tctticgcssegrc engednek kö- 
meg is lehet reggelizni. Az oláh gondolt egyet, vcH-oTtotni De tellies esses, hala Isten! az onodivetkeztetni. De tettlegesség, hala Isten! az onodi 

gyűlés óta a parlament termében nem fordult elő 
soha. Két esetet elevenítek fel. Az egyik ütvén év 
előtt történt a debrecseni, a másik száz év előtt- 
az erdélyi országgyűlésen.

Köztudomású, hogy azok között a képviselők 
között, kik 1848 deczember végén a magyar kor- 
manyt Debreezenbe követték, volt egy kicsiny 
töredék, mely mindenáron békülni óhajtott Ausz-
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parlamentarizmus elveinél fogva minden parlamenti 
tény legfőbb bírája a nemzet, és a kormány az 
alkotmányformai sérelmét teljesen reparáltnak 
gondolja tekinthetni, ha a nemzetnek módot 
ad a nyilatkozásra. Ennek a nemzeti jóvá­
hagyásnak erejére van szüksége már csak 
ama nehézségek ellenében, melyeket az ex- 
lex állapotban az adóbehajtást és ujoncz- 
állitást megtagadó mnniczipiumok okozhatnak. A 
xormány biztosra veszi, hogy egészben kevés vár­
megye vagy község fog erre az útra lépni. A 
hormány el is van határozva, hogy az ilyen ható­
ságok ellenében az ex-lex állapot formális megszűn­
téig nem fog semmi kényszereszközzel élni.

Nem állhatott itt meg az az ellenvetés, melyet 
a minisztertanács is komolyan fontolóra vett» 
hogy egy általános választási mozgalom a kedé" 
Iveknek nagymérvű izgalmát veszedelmes módon 
megnövelhetné. Az ex-lex állapot sokféle bonyo­
dalmai és okvetlenül bekövetkező inczidensei 
úgyis oly izgatottságba fognak hajtani a közhan­
gulatot, hogy egy nagy választási mozgalom mel­
lett az összegyűlt lazanyagnak természetes leveze­
tését és az utana kővetkező gyors lecsillapodást 
segítheti elő.

Arra a kérdésre, hogy milyen időre tervezi vol- 
takép a kormány a parlament feloszlatását, csak 
azt telelhetem, hogy ez épen nies még pontosan 
meghatározva. De megtörténik, mihelyst az elő­
készítés és szervezés munkája, melyet a kormány­
nak most rohamosan, szinte improvizálva kel! 
foganatba vennie, annyira halad, hogy az időpont 
kitűzésére biztos támpontot nyer. Elnapolni a 
parlamentet a kormány semmiesetre sem fogja 
ezután. Nemcsak azért, mert erre nézve 
a Tisza-lexnek ajánlásakor a párt-klubban 
határozott Ígéretet tett, hanem még inkább azért, 
mert a feloszlatás előtt nyilvánvalóvá akarja 
tenni a parlamentnek minden törvényhozói 
munkára : való képtelenségét és (evvel egy­
ben azt is, hogy a zavarokból való kibonta­
kozásnak minden inas úti a be van vágva. A kor­
mány különben is úgy kívánja irányozni az ese­
mények folyását, hogy a felosz'atás lehetőleg »«a- 
hpetesszerueii trje a: ellenzéket és ehhez szabja a 
rendelkezésére álló lap< k magatartását A legva­
lószínűbb föltevés mégis az, hogy a feloszlatás 
január 20-ika körül fog bekövetkezni. Ez esettan 
az itj választások / better közepe táján lúgnak 
országszerte végbe men n i.

Hogy miiyen kilátássá! kecsegtet a választási 
küzdelem ? Eriben a tekintetben mondhatom kü­
lönösen Bánffy miniszterelnököt, de vele az egész 
kormányt is teljesen optiinisztikus hangulat Íratja 
at. Biztosra veszik, hogy u választási áradat tel­

jesen el fogja meríteni az u/ disszidsns alakulást 
es egynéhány roncsig el fogja söpörni a nemzeti 
pártot és. Sót még a néppárttal szemben is sok­
kalta kedvezőbbnek találjak a helyzetet, mint az 
utolsó választások idején, mert a kiegyezési kér­
déseknek előtérbe való állítása és a király 
kívánságainak télre nem ismerhető jellege a 
népparinak mai, az obstrukczióban közűsüit 
ellenzékiségétől el fogja vonni legnagyobb rész­
ben azt a t'öuri támogatást, mely nélkül lég­
iül ebb fegyver és municzió híjában szűkölködő 
franc tireur csapatot jelenthet. Engem nem is fog 
meglepni, ba a néppárt a választások előtt front- 
váitozast hajt végre és kivonja magát a közös 
ellenzéki harez z-zo-idarilasubul. A mi a függet­
lenségi partot illeti, a kormány ezúttal különös 
ügyelettel lesz erre a pártra és erősen bízik 
unban, hogy ez a párt inai létszámát el nem 
fogja érni.

Ismétlem. Bánffy Dezsőnek egyetlen akeziö- 
programmja : a feloszlatás. Hogy jöhetnek-e még 
oiy körülmények közbe, melyek ezt a pro gram­
mot megváltoztathatják, azt ez idő szerint senki 
meg nem ítélheti. A Tiszák és a kik szorosabb

körükhöz tartoznak, feltétlenül helyeslik ezt a tervet. 
A kormánypárt zöme előtt ez a terv még többé- 
kevésbbé ismert, többé-kevésbbé sejtett titok, de azt 
a vélekedést, hogy a kormánynak erre vonatkozó 
elhatározása a párt egy részét lázadásba hajthatná 
és uj szeczessziót idézhetne elő, a kormánykörök­
ben csak megmosolyogják. Inkább arra számíta­
nak, hogy mihelyt a feloszlatás biztossá válik, az 
ellenzéki pártokról is jelentkezni fognak a man­
dátumokért rettegő renegátok, mint azt már is­
mételten tapasztalták.

Közéletünk.
© Isten! Te láthatatlan és mindenütt jelenvaló, hány­

szor fordítja feléd ábrázatát az emberfia !
A ki keres, az meg is talál. Megtalál a saját lelkében 

és megtalál a világ valóságaiban.
Az a tudat, mely lelkűnkben él, hogy létezik Isten, 

leghatalmasabb bizonyítéka léteiének.
Az erkölcsi törvények létezése, az erkölcsi bünhődés, 

mely e törvények áthágását nyomon követi : a Te lete­
led bizonyságai.

Téged hirdet a világ roppantsága és a legkisebb 
atomok felfoghatatlan rendszere. Az a sok milliónyi 
égitest, a melyekhez képest csak egy porszem a föld­
teke ; azok a paranyok, melyekből milliárdos férnek 
meg egy gyüszü belsejében, melyek mozognak és élnek, 
csodálatos törvények hatása alatt: ezek mind a Te 
hatalmad tanúságai. Annak a szemeiben, a ki tanúságot 
keres.

Mert a ki nem keres Téged, az meg nem talál.

Elu' szemekkel nem fogjuk meglátni az Isten soha !
Hiszen hogy lathatná meg azt a végtelen lényt a 

gyarló földi féreg valaha !
Oly nagy, oly végtelen, oly bölcs, oly hatalmas, 

hogy róla az embernek arasznyi szelleme képet alkotni 
képtelen.

.Minden meghatározás, melyet róla alkotunk: kon- 
tármü.

Lényének minden defmicziója istenkáromlás.
Az ember saját tulajdonságait ruházza az istenségre. 

Sajat képére teremti Istent, és ráfogja, hogy az saját 
képére teremte Adámot.

De az ember gyarló, tudatlan és gonosz.
Megsérti Istent, mikor saját magához hasonlítja.

Hányszor követünk el biasfemiát, mikor imádko­
zunk !

Hányszor bánijuk meg a Teremtöt, nnlior hirdetjük, 
hogy az ó névében cselekszünk.

Mennyi gonoszságot és mennyi bűnt cselekedett r.iár 
az ember, a vallás törvényeinek szent nevében ! Tálán 
többet, mint a mennyi jót és üdvösei.

Mert az Isten nagysága a teleies vallások keretében 
meg nem fér.

Nincsen bölcs elme, mely nagyságát megmérhetné, nincs 
vallás, mely vegteienségeí beiuguünuLuu.

A mi! Berzsenyi ódájában ir, az a legfenségesebb 
mind azok között, a mit ember valaha kifejezett.

Isten ! kit a bölcs I ngesze föl nem ér. — Csak tit­
kon érző lelke óhajtva sej!; - Leled világít, mint a 
nap. de — szemünz belé nem tekinthet.

Nincs az egész világirodalomban passzus, mely ehhez 
foghat..', Pindar es az ó-testamvn'um prófétai, Dante, 
Milton vagy 8iiak--speare utói nem értek tűnek a hang- 
Uük ma^as/.tusáng.it.

Mert az Istent jobnan megérti a költő, mint a bölcs 
A próféta jobnan, mint a tudós. A tanulatlan elme job­
ban, mint a zseni.

•
Hol vagy Ad ám ?
Az Isten kereste a föld fiát.
Adám íia pedig kérésé az Istent.
Hol vagy Isten ?
Mindenütt van, s a ki keresi, az előtt megnyi­

latkozik.
Leghatalmasabb hangon a szeretet által beszel 

hozzánk.
Szemeink gyöngék, hogy megláthassuk az ő vilá­

gosságát.
De a szeretet azt mondja nekünk, hegy az ö pa- 

1 an csal szerint cselekszünk, mikor gyakoroljuk a sze- 
retetet.

Budapest, deczember 24.
Az osztrák-német konfliktus. A német sajtó szo­

katlanul élesen és részletesen fejtegette több napon át 
gróf Thun osztrák miniszterelnöknek azt a beszédét, a 
melyet a Reichsrath egyik ülésén az osztrák alattvalók­
nak a német birodalomból történő gyakori kiutasítása 
tárgyában mondott. A berlini sajtó megtámadta Thun 
grófot és kijelentette, hogy az osztrák miniszterelnök 
beszéde egyenesen Németország, illetve a hármas- 
szövetség ellen irányult, és követelte, hogy gróf 
Goluchoivslci nyilatkozzék a dologban. A hangulat 
igen feszültnek mutatkozott. Ekkor irta királyunk azt a 
levelet a német császárnak, a melyet tegnapelőtt adott 
át gróf Szögyény-Jllarich, berlini nagykövetünk a 
német császári palotában. A levél nyilvánvalóan enyhí­
tem iparkodott azt a rósz hatást, a melyet Thun be­
széde előidézett, és a melynek a német sajtó kifejezést 
adott. Hogy különben meg kellett adni Németországnak 
a kellő elégtételt, azt ma a félhivatalos Wiener 

I Abendpost egy feltűnést keltő kommünikéje is igazolja. Ez 
a kommüniké részletesen ismerteti az ügyei és sajnálja, 
hogy a német sajtó Thun gróf beszédének agresszív 
irányzatot tulajdonított, holott ennek ép az ellenkezője 
igaz. Majd igy tisztázza Thun grófot, illetve csittitja a 
németeket:

< Thun gróf a szövetséges német állam kormánya 
iránt való barátságtalanság tendencziájától ép oly távol 
állott, a mint az interpellácziókban említett kiutasítások 
nem vezethetők vissza Németország valamely szövetség­
ellenes szándékára. A kölcsönösség alkalmazására való 
utalással nem volt más értelme és — a mint a kül­
ügyi vezetéssel való egyetértésre történt hivatkozás bi­
zonyítja — nem lehetett mas tendencziuja, mint annak 
a konstatalása, hogy konkrét esetben a két kormány­
nak egyenlő jogai vannak. Ha ennek a nyilatkozatnak 
a szövegét rémet körökben máskép és messzebbmeuőieg 
magyarázzák, akkor ez a miniszteri nyilatkozatnak félre- 
magyarázása olyan értelemben, a melyet a miniszter- 
elnök neki semmi esetre sem tulajdonított.»

VIDÉK.

* Ellenzéki uépijyiilétiek. A karácsonyi ün­
nepek alkalmával az ellenzéki partok részéről szá­
mos képviselő a vidékre utazik, a nagyobbara 
hétfőn tartandó népgyülésekre. Majd minden vár­
megyében lesznek népgyüiések. Apponyi Zombor- 
ban, Bartha Miklós, Hoeánszky Nándor, Ivánka 
Oszkár, gróf Károlyi István, Heat alter Lajos, 
Barabás Béla, Bázmándy Dénes, Bartók Lajos 
stb. Kolozsvárra utaznak holnap. — Népgyüiések 
lesznek Egerben, Hatvanban, Csongrádon, Czeg- 
léden, Karancson, Kassan, Temesvárott, Kalocsán, 
Balassagyarmaton, Kaposvárott, Szabadkan, Ga- 
lantán, Székesfehérvárott és 27-én Tordan, a 
hova Hentailer és Barabás is leutaznak. — 
C-ütürtökön Sagt/váradon lesz népgvülés a lex 
Tisza ellen. A függetlenségi párt részéről jelen 
lesz Kossuth Ferencz, Hentailer Lajos, Barabas 
Béla es Papp Elek. — Kubik Béla hétfőn tartja 
beszámoló beszédét. Az ellenzéki képviselők leg­
többje különben ma a vidékre utazott, hogy az 
ellenzéki partok közös gyűlésein jelen lehessen.

* Ssilágyi kolozsvári dtszpolgársága Szvacsina 
Géza polgármester, mint kolozsvári tudósítónk táviratozza, 
ina bizalmas értekezletet hivott össze Szilagyi Dezső­
nek díszpolgárrá való választása ügyében. Tudvalevőleg 
a sO-iira kitűzve volt városi közgyűlés targysorozataba 
fel volt véve ez az indítvány is, de az utolsó pillanat­
ban a közgyűlést 28-ara halasztották el. A mai érte­
kezlet elhatározta, hogy — a megváltozott politikai vi­
szonyosra vaió tekintettel — nem tartja tanácsosnak 
ezen indítványnak a közgyűlésen való tárgyalását, an­
nul is inkább, mert if lassies es Lukács miniszterek­
nek díszpolgárrá való megválasztatását is elejtették. 
Ennek következtében a 28-iki közgyűlésén Szilágyi és 
a kel miniszter díszpolgárrá való megvalasztalása nem 
log tárgyalásra kerülni.

* Zemplén varmegye e hó 20., 21. és 22-én 
Molnár !stv,.n íőisp'.u elnöki,-se uLtl megtartott év­
ii gyedes közgyűlésének a csongrádi obslrukczió ellenes 
átiraton kívül — a melyet egyszerűen tudomásul vei­
tek — még egy fontos targya volt, nevezetesen : S.-A.- 
Vjhely rendezett tanácsú város szervezése és gyámügyi 
szabályrendeletének megerősítése tárgyában beadott tiszti 
főügyészi vélemény. Aliztuk István főügyész fejtegetéseit 
meghallgatván, a közgyűlés a rendezett tanács szabály­
rendelete ellen beadóit felebbezéseket — a volt nagy­
község által élethossziglan megválasztott tisztviselők al­
kalmazását sürgető felebbezés kivételével — elvetette és 
a szabályrendeletet néhány módosítással további intéz­
kedés végett az alispánhoz áttette. A módosítások közül 
említésre meitó a szabályrendeletben tervezett városi 
alorvos! állás eltörlése, ez ellen azonban dr. Hornyáig 
Béla felebbezést jelentett be. — A közigazgatási bizott­
ságba Dókus Józsefet, Fejes Istvánt, gróf Majláth

trióval. Ez volt a békepárt, mely főleg Buda os­
troma alatt s Budavárénak bevétele után intri- 
guált legjobban Kossuth ellen. A Magyarorszag 
tüggetlenségeért küzdő part és az Ausztriával 
egyezkedni akaró part között ekkor voltak a leg­
élesebb összezördülések.

Az előzmények azonban, bármin! tagadják is 
Kemény Zsigmond és Kovács Lajos, mar sokkal 
eiőbb kezdődtek. Meg itt Budapesten. Defareczen— 
ben rögtön folytatták s ottlétük alatt titkos össze­
köttetésben voltak a Magyarország dien küzdő hu­
ta ómmal. Szellemi vezetőjük Kovács Lajos, ki 
gróf Széchenyi István mellett államtitkarkodott; 
parlamenti vezéreik Nyáry Fal. Kazinczy Gabor 
es Bartai György: hírlapírójuk Jókai Mór volt.

A magyar ügyre 1849 február második része 
volt a leg’kritikusabb időszak. 24-én nagy lútas- 
futás volt Debreczenben. A kormány minden ol­
dalról rossz híreket kapott. 24-erői 25-ére for­
duló éjjelre lo orara sürgősen üsszehivaita 
Kossuth a képviselőket a debreczeni városházára. 
Össze is jöttek mintegy hetvenen, úgy 11 óra 
körül.

Kossuth nyitotta meg a konferencziat, s érte- 
sité a képviselőket, hogy a helyzet nagyon kritikus. 
Leverő, rossz hírek érkeztek, sőt legújabban arról 
is értesült, hogy a vasas nemetek átkeltek a 
Tiszán s minden pillanatban beroboghatnak 
Debreczenbe. Felkérte tehat a Képviselőket, hogy 
az esetben, ha a kormánynak Debreczenbul biz­
tosabb helyre kellene távozni, — kövessék.

A jelen volt képviselők nagy része kijelenté, 
hogy legnagyobb készséggel hajlandó a kormányt 
bárhová követni, — jóllehet remélik, nem leend 
reá szükség.

A kisebbség — az úgynevezett békepárt — 
azonban jónak latta felhasználni ezt a kenyszer- 
lieiyzetet arra, hogy a kormányt sarokba szo­
ríthassa.

Bartai György, a ki a hatvanhetediki kiegyezés 
után egy ideig miniszter is volt, felállott s hosz- 
szabb indokolás után felszólita Kossuthot, adjon 
először barom pontra nézve felvilágosítást, mert 
u es eivbaratai csak azutan határozhatnak, ha 
azokra néz ve felvilágosítást nyertek.

Interpeliácziója így hangzott: Rendelkezik-e a 
kormány elegendő penzzei a háború folytatására ? 
Minő a hadsereg szelleme ? S végre: Képes-e a 
kormány a nemzet létét biztosítani ?

A jelenlevő képviselők többségé Bartai György 
beszéde alatt annyira felindult, hogy alig volt 
képes roagat türtőztetni.

Többen nem is bírlak magukat mérsékelni. 
Valamennyi között legdühösebb volt Boniss Sá­
muel. a koronaőr. Felugrott helyéről, heve­
sen Bartai elé lépett s izgatott hangon kiál­
tott reá :

— Ki mer itt most számoltatni, midőn mind­
annyiunknak a veszedelem elhárításáról keli gon­
doskodni ?

Baratai azonban elvonszolták s leültették.
Bartai György, lutva. hogy beszéde nem a kellő 

halast idézte elő s hogy puskája hátrafelé sült el, 
szokott sima és higgadt modorában felelt Boniss- 
nak. hogy ő abszolúte nem akar senkit sem számol­
tatni. Szavait félreértették, u csak maga es baratai 
megnyugtatására kér felvilágosítást.

Lz a higgadt beszéd kissé lecsiilapitá a leikor­
bácsolt kedélyeket. Az izgatottság azonban újra 
fokozódott, midőn Bartai beszéde további folya­
mán határozott választ követelt arra, vájjon 
,akar-e a hadsereg tovább is harczolni? mert 
neki és partjának további maguktartasuk vegeit 
ezt okvetlen tudniok kell.“

Par pereznyi idő telt el, mig a háborgó tenger 
lecsillapult.

Ekkor Kossuth Lajos kért szót. 6 nyugodtan' 
minden szenvedély nélkül felelt Bartai György 
minden egyes kérdésére. A pénzt illetőleg" ki­
jelenté. hogy a mint eddig nem volt, úgy, — a 
mennyire az emberi erő engedi — ezután sem 
leend lennakadás. A hadseregben lehetnek egyes 
bajok és félreértések, de a honvédség nagy része 
kész élete árán is védeni a hazát. Remeh külön­
ben, hogyha sikerül a hadseregben eddig előfor­
dult és tapasztalt egyeneilensegeket kiegyenlíteni, 
akkor a haza ügye győzelemre log jutni.

A képviselők többsége nagy tetszésnyilvánitás- 
sal fogada Kossuth válaszút.

Nem úgy a békepárt. Őket Kossuth válasza nem 
eiégite ki. A midón Bartai ezt a békepárt nevé­
ben kinjilatkoztatá, egyúttal azt a kérdést vetette 
fel, „vem-e volna jobo egyezkedni és kibékülni 
Ausztriával ts a képviselőhöz e hajlandóságáról a 
hadsereget értesíteni.“

Erre azután csakugyan teljes erejével tőrt ki a 
vihar. Boniss Samu, Káilay Ódon és László Imre 
képviselők között ült. Mint koronaőrnek, kardja 
folyton oldalán lógott. Kardjai Kirántva, e szavak­
kal rohant Bartai Györgyre:

— Agyonvugom ezt az egyenctlenkedésszitót, mint 
a kutyát!

Kallay Ödön és László Imre hozzá rohantak, s 
rövid küzködés után sikerült a dühös koronaőrt

lefogniok és kicsavarni kezéből kardjai. A midőn 
ez sikerűit, el volt h.aitva a szerencsétlenség. A 
kivont aczelpenge lattura mindenki lehiggadt! A 
békepárt vezérei: Bartai, Kubinyi, Bezerédj és 
Tóth Lórincz látván, hogy tervük nem sikerül, 
legjobban rajta voltak, hogy a kedélyek hullám­
zását lecsillapítsák.

Lz volt a békepárt első nyilvános szereplése 
Debreczenben. Bar az utolsó lett volna 1 De ez 
most nem ide való.

*
Menjünk vissza ütvén esztendővel.
Idősb Wesselényi Miklós, Zsibó ura, fiatal korá­

ban, az akkori szokásoknak megfelelőleg, katona 
volt. Heves vérmérséklete, szilaj, fegyelmet nem 
tűrő természete azonban nem egyezett össze az 
osztrák katonai czopffal.

Mint kapitány Galicziahan állomásozott. Gali- 
ezia ma is unalmas leszek. Hat még a múlt szá­
zad hetedik évtizedében. Baro Wesselényi unat­
kozott, Tudomására jutott, hogy a kerületi főispán 
fiatal korában borbély legény volt. No, — gon­
dola magúban, — ezzel a főispánnál felsüttetem 
a hajamat. Üzent neki, jöjjön hajat fodontani. A 
főispán indignálódva tündöklőit tavollétével.

esselényi kapitánynak volt annyi energiája, 
hogy ennek daczára kényszeritette a főispán urat, 
s az kénytelen leven szeszélyét teljesíteni, felgön- 
dörité parókáját.

Magatói értetődik, hogy ennek a figyelemnek 
következménye az lön, hogy Wesselényi kapitány 
kénytelen volt kvitálni.

Haza ment Zsibóra. Az apácza-zárdából szök­
tette el nejét, Cserey Ilonát, Otthon teljesen ka­
tonailag rendezte be kastélyát. És nem ok nél­
kül ! A Zsibóval szomszédos gorbói vár grófjavai 
ellenséges lábon állott. Egy ideig csak tartott a 
perpatvarkodás a két szomszéd ellenfél közölt. 
Egv szép napon azonban Wesselényi Miklós meg­
unta a szóharczot, s megüzente a gorbói grófnak 
a háborút.

Ekkor azután megtörtént tényleg az a hallat­
lan eset, a mit Mikszáth Kálmán gróf Pongrátz 
Istvánról ir le: (baro Wesselényi Miklós haddal 
száilotta meg és ostrommal vette be tíorbó va­
rat ; a gróf es grófné megszöktek Becsbe s a ka­
tonai főparancsnokságnál jelentést tettek. Uorbó 
varat egy vén nyugalmazott kapitány védelmezte 
az ostromló hadak ellen. Az agyuknak azonban 
nem tudott ellentallam, és Wesselényi azt annak ] 
rendje és módja szerint elfoglalta. j

Józsefet, dr. Molnár Bélát és báró Sennyey Miklóst 
választották be — Az alispani jelentésből kiemeljük, 
hogy a közegészség terén leginkább a hasi hagymáz és 
a kanyaró uralkodott járványszerüleg. Az egy évi út­
adónak fele van hátralékban. Legkevesebb (18°/0) hátra­
léka van a varannói, legnagyobb (95%) hátraléka pe­
dig a sztropkói járásnak. A tanügyi téren legnevezete­
sebb esemény az, hogy S.-A.-Ujheíyben az állami nép­
iskola 10 tanító és tanítónővel és 653 tanulóval msg- 
kezdette működését. A galicziai zsidók bevándorlása el­
len tett intézkedésekre nézve a határszéli járások 
főszolgabirái jelentik, hogy ez időben Gácsországból 
újabb települések nem történtek és ennélfogva kiutasí­
tásokra sem volt szükség. De maguk a járásbeli izraeli­
ták is még anyagi áldozatokkal is eszközük, hogy az 
ilyen uj bevándorlók ott meg ne telepedjenek. Ameri­
kába útlevél nélkül kivándorolt 200, onnan visszajött 
119 egyén.

* A zugiskolák ellen. Nagyon helyénvaló szabály­
rendeletet alkotott Sáros vármegye törvényhatósági bi­
zottsága a legközelebbi vármegyei közgyűlésen a zug­
iskolák ellen. Eltiltván a vármegye egesz területén a 
zugiskolákat, ilyeneknek nyilvánítja mindazokat a tan- 
és nevelő intézeteket, melyeket több gyermeknek a nép­
iskolai tantárgyakra együttesen leendő tanítása és neve­
lése végett, a nélkül tartanak fenn, hogy a fentartók 
együtt külön egyházi, vagy polgári községet vagy jóvá­
hagyott alapszabályok mellett iskolai czélra működő 
társulatot képeznének, vagy a magánegyének ily intéze­
tek fentartására az 1S68 : XXXV111. l.-cz. értelmében 
jogosultak lennének. Ilyennek tekintendők azok a 
talmud-thóra-iskolák is, a melyeket nem az izraelita 
hitközség tart fenn, vagy a melyek nem a hitközség 
felelős felügyelete alatt állanak, továbbá a melyeknek 
tanítója nem magyar állampolgár és a melyekben a 
vallásoktatáson kívül más oktatás is folyik, a nélkül, 
hogy az iskola a törvény értelmében,népiskolának volna 
tekinthető. A zugiskola okvetlenül bezárandó és növen­
dékei a községben lévő egyéb nyilvános iskolába való 
járásra szoritandók. Az ily zugiskolakba járó minden 
egyes gyermek után a szülők 10 írttól 100 írtig terjed­
hető pénzbüntetéssel, nem fizetlietés esetén, egy napra 
10 frtot számítva, megfelelő rendőri elzárással bün­
tetendők. Hasonló büntetéssel sujtandók a zugiskolát 
fentartó egyének is. A bírságpénzek a községben lévő 
nyilvános iskolák czéljaira fordítandók. E szabályren­
delet hatálya Eperjes, Bánfa és K.-Szeben szabad 
királyi városok területére is kiterjed.

* A nagyszebeni képviselőválasztás. A Meltzl 
Oszkár lemondásával megüresedett nagyszebeni I. vá­
lasztó-kerületben — mint nekünk táviratozzak — januar 
7 eve tűzték ki az uj választást.

* Megyebizottsági tagok választása. Tegnap 
ejtették meg V'aczun — mint tudósítónk Írja — a 
megyebizpttsági tagok választását. A választási liarcz 
erős volt, mert partok alakullak s rendszeres korteske- 
dés folyt napok óta a jelöltek mellett. A választáson 
legtöbb szavazatot dr. Csüngi János, dr. Alorlin 
Zsigmond és Palás Lajos nyert.

ÚJDONSÁGOK,
— deuz. 24.

— Tisztelettel felkérjük azokat a t. előfizetőin:let, 
a kiknek előfizetése deczember 31-én lejár, hogy azt 
mielőbb megujitani szíveskedjenek, nehogy a lap 
szétküldésében fennakadás álljon be.

Előfizetési árak:
Egész évre.........................................20 írt — kr
Negyedévre........................................... 5 , — .
Lgy hóra.................................... 1 „ 80 „
Különös figyelembe ajánljuk, hogy hazánk leg­

szebb és legtartalmasabb divatlapjának: a , IHvat- 
nzaloiC-nak kiadóhivatalával kötött szerződésünk 
értelmében előfizetőink e lapot kedvezményes áron: 
egész évre 4 forintért, félévre 2 forintért, negyed­
évre 1 forintért rendelhetik meg. Az előfizetési 
dijak az Egyetértés előfizetésével egy utalványon 
beküldnetoK.

Lapunk legközelebbi száma kedden reggel 
Jelenik meg.

Mellékletünk tartalma: Fészekrakás. — Iro­
dalom. — Tanügy. — Mezőgazdasági közlemé­
nyek. — Üzleti heti szemle. — Tárcza : éhes -a 
— Mudléu. - líeiuiez-vous előtt. — Hirdetések.

— A TJreyfus-űgi/. Az Echo de Paris fűn- 
tartja azt az állítását, hogy a titkos iratcsomó 
bizonyos aktáit nem fogják közölni Mornard 
ügy veddel.

A hadifoglyokat hazaszállította Zsibóra es ott 
tőmlőczre vetette. Rendes haditörvényszéket tar­
tott leleltük, — s már kiegyezett velük ; a gorbói 
várat hajlandó is volt restaurálni — a mikor jött 
a fekete leves.

11. Júzsei császár értesült a dolgokról, s az ily 
erőszakoskodásban nem ismert tréfát. Wesselé­
nyit katonai karhatalommal fogatta el s Kufstein 
várába szállíttatta.

Kegyetlen módon megsanyargatlák ott a fékte­
len verü főurat. Főleg szigorúan bánták vele 
azután, a mikor félig meglőjtva került ki vasmar­
kából börtönöre, — ki erre a kérdésére: „Mi az 
újság ?“ igy felelt: „Most hoztak a varba egy 
kutya magyart*.

Négy évi szenvedés után került ki a kufsteini 
vár pinczéiböl.

Magyarország és Erdélyben marékkor mindenki 
elégedetlen volt. Viharteljes felhők borfiák a 
politikai láthatárt. A megyék fel sem bon­
tottuk a császár rendeletéit. Parancsainak el- 
lentallottak. Erdély lassan-lassan mozogni kez­
dett. A bécsi kormány a megyei tiszti­
kart nyílt ellenségnek tartotta. A nemességet 
lazadóknak. Nem csoda 1 Adó nem folyt be. A 
jövőben senki sem hitt, a jelen elkeseredetté tett 
mindenkit.

Végre József császár belátta, hogy a császár is 
csak ember. S hogy az ember halandó, a nemze­
tek élete pedig őrök. A szuczialista császár halá­
los ágyán egy tollvonással megsemmisítette tíz 
évnek nehéz, szenvedésekkel terhes, kinteljes 
munkáját.

A germanizáczió, czentralizáczió és beolvasztás* 
kísérleteknek légvára egy perez alatt véget ért 
azzal a ieiséges sóhajjal, melyiyel József császár, a 
magyarok „Kalapos királya* lelkét kilehelte.

Utóda 11-ik Lipót megkoronáztatta magát s 
esküt tett a magyar alkotmányra.

Ekkor, több évtized után újra megnyílt az 
erdélyi országgyűlés is. Báró Wesselényi Miklós, 
mint Szolnokmegye követe jeient meg az" 1791-iki 
orszvggj ülésen. Mindjárt az országgyűlés első 
napjaimul egy sajátságos inczidens áltál vonta 
magara a közfigyelmet. A mint az országgyűlés 
megnyitási ünnepélyei lezajlottak, egy ilju, alig 
iiusz éves Írnok-féle emberke lépett a tanács­
kozási i erembe, papircsomaggal kezében és az 
tgvik asztalhoz ülve, figyelmesen hallgatott s je­
gyezte a szonokok ‘Beszédet.

a Képviselők azonban észrevették lassankint, 
hogy idegen, ismeretlen ember ir, jegyez s meg-

— Személyi hírek. Karoly Ferdinand fóiier- 
czeg kíséretével Bécsbe érkezett. — Erdély Sán­
dor igazságügyminiszter nejével és két leányával 
ma Verseczre utazott vejének, Palffy főispánnak 
látogatására. —líudnay Béla főkapitány a kará­
csonyi ünnepekre nyitramegyei birtokára utazott. 
— Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 
Pécsre érkezett, liogv íia. báró Fejérváry ilnre 
főispán csaladja körében töltse a karácsonyi ün­
nepeket. — Szász Domokos, az erdélyi evan» 
református egyházkerület püspöke súlyos betegen 
fekszik Kolozsvárott.

Szent karácsony ünnepe.
Bekövetkezett a legszebb, a legmeghatóbb ön- 

nepe a keresztény egyháznak. A gyermekek öröme 
és boldogsága. A templomok zsolozsmáival fel. 
hangzik a kisdedek örömujjongása, a mi jS(en 
előtt bizonyára époly kedves, mint az imádság 
A közjótékonvság e szép napokon nyilatkozik me» 
a legmeghatóbb módon. Azok, a kik fölöslegben 
usgnak, könyörületes szívvel, a humanizmus szel­
leméhez híven megemlékeznek azokról, a kik csalt 
távoli nézői a jólétnek, a bőségnek, a fényűzés­
nek és szerencsének. A sors mostoháinak, az el­
hagyott gyermekeknek, az árváknak is jut egv 
morzsányi a bőségből. Egyesek és testületek e»v". 
arunt sietnek kiegyenlíteni lehetőség szerint azt 
a mi voltaképen kiegyeniithetetlen. A közjótékonv­
ság műhelyeinek tevékenységét a kővetkezőkben 
foglaljuk össze:

.± magyarországi tanítók árvaházában ma 
délelőtt tizenegy órakor tartottak meg a szokásos kará­
csonyfa-ünnepélyt. Az árvaház dísztermében előkelő kő. 
zünseg gyülekezett, a terem közepén álló díszes kara- 
csouyfa körül pedig az árvaház növendékei sorakoztak 
Több fővárosi kereskedő és iparos számos könyvet, a- 
tékot és más tárgyat küldött az árváknak, a melyeket 
Tóth József királyi tanácsos, Pestvármegye tanf-lü»ve- 
lője hatásos alkalmi beszéde után kiosztottak a gyerme­
kek között.

Gyermekek felruházása. A krisztinavárosi asztal- 
társaság tegnap tartotta ruhakiosztásat alkotás ulczai 
helyiségében. Nyiry Janos elnök és Oral Géza titkár 
mondottak lendületes beszédeket, mire az elők-iu kö­
zönség éljenzése között osztottak ki az 5 leányka és 0 
fiú között a téli ruhát.

Karácsonyfa-ünnepély a Hanoider-intézetben. 
Ez 'den is megható és magasztos műdön tartottak meg 
a karácsonyfa-ünnepet a Kanolder-intézethen, szép 
számú s előkelő közönség jelenlétében. Az ünnepi be­
szédet dr. Magdics intézeti hitoktató tartotta. A leg­
nagyobb örömet az a 160 szegény gyermek élvezte, sík 
meleg ruhát s mindenféle apróságot kaptak, az ada­
kozók nagylelkűségéből, kik közül Vaszamj Eolos 
bíboros herczegpritnás 200, a Szeut-László-tarsulat ltiu. 
a főváros 100, s több névtelen jóltevű 60 írttal járultak 
az ünnep kiadásaihoz. Ajándékokat küldtek azomdvü 
liodő Gusztáv, Sigmund József, Schneider József, 
a Szent-ístvan-tarsulat, Lumpéi Hubert, Kossuch 
János stb.

Ajándék az üreg honvédeknek. A honvéd-méné- 
dékház lakói szamara a karácsonyi ünn pek alkalmiból 
szerény ajándékokat, részben pénzt küldtek Szent- 
lrnrey Kalman parancsnokhoz : Grünhut Samu, 
A így János, Schermann Sándor, Hivolesz Irma, 
Ambrus Zsigmond és társai, Érczhegyi Emiin:-, 
Lövészig Karoly máv. főmérnök, a központi posta- és 
tavirdahivaialok személyzete, Martini Dezső, Burner 
Alajosné, Fejér Árpád, Christian János stb. Az ado­
mányokat a parancsnok öreg bajtársai nevében ez utón 
is köszöni.

A kórházi betegek karácsonya. A szamaritánus 
egyesület mint minden évben, úgy az idén is gondos­
kodott arról, hogy a székes tóvárosi kórházakban ápolt 
betegeknek is szerezzen karácsonyi örömöt. E őzéiből 
mar előzőleg gyűjtést rendezett a jószivü emberbarátok 
körében. Az egyesület einüzriőjének Ilenckheim Frí- 
gyesue proliié helyettesítésében özv. Herrsch Karóién • 
es dr. Büké Gyula elnök vezetése mellett Adler- 
Banealiri Hedvig, Büké Gyulánc, Rudnyánszky 
Ferenczné, Ágoston Józseíné, Elischer Gyulané, 
Zippernovszky Károlyné, özv. Nagy Lajosné és 
Kraemerné urhölgyek ma délelőtt tiz órakor a Szent 
István-kórházban, délután két órakor pedig a Szent 
Rókus kórházban gyújtottak szépen díszített nagy kará­
csonyfát. Az ünnepélyt mindenütt a beteg gyermekek 
rövid éneke nyitotta meg, a kik között leg-

örökíti beszédeiket. A gyengeszivüek ijedtükben 
eleapadtak. A hevesebb vérünket az eset harczias 
hangulatra tüzelte. Az Írnok nem látszott észre­
venni, a mi körülötte történik.

Egyszerre iszonyú dühös, tomboló emberek áll­
ták körül, a kik mindenfélét kiabáltak a ki.ebe:

— Hogy jött ide ez a kém? Ki vakmerőiké :,k 
beszédeinket leírni? Hogy meri a szót a hazbui 
kivinni ? kiáltozták minden oldalról. Az Írnok a 
kitörést latva s nagyobn vihartól tartva, össze­
szedte papírjait és távozni készült.

Ekkor felállott Wesselényi Miklós, — kiről Er­
dély rendjei eddig csak azt tudtak, hogy erősza­
koskodás miatt négy évet ült Kuí'steinban. s hogy 
kiváló szép és hamarosan világhírre vergődött 
ménese van. Felállott s remek szónoklatot tartott 
a nyilvánosság mellett. Szavai villámként halot­
tak ! Beszédét a rendek tapssal fogadták, s ez 
időtől kezdve a kanczelláriai írnok Nopesa 
Elek a teremben maradt, s bátrán jegyezne::e 
az 1791-iki szónokok beszédét.

Ez időtől kezdve, egész 1809-ig az erdélyi el­
lenzék tényleges vezére báró Wesselényi Miklós 
volt, A névleges vezér ugyan Tury, a leiket azon­
ban Wesselényi öntette elvbarátaiba.

Wesselényi szónoklatáról azt Írja báró Kemény 
Zsigmond, „hasonlít a tranczia forradalom tribun- 
jainak beszédéihez, kik Trasybulok es Brutus a 
hazájából hurczoltak at a szabadság eszmény­
képeit a nemzeti gyűlésbe, a Tuilieri ik kertjébe, 
és a muuiczipaiitas termébe, a Kluobokba es 
utczákra.“

Wesselényi — mint mondám — 1791-től kezdve 
1809-ig minden országgyűlésen szerepet vitt.

Temperamentuma iiozta magával, hogy a ta­
nácskozásokat gyakran megzavarta. Számos, job­
ban mondva számtalan összeütközése von az el­
nöklő kanczullárokkal s allanció szóharczot vívott 
az aulikus követekkel. S dicséretéle legyen mondva, 
féktelen v éralka tat a legkritikusabb Körűimén ■"á 
és viszonyok között is tudta mérsékelni, szabá­
lyozni.

Leghevesebb parlamenti jelenete a kővetkező. 
Ennek megértésére volt szükséges Wesselényi 
életéből egyes epizódokat felsorolni, melyek szo­
rosan véve nem tartoznak tárgyunkhoz.

Ép száz év elolt történi. Wesselényi erőse 
szenvedélyesen, kíméletlenül umadta a kormány 
politikáját. Kilejezéseit sem ekkor, sem írni a.» .- 
lommal nem igen szokta válogatni. Ez annyi 
feltűnőbb, kirívóbb volt, mert abban a korba
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többnyire ruhanemű 
ból álló ajándékokat I 
egy kis beteg mond 
örömért. Ezután a 
ágyról-ágyra járva a| 
a karácsonyi ajándé 
hevenyfertőző betegek 
lóczy Zsigmond jele 
le, a hol a gyermeki 
játékszereket oszlottal 
•zában a karácsouyfátf 
tatta, a karácsonyi 
liázigazgató-perjel, 
rich főorvosok jelel 
a betegek örömét Iái 
győződhettek arról, 
igyekszik azt, a mind 
hiányt szenvednek.

jí Stefánia szed 
ben tegnap este 7 
ünnepet, Moriin Iq 
tanár, a kóriiáz 
dékán, neje és leány 
magántanárok és ,ol 
lenlétében. Az üuiil 
beszédet s 300 gyerl 
betegségben szenvef 
csonyfát.

A IN. kerületi j 
Tolnay Lajosné sa 
séget rendezett, a ti 
osztották ki ugyanis 
összegyűjtött pénzen I 
csizmákat. A jótelj 
(jorcsey Tivadar 
mondott szép köszön 
seben Tolnai) 
Weisz Bertholdne 
Antalné, Virava Jd 
lak. A jelen volt nj 
esérte a gyermekek] 
nemüeket.

A magyar gaá 
téruk Damjanich-u| 
tolták meg a kara 
jenlétében. Ott láttj 
özv Damjanici 
Hedviget, Holtán 
lay Körűéinél stb. I 
hittanár mondottta,| 
gondozóik jóságát. 
Pacsesz Emília 
gon az A ve Marii 
különben az intézel 
Bettinek az erdemel

A fehér-keresi 
utczai intézetében 
ünnep nagy kuzönsl 
mintegy 60 fiatal 
karján ringatta ki- | 
nélkül bizonyára ej 
berendezett intézet, | 
egész országot, s 
törvénytelen csecse 
azoknak a magukn 
Iáját, a kik mai 
nos lelkésznek 
Elsőben megvádol] 
csábitó suttogása 
a mely, mikor 
intette őket. Azutál 
senek kétségbe, kel 
teljék örömük gyei 
kiosztották az ajánl 
kendőt, kinek meg| 

Az Erzsébet 
esonfát állítottak, 
kálómmá! Horvál 
népi beszédet p-| 
plébános tartotta, 
házban három kad 
nviló nagyterembei 
dekot, amelyeknek! 
ünnepi beszédet itl 
kész mondotta.

meglehető? -z.olj 
használlak a ke 

A midőn W< 
a kormányt, uz I 
szakította s a k| 
lói tanu-kodú 

— Talán >z(| 
iedkezett a mul| 
lennie ?

Az elnöklő 
a kufsteini négjJ 
Wesselényire. 
Miként a seb. < 1 
Kardjára csapol 
és féktelen üühf 

Az oi's/aggyül 
lettől Senki sq 
tartóztatni! A 
ták a történend 

Siri csend lio 
A mint fokoil 

elnöklő kanvzelj 
dalára kezdett 
lényi melléje léi 
rimájának szeiej 
a székét.

Wesselényi uj 
Küzködótt ni 

mészetén. Kinyj 
Iára tette :

— Értettem. ] 
mondá fojtott 
gyezze meg :

Engtmtt Jut 
félni nem '.

A végszavakj 
— oly menydo 
elnöklő kanezd 
terhük alatt, m 
tűnő helyeslésé] 
nül megtámadó 
mellett is, a | 
képviselőnek.

Sajátságos jj 
selényii ily brt 
ugyanaz a A 
aitai írnokot 

<i ktpviselőházb 
Hja! Nemelj 

meny seprőtől, 
piszkosabb lesj 
vüi — hanem
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1868 EGYETÉRTÉS, YaSARNAP, DECZEMBER 25;
többnyire ruhanemüekból és más hasznos tárgyak­
ból álló ajándékokat osztottak ki. A gyermekek nevében 
egy kis beteg mondott köszönetét a nekik szerzett 
örömért. Ezután a hölgyek kórtevemről-kórteremre és 
jgyról-ágyra járva a fekvő betegek között osztották ki 
a karácsonyi ajándékokat. A Szent László-kórházban, a 
aevenyfertoző betegek kórháziban az ünnepély dr. Oer- 
lóczy Zsigmoud jelenteiében, a délelőtti órákban folyt 
le, a bot a gyermekek a kórházban való használatra 
életszereket osztottak ki. Az izgalmasok budai kózhá- 

zában a karácsonyfát Zipper novszky Károlyué állít­
tatta. a karácsonyi ajándékokat pedig Thuróczy kór- 
bazigazgató-perjel, dr. Täufer, dr. Vali és dr. Lov- 
rich főorvosok jelenlétében osztották ki. Megható volt 
a betegek örömét latoi, kik távol a családi körtől, meg­
győződhettek arról, hogy a jótékony társadalom pótolni 
.gvekszik azt, a miben a mostoha viszonyoknál fogva 
hiányt szenvednek.

„j Stefánia szegény gyermek kórházegyesiilet- 
btn tegnap este 7 urakor tartottak meg a karácsonyfa" 
ünnepet. Mariin Imre elnök, Bókay János egyetemi 
tanar, a kóriiaz igazgató főorvosa. Klug egyetemi 
Jesan, neje és leányai, Verebéig és Hajnisch egyet, 
magántanárok és Ábrányi Kornél orsz. képviselő je- 
.enklében. Az ünnepélyen Mariin Imre mondott ;zép 
beiz-.det s 300 gyermek kapott ajándékokat. A járványos 
bet-gségben szenvedőknek küiön állítottak fel kará­
csonyfái.

A IX. kerületi júic'kuny nőegyesület, a melynek 
Tolnay Lajosné az elnöke, ma délután szép ünneplés- 
-eget rendezett, a Bakács-téri iskola tornatermében. Ma 
osztottak ki ugyanis dió liu- es ieanygyenuek közt az 
sszegyüjtott pénzen készíttetett meleg téli kabátokat és 
sízmukat. A .otékonv nemeslelkii adományozókhoz 
Barcsét/ Tivadar ferenezvárosi r. kath. segédlelkesz 
mondott szép köszönő beszédet. Az adományok gyűjté­
sben Tolnay Lajosnén kivid Vajda Károlyné, 
ff eisz Bertholdnc. Erit enné, Hechtné, Tompa 

Antalné, Virava Józsefne. Mindyne' stb. buzgoikod- 
ak. A jelen volt nagyszámú közönség nagyon inegdi 

csérte a gyermekek számara készített szép és jó rutia- 
nemüeket.

A magyar gazdassznnyok országos egyesüle­
tének Damjanich-utczai árvahátában ma délután tar­
tottak meg a karacsonfa-ünnepet nagy vendégsereg je- 
enhtőben. Ott láttuk: gróf Pál/jy-Daun Lipótnét, 

ozv Damjanich Janosnet, Adlern é- III cin cati ri 
Hedviget, Holtán Ernőnél, Mocsáry Bélanél, Szoko- 

'.I I köméinél stb. Az ünnepi beszédet Bognár Gyula 
. .ttanar mondottta. mire a növendékek köszöntek meg 
gondozóik jósagát. Végül két leánynövendék énekelte el 
Pác nesz Emdia tanítónő vezetése mellett csengő lián 
gon az Ace Máriát. Az ünnep sikerének nagy rtsze 
kü.Önben az intézet derék igazgatónőjének, Sarcsevics 
Bettinek az erdeme.

A fehér-kereszt országos lelenczház tüzoltó- 
utczai intézetében ma délelőtt tolvt le a karácsonyfa- 
ünnep nuey közönség jelenlétében. A nagy karácsonyfát 
mintegy 60 fiatal anya állotta körül, s valamennyi 
karján ringatta kis babáját, a kik ez áldásos intézet 
nélkül bizonyára elpusztultak volna. Ez a mintaszerűen 
berendezett intézet, a melynek szálai körülfutják az 
egtsz országot, s melynek őrködő szeme több mint 2000 
törvénytelen csecsemőre vigyáz, csakugyan kiérdem 
azoknak a magukról megfeledkezett 1-anyoknak há­
lájáé a kik ma sírva hallgatták Papanek Já 
nos lelkésznek megható beszédet, intő szózatát. 
Elsőben megvádolta őket, hogy meghallgatták 
.sábito suttogását s elfelejtettek szülőik tanácsát, 
a mely. mikor kimentek az életbe, becsületességre 
intette őket. Azután i-edl. buzdította őket. hogy ne es 
-enek kétségbe, keressenek vigasztalást a vallásban 
v, a örömük gyermekeikben, A szép ünnepség után 

c osztották az ajándékokat, kinek ruhára valót, kinek 
vendót. kinek meg gyermek-holmikat.

Az Erzsébet leunyárvaházhan is díszes kará- 
csonfát állítottak. Az álfák hajlékában megjelent ez al­
kalommal Horváth János fővárosi tanácsos is, az ün­
nepi beszédet pedig Tútfalussy Béla erzsébetvárosi 
plébános tartotta. — A protestáns országos árva- 
■ árban három karácsonfát is gyújtottak s két egymásba 

...... nagvterembén helyezték el a töméntelen sok aján-
.. vöt. amelyeknek 106 árvafiu örvendezett ma este. Az 

. -szedet itt Horváth Sándor evangélikus lei­
tesz mondotta.

A József -fiárvaházban az intézet dísztermében állítot­
ták fel a karácsonyfát, délután 5 órakor s 100 gyer­
meket részesítettek az ajándékokban. A jelenlevők sorá­
ban olt voltak: Heinrich István kir. tanácsos, a 
József-fiárvaházi bizottság elnöke, Kanovich Béla 
Mór apátplébános s Horváth János főv. tanácsos, a 
főváros képviseletében. A vendégeket Köhalmy Béla 
V. polg. iskolai növendék üdvözölte s egyúttal megkö­
szönte a jótékony adakozók adományait.

A krisztinaküruti asztaltársaság te nap este 
tartotta karácsonyfa-ünnepét az alkotás-utezai Jaus-féle 
helyiségben. Ez alkalommal az Attila-köruti iskolába 
járó növendékek közül hat fut és hat leányt láttak el 
teljes téli ruházattal. Az ünnepet Jfyiri Pál elnök nyi­
totta meg, az ünnepi beszédet pedig \Orel Géza titkár 
tartotta, mire a gyermekek megköszönték az ajándékokat.

Karácsonyfa ünnep Czinkotán. A czinkotai kis- 
dedovodában, mint minden évben, ezidén is lesz kará­
csonyfa-ünnepély az ovoda védnöknőjenek Batthyány 
Hona grófnőnek bőkezűségéből. Az ünnepély e hó 2G-án 
délután 4 órakor lesz az ottani óvodában, a mikor is 
a hatalmas, gazdagon feldíszített karácsonyfa apróságain 
kívül minden egyes kicsike téli meleg uj ruhát is kap. 
Az ünnepélyen bárkit szívesen látnak.

— József nádor emléke. Az alcsuthi fő-
herczegi kápolnának egyik legszebb dísze József 
föhcrczeg nádornak u térdeplő szobra, a melyet 
Zala György mintázott. József föhcrczeg most 
megrendelte e szobornak márványból faragott 
mását, a melyet a nádor-család sírboltjában a 
budai királyi palota Szent-Zsigmond-kápolnájában 
helyeznek el.

— Karácsony-eat a Burgban. Az idén van tíz 
esztendeje, hogy az uralkodó család utoljára egyesült 
ünnepi vigsággal a bécsi Burgban a karácsonyfa alatt. 
Mig Mária 1 ál éri a főherczegnö kicsi volt, a királyi 
család Gödöllőn ünnepelte meg u karácsony-estét, de 
1884-tui kezdve a bécsi Búig lett az ünnep színhelye. 
Szinte polgárias egyszerűség jellemezte ezeket a kará- 
csony-estéket. A karácsonyiét a királyné szalonjában 
állították fel és mikor besötétedett, 5 órakor felgyújtották 
a lámpákat és beeresztették a fejedelmi gyermekekei, a 
kik ép ugv ugrándoztak és ürültek a sok ajándékon, 
mint a közönséges emberek gyermekei. Legvidámabb 
volt a legutolsó karácsony-este: 1888-ban. Ekkor, a
karácsonyfa mellett jegyezte el Fevencz Salvator fő- 
herezeg Maria Valéria főherczegnüt és úgy látszott, 
mintha minden egyesült volna a királyi család boldog­
ságának teljessé tételére. A trónörökös leánykája: 
Erzsébet főherczegnö ekkor öt éves volt és mar kezdte 
méltányolni tudni az ajándékokat. Azon az estén is, 
mikor már a sok mindenféle ajándékkal együtt vissza 
akarták vinni szobájába, a király telszóiitotta a kis 
főlierczegnőt, hogy még válasszon valamit a karácsony­
fáról. A kis főherczegnö erre hasrafeküdt és négykézláb 
odakúszott a karácsonyfához, melynek legaljáról elvett 
egv papir-machéból készült kis disznót. A király han­
gosan nevetett a látványon, de Erzsébet főherczegnö 
nem törődött ezzel és karján a disznóval nagy büszkén 
ment ki a szobából.

— A királyi palota berendezése a párisi 
kiállításon. A7 uj budai királyi palota beren­
dezése páratlan lesz a maga nemében. Szobrok, 
képek és olyan műtárgyak fogják a termeit éke­
síteni, a melyek igazi müremekszámba mennek, s 
a milyeneket ritkán van alkalmuk magyar mü- 
iparosoknak készíteniük. A palota berendezői e 
tárgyakat közszemlére akarják állítani a párisi 
világkiállításon s e végből Lukács Béla kormány- 
biztost kérik föl, hogy az erre való engedélyt 
eszközölje ki a királyi föudvarmesteri hivatalnál.

_ Kinevezések a kereskedelemügyi miniszté­
riumban. A király a kereskedelemügyi miniszter elő­
terjesztésére Ferenczy Fercncz miniszteri segédtitkárnak 
a miniszteri titkári, dr. Losonczy Lajos és dr. Ary 
Pál miniszteri fogalmazóknak pedig a miniszteri segéd- 
titkári czimet és jelleget adományozta. Továbbá a ke­
reskedelemügyi miniszter dr. Halászy László és Mi- 
cselt Endre miniszteri segédtitkárokat miniszteri titká­
rokká, dr. Csurig Jenő, dr. Hazay Gyula és dr.
Muntuanu Kezső miniszteri fogalmazókat miniszteri 
segédtitkárokká, heard János tengerészeti hatósági se­
gédfogalmazó!, valamint dr. Hollón Sándor és Sziits 
András miniszteri segédfogalmazókat miniszteri fogalma­
zókká, dr. Fodor Jenő, dr. Morvay Jenő és dr.
Fináczy Béla fizetés nélküli miniszteri segédfogalma- 
zókat valóságos miniszteri segédfogalmazókká és végül 
dr. Forrai András fizetés nélküli miniszteri segédfogal­
mazói a m. kir. központi statisztikai hivatalhoz ideigle­
nes minőségű miniszteri segédfogalmazóvá nevezte ki.

— Schuster Konstantin alapítványa. Schuster 
Konstantin váezi püspök, ki az eperjesi «Stefánia» 
rom. katli. leánynevelő-intézetet létesítette, ennek kibő­
vítésére 50.000 koronás alapítványt tett. Alapitó levelé­
ben a nemesszivü főpap az említett intézetet alkotásai 
gyöngyének nevezi.

— Than grófné meghalt. Gróf Thun-Ho- 
henstein Fercnczné, született Schwarzenberg Anna 
Mária herczegnö, az osztrák kormányelnök fele­
sége, mint Becsből táviratilag jelentik, ma haj­
nali 4 órakor hosszas betegség után meghalt. Az 
elhunyt 1854 május 1-én született Prágában, te­
hát negyvennégy évet élt. A herezegasszony első- 
szülött gyermeke Schwarzenberg Károly herczeg- 
nek, a herczegi család II. hitbizományi ága ma- 
joreszkújának. A grófné a királyné csillagkeresz­
tes és palotahölgye voll. 1874 május 14-én Prá­
gában lépett házasságra gróf '1 hun-Hohenstein 
Ferenezczel. «V huszonnégy éves boldog Irigy gyer­
mektelen maradt. A herezegasszony jó szive, kedves­
sége és nagy műveltsége révén általános szeretőinek 
volt részese, úgy a legmagasabb udvari körökben, 
mint általában mindenütt, a hol ismerték. — A 
halálesetről a kővetkező távirati tudósítások ad­
nak számol: Éjfélkor Tinin grófné állapota válto­
zatlanul aggasztó volt. Éjjel 11 órakor nagyon 
aggasztó fordulat állott be Tinin grótné^ állapo­
tában. Lélegzése még nehezebb lett és szi^szoru­
lása erösbüdött. Éjléltájban ismét kissé jobban 
érezte magát. A miniszterelnök és a grófnő szülei 
el nem mozdulnak a beteg ágyától. Ma reggel 1 
érakor meghalt. — A király sajátkezű levélben 
fejezte ki részvétét gróf Tinin miniszterelnöknek, 
a ki azonnal a Bttryba ment, _ hogy ezt a kitün­
tetést megköszönje. Tcrcttcz Ferdinand föhcrczeg 
korán reggel személyesen fejezte ki részvétét. 
Más föherczegek és íőherczegnők is kondoleáltak, 
részint személyesen, részint tőudv armestereik ut­
ján. A minisztereinek iránt óriási részvét nyilvá­
nul. A temetés hétfőn. 26-án lesz. A holttestei 
Tetschen-hen. a Thun-család sírboltjában helyezik 
örök nyugalomra.

— A lipótvári míivészhajlék. A lipótvúri ciha1 
gyalott bürtöuépülelböl, mely valamikor hires középkori 
lovagvár volt, a művészek érdekes és festői művész- 
otthont akarnak csinálni. A?, emlékiratot, melyet a vár 
átengedése iránt intéznek a kormányhoz, már elkészítet­
tek s a napokban Strobl Alajos szobrász, Spúnyi 
Béla és Eoskovics Ignácz vezetésével küldöttség fogja 
átnyújtani Erdély Sándor igazságügyi miniszternek.

— Adomány. Csabacsüdi báró Königswarter Hen­
rik a budapesti posta- és távírda-alkalmazottak beteg 
segélvző egyesületének száz forintot adományozott.

— A regényfaló. A regényfalás sokkal gyakoribb 
dolog, hogy sem külön kellene megemlékezni az ilyen 
esetekről, ámde ez a fiatal leáoy, a kiről a jelen eset 
ben szó van, nem csak a szó átvitt értelmében müvei 
a regényfalást, hanem valóban megeszi a regényeket. 
Sőt megeszik egyáltalában mindent, a mi csak a keze 
ügyébe kerül. Lakik különben az észak-amerikai 
Massachusetts állam Lyen helységében, hol az orvosok 
most nagyban törik a fejüket, hogy nyitjára jöjjenek a 
leány rejtelmes betegségének. Ez a betegség, mint már 
említettük, abban nyilvánul, hogy a szegény leány1 
csillapíthatatlan éhség gvütri és a mit megkaparint, 
megeszi. Így a legutóbbi üt hét alatt tizenkét regényt 
evett meg és csodálatos képen, egy sem volt közöttük, 
a mely emészthetetlen lett volna. Az igazság kedvéért 
azonban meg kell említenünk, hogy a szurok jobban 
Ízlett neki, mint a regény és abból többet evett. Egyelőre 
még nem gyógyították ki és a leány vigan eszi tovább 
a legképtelenebb <tápszerek»-et.

— Utazási ösztöndíjak. IVlassics Gyula közok­
tatásügyi miniszter dr. Melich János nemzeti múzeumi 
segédnek 500 forint utazási ösztöndíjat engedélyezett az 
orosz nyelvnek Oroszországban való tanulmányozására. 
Ugyancsak a miniszter dr. fb ullanka Józsefnek mü- 
vészettürténelmi tanulmányok végzésére 800 irtot utal­
ványozott.

— Orosz ajánlat. Érdemes a felemlitésre, hogy 
egy moszkvai tekintélyes társasig a napokban ajánlatot 
tett a magyar körképtársaságnak arra. hogy a »Hódoló 
diszfelvonulás« körképét Oroszország nagyobb városai­
ban kiállíthassa. Ha a folyamatban levő tárgyalások 
megállapodásra vezetnek, az orosz közönség nemcsak 
hazánk megizmosodott festőművészeiének ezen kimagasló 
alkotását fogja megismerhetni, hanem meggyőződést sze­
rezhet azon mescszerü fénypompáról is, melyet a ban­
dérium tagjai ez alkalommal kifejtettek és a melyet a 
festményen megörökíteni az alkotó festőművészeknek tel­
jesen sikerült.

Hat millió Jótékonyozélokra. Adakozni másutt 
is adakoznak, nemcsak Angliában és a jótékonyság 
korántsem kizárólagos privilégiuma Albion fiainak; de 
sehol sem áldoznak oly bőkezűen és oly nagy számmal 

közjótékonyság oltárán, mint a ködös Britanniában, 
íme, legújabban is — mint Londonból Írják — lord 
Tveagh nem kevesebbet, mini hat millió forintot adott 
jótékonyczélokra. Az összeg fele, tehát három millió a 
himlőoltás feltalálójáról: Jenner-ről elnevezett intézet­
nek jut, a másik három milliót a nagylelkű adomá­
nyozó különböző közegészségügyi intézményeknek szánta. 
Lord Iveagh nagyapja még egyszerű parasztember volt, 
az apja azonban már a vagyonos polgárság sorába 
küzdötte fel magát. Sörfőző volt és ha foglalkozásáért 
magára vonta is a mérsékl élesség! egyletek apostolainak 
haragját, kiengesztelhette őket az a sok jótékonyság, a 
mit az árpáiéból hegyült pénzen müveit. Kiváló tette a 
többek között az is, hogv saját vagyonából fedezte a 
dublini hires St. Patrlck-tcmplom átalakításának költsé­
geit. Az ö nyomdokaiban haladt fia is, a ki 1891-ben 
kapta meg a lord Iveagh nevet és a ki nem most sze­
repel először nagy summákkal a jótékonyság rovatában. 
Néhány évvel ezelőtt három millió forintot adományo­
zott munkás-otthonok építésére és ezenkívül Is sokat 
áldozott a szegények és nyomorgók sorsának enyhí­
téséért.

— A Mensa academics pályázata. A Mensa 
academics egyesülete az 1898/99. tanév második telére 
a következő pályázatokat hirdeti:

1. Az egyesület választmánya által betöltendő mint­
egy 90 ingyenes, illetve félingyenes ebéd helyre.

2. Gróf Vigyázó Sándor által betöltendő 4 ingyenes 
ebéd s vacsora helyre. E 4 helyre csak keresztény egye­
temi hallgatók pályázhatnak.

3. Budapest fő- és székváros polgármestere által be­
töltendő 6, Háromszék vármegye alispánja által betöl­
tendő 1 ingyenes ebéd s vacsora helyre. E kérvények 
az illető törvényhatóság nevére czimezve az egyesület 
helyiségébe adandó be.

Mindezen kérvényekbe z (bélyegtelen) melléklendő 
index vagy ennek hiteles másolata (első éveseknél érett­
ségi bizonyítvány) és a részletekre is 'kiterjeszkedö sze­
génységi bizonyítvány. Beadandók Tuka Béla főtitkár 
hivatalos órái alatt 1899. január 10-től 20-ig,

— Mcgmérgezett család. Kolozsvárott tegnap dél­
ben eszméletlen állapotban találták Toroczkai Károly 
szabót és családját. Két gyermeke félholtan feküdt az 
ágyban, neje pedig tuldokolva feküdt a földön. Aether- 
injckezióval nagy nehezen életre keltették a megmúr- 
gezetteket, a kik aztán előadták, hogy tegnap ajándékba 
kolbászt kaptak s azt délben megették. Estefelé azonban 
először a leány, azután a többiek erős főfájásról, émely­
gésről panaszkodtak, de semmi komolyabb veszélyt nem 
sejtve, lefeküdtek. A vizsgálat alkalmával először a 
kolbászt gondolták a mérgezés okának ; azonban midőn 
a mentők értesültek arról, hogy ugyanabban a házban 
lakó másik család is, a mely pedig a kolbászból nem 
evett, ugyanolyan mérgezési tünetek között (bár kisebb 
mértékben)-szintén rosszul lett, a mérgezés okát egyéb­
ben kezdték keresni. Valószínűleg gázmérgezés esete 
forog fenn, de mivel a szobát a mentők érkezése előtt 
a szomszédok már felnyitották s kiszellőztették, igv a 
szoba levegőjéből nem lehetett ezt sem konstatálni. A 
megmérgezettek állapota jobbra fordult s remélhetőleg 
nem éri őket nagyobb baj. A mérgezés valódi okát 
pedig az orvos-rendőri vizsgálat fogja kideríteni.

— Gyilkos tolvajok A nyáron mindennapos dolog 
volt Dárdán a gyümölcslopás. Nem volt szőlőtulaj­

donos, a kinek szőlőjét nem fosztogatták volna enyves 
kezű tolvajok. Különösen Tücher Károly dárdai festő- 
mester károsodott leginkább. Ép ezért lesbe állította 
szolgáját, Feinyerniengel Ferenczet, a ki nap nap 
után várta a tolvajokat. Egy éjjel el is vetődött három 
alak a szőlőbe. A legény megvárta, a mig közel érnek 
a tolvajok. A mikor azok eléje értek, egy bottal meg­
akarta azokat támadni. De nem volt ideje erre, mert a 
legények közül egyik puskával reá lőtt. A fegyver na­
gyot dörren! és a mikor a lőporfüst eloszlott, vérében 
feküdt Feingerrnengel Ferencz. A golyó a legény 
nyakába fúródott és súlyosan megsebesítette. A tolvajok 
azután elmenekültek. A lövésre figyelmessé lett embe­
rek a szőlőben ra találtak a meglőtt legényre. Patak­
zott a vér a torkából és ott feküdt eszméletlenül a 
földön. Nagy óvatossággal emelték fel a tőidről és 
beszállítottak Dárdára. Ott orvost hívtak, a ki ápolás 
ala vette. A tettest sikerült hürticz l'ros sokácz legény 
személyében kinyomozni. Elfogni azonban nem tudták, 
mivel az a büntetéstől valu félelmében Szlavóniába szö­
kött át. A esendői ség folyton nyomozta a tettest, de 

elfogni. Végre ma sikerült letartóztatni a 
ki a karácsonyi ünnepekre nagy titokban 
züleihez. A dárdai járásbíróság börtönébe

— Öngyilkosáig a végtárgyalás napján. Gyű.
ról jelentik ezt az ott nagy feltűnést keltő esetet. Az eV 
elejétől egymást érték Gyulán a betöréses lopások. Kü­
lönösen boltokba törtek nagy előszeretettel s a többek 
között Eeisner Zsigmond fürészgyárából, Goldmann 
Károly boltjából vittek el több t-rtékes dolgot. Három 
hónap alatt az ötödik betöréses lopásnál a betörőbanda 
elfogatott és lelepleztetett. A banda feje volt Kneifel 
Márton, tagjai: Werner Mihály, Engelhardt Antalné, 
Gergely Róza, Kernele Éva. Az ügyben tegnapelőttre 
volt kitűzve a bűnügyi végtárgyalás. Szathmáry Arisztid 
biró megnyitván a bűnügyi tárgyalást, a teremőrt uta­
sítja, hogy a szövetkezet vezérét, Kneifel Mártont vezesse 
be. Helyette azonban egy megriadt asszony jött be a 
tárgyalóterembe.

— Kneifel nem jöhet.
— Miért.
— Mert mig mi felkészültünk a tárgyalásra, ő fel­

akasztotta magát. Csakhamar egy gyulai rendőr is je­
lentette, hogy Kneifel a földi bíróság elől égi 
bíróhoz apellált s közvetlenül a tárgyalás előtt, fél 
kilenczkor reggel felakasztotta magát a lakásán. Test; 
még meleg. A királyi törvényszék megtartotta a táigja

nem tudta 
legényt, a 
haza telt 
c isél'lek.

lást és a többrendbeli betöréses lopásért elitélte Gergely 
Rózát 2 évi (egyházra, Werner Mihályt 8 havi, Sehr li­
ters Járiosnét 2‘/2 évi (egyházra. A tőbünös pedig az 
Isten irgalmát kéri nagy bűnéért.

— Forgó Újság. A Kossuth Lajos-utczán pár nap 
óta nagy népcsődület van, mely néha oly mérveket ölt, 
hogy a különben is élénk forgalmú utczán megakadá­
lyozza a szabad közlekedést. Nagy csoportok bámulják 
az Újságírói sorsjáték kezelöségének egy kiraka­
tát, mely valóban meg is érdemli a figyelmet. Egy fel­
tűnő Ízléssel kiállított hat oldalú oszlopon tizenkét 
budapesti napilap ezime alatt olvashatók az illető lapok­
hoz érkezeit legújabb távirati tudósítások, melyek órán- 
kiul változnak. Az oszlopot egy leleményes gépezet foly­
tonos mozgásban tartja, úgy, hogy az oszlop valóságos 
forgó újság. Persze a kirakat nézői az alkalmat fel­
használják arra. hogy azonnal ott helyben újságírói 
sorsjegyet vásároljanak, minthogy az első húzás már 
január 4-én megtörténik. Egy ütvén krajezáros sors- 
jegygyei, mely mind a hat húzásra érvényes, egy 
lUU.OOO koronás főnyereményt és öt 20.060 koronás 
nyereményt is lehet csinálni.

— Veszedelmes szállítmányok. Bombayból, a hol 
a pestis dühöng, veszedelmes szállítmány érkezett Bu­
dapestre. ütvén darab nyers bőrt csempésztek ki a fer­
tőzött varosból s Trieszten át Palota-Újpest állomásra 
szállították. Az ötven darab nyers bőr megérkezéséről 
tudomást szerzett v rendőrség is, a mely a bőröket dez- 
iuiieziáItatta, úgyszintén a vele foglalkozó munkásokat 
is, a kocáról azonban megfeledkeztek s tovább indítói­
ak Yácz felé. A kocsi tegnap érkezett meg Váczra, a 

tininek hire nagy rémületet keltett. Ugyanabban a wag 
gonban ugyanis Váczra szóló kávé és gyapot volt elhe­
lyezve, melyeket együtt szállítottak a bőrökkel s ha 
ezek fertőzve voltak, úgy a váczi szállítmány is fertőzött 
volt. A városi hatóság a kocsit rögtön egy mellékvá 
gúnyra állította s tartalmát aztán elégették. A kocsi* 
pedig nem bocátották tovább, hanem a legközelebb'1 
tehervonattal visszaszállították Budapestre.

Valóságos kincs került a közelmúlt napokban 
forgalomba. Amint értesülünk, Schwabach Zs. G. bor­
nagykereskedő, cs. és kir. udvari szállító Pécsről megvette 
Dr. Cs ászka György kalocsai érseknek összes szamorodni 
és tokaji borait, melyek a hires liszka-tolcsvai borvidék 
1879- -1888. évi terméseiből származnak. E ritka és értékes 
borok egy részét képezik annak a csekély mennyiségnek, 
mely a Hegyalja elpusztítása előtti időkből még feimuradt. 
Megnyugvással vesszük tudomásul, hogy ezen kiváló 
borokat azemlitettfjóhirnevü és megbízható bornagvkeres- 
eJö hozza forgalomba, ki a tokaji borok jói megérdemelt 
és világra szóló hírnevét bizonyára továbbra is íentartja.

— Tánczoló újságok. A *Beklam asszony» 
czimii fényes kiállítású énekes hallétben, melyet a 
Somossy-Mulató a január 7-iki első elite álarezos bálra 
előkészít, a legérdekesebb rész lesz a -Hírlapok ballabilev-ja, 
mely a ballet első tablójában fordul elő. A Reklám 
szellemek tánez»-ában ugyanis a reklám legiiatbatésabb 
eszköze ; az újság, foglalja el a legelső helyet, melyet a 
budapesti napisajtó tizenkét tánczoló képviselője testesít 
meg. A tizenkét legelőkelőbb budapesti lapot a balletkar 
legjobb tánezosnói fogjak személyesíteni es pedig igen 
fényes és érdekes jelmezekben, melyek félig fantasztikus 
felig reális rajzait (Jhoubrac, a nagyhírű párisi jelmez 
festő készítette el. A hirlap-ballabile egyéb alakjai a 

. Hit lapiró-czcvnzák a «Reklámtrombitások , a «Reklám 
dobosok , a «Reklámtárogalúk> és a «Tánczoló hirde 
tési oszlopokc képezik. Az egész ballebile fényes díszletek 
között játszódik le, melyekben kizárólag budapesti hely 
motívumokat használtak fel. A hál és a ballet bemuta 
tója iránt oly nagy az érdeklődés, hogy a páholyok nagy 
része máris" elkelt. Számozott helyeket naponta .eltet 
váltani a Mulató pénztáránál.

• "L.eheti? szolgai, alázatos hiperlojális hangot 
asznaitak u képviselők az udvarral szemben.
A midőn Wesselényi nyers, eles hangon bírálja 

.. kormányt, az elnöklő udvari kanczellár félbe- 
, okította s a Következő, szívtelen tapintatlanság- 

tanu-kodó szavakkal utasitu rendre:
— Talán Szolnokmegve érdemes követe elfe- 

.cdkezett a múlt időkről, melyek alatt távol kellett 
amié ?

Az elnöklő kanczeliar e ezélzatos megjegyzése 
. kuísteiní négy esztendőre, borzasztó halassal volt 
Wesselényire. A Latrabb levő padok egyikén ült. 
Miként a sebzett oroszlán pattant fel a pádról. 
Kardjára csapott, s félrelökte az előtte állukat, 

féktelen dühvei sietett az elnöki szék felé.
Az országgyűlés tagjai megdermedtek a remü- 

.ettoi Senki sem merte se megszólítani, se fel- 

.artóztatni! A követek lesütötték szemeiket s vár- 
' ük a tüitenenduket.

Siri csend honolt az egész teremben.
A mint fokonkint növekvő dühvei közelített, az

- ir:öblei kanczellár ösztönszerüleg széke másik ol­
dalara kezdett vonulni, úgy hogy midőn Wesse- 
. tí: \ i melléje lépett, már csak az elnöki szék ka­
rimájának szélén lebegett, testével alig érintve 
a széket.

Wesselényi megállóit 1
rvuzködütt magával. Uralkodni igyekezett ter­

mészetén. Kinyújtotta balkezét, s az elnök vál­
lára tette:

— Értettem, mire ezélzott kegyelmességed, — 
monda fojtott hangon — értettem. Azonban je­
gyezze meg: .

Enyémet Jozsej császár szenvedni rneytanitott, de
int nem !

A végszavakat, — jegyzi tel Kemény Zsigmond
— oly menydőrgö és mély hangon csapta az 
elnöklő kanczellár fejéhez, hogy ez elcsüggedt 
terhük alatt, mig a gyűlés lelvillanyoztaték s ki­
tűnő helyeslésével adott elégtételt a gyöngédtele- 
nül megtámadott s magát rendkívüli szenvedélye 
mellett is, a végperczekben mérsékleni tudó 
képviselőnek.

sagos jelensége a véletlennek, nogy a Wes- 
---- éiiv it ilv brutálisan inzultáló elnöklő kanzzellár 
-v ;;.y: a Sopcsa Elek volt, a kit rnmt kanczel- 

at írnokot evekkel előbb 0 nem engedett kidobni
i.tpviselóházból. _
Hja! Némelv ember abban különbözik a ké­

ményseprőtől,'hogy minél magasabbra ér, annal 
piszkosabb lesz — nem mint a kéményseprő t- 
vü. — hanem belül.

félni
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Azért llát azok, a kik a levelezés e módjában 
elveznek meg, előre megállapodnak bizonyos 
jelekben a lemez elhelyezésére nézve s egyidejű­
leg a papiros különböző alakjait is meghatároz­
zák, valamint minden egyes alaknul a lemez hasz­
nálásának módját is.

Egyébiránt, ha valaki képes volt a rácsoslemezzel 
boldogulni, úgy első sorban Tardin parancsnok 
volt az, a ki maga is a saját titkos levelezéséhez 
vagy húsz különböző lemezt használt.

Nem nyugtalankodott hát az eredmény miatt._
A három törzstiszt még mindig várt; a tábor­

nok tízszer is előhúzta a zsebóráját, hogy össze­
hasonlítsa a fali-órával; elkoinorodolt és egy szót 
sem szólva járkált föl s alá.

Az ezredes és a parancsnok szintén hall­
gattak.

Egyszerre künn — a Saint-Germain boule- 
vardon — az óra kettőt ütött.

De Tiniére megállt, toppantott a lábával s föl­
kiáltott :

— Tovább nem állom ki, Tardin! Valaminek 
történni kellett. Hova adott Hengg találkozol 
Rochemondnak ?

— Kocsiban várja a tengerészeti minisztérium 
szegletén, a Saint-Florentin utczában.

— Hátha elmenne ön megnézni ?
— Tábornokom, értem a türelmetlenségét, de

nem osztom...............És engedje megjegyeznem,
hogy még ha valami váratlan esemény közbejött 
volna is, mi nem segíthetnénk rajta s nekünk 
.nem szabad1 beleavatkoznunk. Semmiesetre sem 
engedhető meg, hogy a mi nevünk kiejthető 
legyen ebben az ügyben, a melyben Rochemond 
egyedül jár el.

— lg'aza van. Jobb, ha itt várakozunk.
E perezben lépések tompa zaja hallatszott 

a lépcső felől, a mely a fényképezö-teremhez 
vezet. . . .

— Itt vannak, — szólt a parancsnok.
Az ajtóhoz ment s félrehúzván a reteszt, ki­

nyitotta.
— Ön az, Hengg? — kérdezte.
— Nem, parancsnokom, — felelte egy hang 

marseillaisi kiejtéssel, én vagyok, Haigre, a szol­
gálattevő.

És egy erős, testes alak, vérmes arczczal, a

kérdezte Tardin száraz,

mellén legyezöszerüen szétterülő nagy szakálla!' 
jelent meg az ajtó keretében.

— Mit keres itt ? — kérdezte 
gyanakvó hangon.

— Bocsánat, parancsnokom, zajt hallottam, 
feljöttem hát megnézni, hogy mi okozta.

— Jól tudta, hogy én itt vagyok. Felesleges 
volt feljönnie.

— Helyesen véltem cselekedni . . . parancs­
nokom.

— Jól van, — mondta Tardin türelmetlenül, 
menjen le, s érje be azzal, hogy odalenn őrkö­
dik, a helyén. Nem szabad elhagynia parancs 
nélkül.

Haigre köszönt és lement.
Mikor a lépcső aljára ért, szemben találkozott 

Honggal és Rochemond-dal.
— Nini, — szólt az utóbbi kissé meglepetten, 

ön őrségen van?
— Rajtam a sor. Hát önnek, jól sikerült a 

vadászata ?
Rochemond habozott egy pillanatig, egy tekin­

tetet vetett a marseillaisira.
— Nem is voltam vadászaton, — felelte. Csak 

Tardin parancsnoknak hozok egy értesítést.
Haigre megértette a kartársa tartózkodását és 

tovább haladt.
Pár pillanattal utóbb, nagy megkönnyebbülésére 

de Viniére tábornoknak, Hengg és Rochemond 
beléptek a műterembe.

Természetesen a tábornok rögtön Rochemond- 
hoz fordult.

— Nos? — kérdezte aggodalmasan.
— Tábornokom, elhoztam a tárgyakat; mennyi­

ségileg nem sok, mindössze egy kis csomag levél; 
a minőséget önmaga fogja megállapítani, mert 
én nem szakítottam magamnak időt a megtekin­
tésére. Beértem azzal, hogy elvegyem azt a mit 
találtam és lehető gyorsan ide siettem.

És a rendőrkém a télikabátja belső zsebéből 
egy levélcsomagot húzott elő.

— Íme, tábornokom, — mondta, miközben egy 
asztalra tette a csomagot.

— Nagyon derék! Hogyan sikerült ? . . .
— Bocsásson meg, tábornokom, ha félbeszakí­

tom, — vágott de Viniére szavába a parancsnok, 
de az idő telik; bontsuk föl ezt a csomagot, 
Rochemond majd azután mondja el, hogyan 
járt el.

A parancsnok kézbe vette a csomagot, elol- 
dozta a zsineget, a mely összekötve tartotta és 
szétrakta az asztalon a leveleket.

Élénk felindulás kerítette hatalmába a jelenet­
nek mind az öt tanúját.

Valamennyien szótlanul nézlek.
Miután az első levelet szétnyilotta, Tardin kije­

lentette :
— Titkos irás.
Ezt a szót ejtette a következő öt levél megte­

kintése után is.
Azután egy nyolezrét hajtott pergamentpapiros 

után nyúlt és szétnyitoita.
— Oh, — szólt, szemében az öröm meg- 

csillanásával, nézze tábornokom .... ez már 
fontos !

De Viniére megragadta az okiratot, de Rtve- 
roiles a vállán keresztül olvasta.

A német császárság és hadügyminisztérium 
peczétjével hitelesített pergament vagy tíz sort 
tartalmazott és megbízta Felzent a tényleges álla­
poton kívüli viszonyba helyezett lovas testőr­
tisztet, a titkos katonai szolgálat teljhatalmú ve­
zetésével és az ezen szolgálatnál alkalmazott 
ügynökök felügyeletével úgy Paris, mint a franczia 
sereg 1-ső, 2-ik és ti-ik hadtestének zónája te­
rületén.

A rendelet alján a titkos katonai szolgálat 
főnökének, von Iliidéi báró ezredesnek aláírása 
volt olvasható.

— Becses fegyver, gondosan meg kell őriz­
nünk! — kiáltott föl sugárzó arczczal a tá­
bornok.

— Jó kis papiros, — erősítette Rochemond, a 
ki szintén elolvasta.

— Hengg, készítse elő a gépet, — rendelkezett 
Tardin.

Mialatt a titkár ezt a meghagyást teljesítette, a 
parancsnok a még hátralévő írásokat vizsgálta át; 
vizsgálódásának eredménye a következő :

Hat darab Stack grófhoz intézett rendes irásu 
levél, mind a hat a gróf vidéki ügynökeitől ér­
kezett és pedig a hatodik nyilvánvalóan francziá- 
tól. Öt közöttük nem volt aláírva, hanem csak
egy szám pótolta az aláírást............... Többé-
kevésbé pontos értesítéseket adtak a keleten 
és északon folyamatban lévő erődítési mun­
kálatokról.

A franczia ügynök leveléről nem hiányzott az 
aláírás és így hangzott:

„Pont a Mousson 189* deczember 20.“ 
„Uram!

Volt alkalmam beszélni Verissen úrral, a ki ki­
jelentette, hogy ön hajlandó szolgálataimat igénybe 
venni és közölte a feltételeket is. Ezeket elfogad­

hatóknak találom. Szükségtelen talán kiemelnem, 
hogy a működési köröm, a melyet ön ismer, 
hasznos szolgálatokra képesít.

Az egyetlen kívánság, a melyhez ragaszkodom 
és a melyre x onatkozolag kérem szives válaszai 
Verissen ur utján velem tudatni, a következő: 
Abban az esetben, ha sserencsétlenség érne, 5000 
frank életjáradék biztosítását kérem nőm és gyer­
mekeim javára. Úgy vélem, jogosnak lógja találni 
ezt az óhajtásomat.

Fogadja kiváló tiszteletem kifejezését.
Jules Sales.1

— Olt. a bitang! — ejtette a - paranesnoK 
összeszoritott fogakkal. Milyen gazember !

— Már az igaz! — helyeselte Rochemond. A 
levele után Ítélve, hivatalos állása van. Kézre kell 
keríteni.

— Majd foglalkozunk vele, — felelte a pa­
rancsnok és de Viniérehez fordulva folytatta. Re 
látja, tábornokom, mennyire megerősítést nyert 
az," a mit én olyan gyakran mondtam önnek! Hat 
nincs szervezve ez a szövetkezet ? És elhiszi, hogy 
nem kevés dolgunkba kerül megküzd önünk vele, 
szerte ugrasztanunk!

— Igen, valóban ijesztő, — mondta elgondol­
kozva de Viniére. Igazi nemzeti veszedelmei ké­
pez számunkra. Kiterjedt hálózat, a mely minden 
oldalról szőrit minket.

— Lássnk a végét is, — szólt most Tardin 
parancsnok.

A csomag utolsó darabja egy levelezőlap volt, 
melyre olaszul ezek a szavak voltak írva:

„Kedves Verbocken, értesítse barátunkat, hogy 
a küldött rajzokat eljuttattam a követséghez.

Pictrosa.“
— Ez is jó papiros! — jelentette ki Tordiu — 

megvan a bizonyítékunk I- elzen ellen és \ urbocken 
ellen is, a ki ellen eddig csak súlyos gyanu- 
okaiuk voltak. Mi sem volna most mar egysze­
rűbb, mint elfogatni ókel; de ezzel önmagunk 
elől kaszálnánk 1c a lövet, mig értelmes felügye­
lettel tömegestől ejtjük vérembe a vadat Most 
azonban foglalkozzunk a fényképezéssel. Ez a leg­
sürgősebb és nem szabad idő; vesztegetnünk, 
hogy Rochemond rögtön visszavihetié ezeket az 
írásokat oda. a honnal elvette. Nagyon fontos, 
hogy Felzen semmit se vegyen e=zre.

A művelettel hamar elkészültek az ezredes, a 
parancsnok és a titkára.

A pillanatban, mikor Hengg meggyujtotta a 
magnézium-lámpat, Rochemond elmosolyodott. 

tFolytatasa következik.)
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— Mérsékelt áru Jegyek a városi villamos 

vasúton. A városi villamos vasút részvénytársaság igaz­
gatósága a nagy közönség érdekében, a jövő évi január 
elsejétől kezdődőleg nagy fontosságú ujit.ist léptet életbe. 
A társaság ugyanis mérsékelt áru jegyfüzeteket hoz for­
galomba és pedig 20 darab 10 krajczáros menetjegyet 
tartalmazó füzet 1 frt 80 Tcrért, 20 darab 8 krajczáros 
menetjegyet tartartatmazó füzet pedig 1 frt J±0 krért 
lesz kapható, a Baross-utczai, a király-utezai, a népligeti 
és a dunaparti vasútra, végül 20 darab 6 krajczáros 
menetjegyet 1 forintos füzetekben fognak kiszolgáltatni. 
A városi villamos vasútra egyébként éves és időleges 
bérletjegyek is válthatók, melyek korlátlan számú me­
netekre jogosítanak.

Rövid hírek. Szentesen az iskolás gyer­
mekek között olyan nagy mértéken kiütött a 
kanyaró és a hólyagos himlő, hogy az alispán az 
összes iskolákat bezáratta. — Czeniyán, Temes- 
megyében, Koch György vagyonos kereskedő 
annyira elkeseredett tizenhét éves fia halalan, 
hogy belevetette magát a pusztai kútba, a mely­
ben halálát is lelte.

= Splényi — Polónyi affér. Báró Splényi Ödön 
rendőrtanácsos a következő nyilatkozat közlésére kért föl 
benünket:

Polcnyi képviselő ur a képviselői immunitás leple 
alatt a képviselőházban — a hol engem magahoz 
közel nem érzett — támadást intézett ellenem oly 
ügyben, mely rendes biróság előtt folyt es befejezte­
tett s melyben azért a parlament nem is intéz­
kedhetik.

Polónyi úrhoz nincs szavam. Azt mindenki tudja, 
hogy Polónyi ur ily dologra képes és sokan tudjak, 
hogy csakis ilyenre képes. Kötelességem azon­
ban azokkal szemben, kik szerény egyénisé­
gem iránt érdeklődnek, kijelenteni, hogy oly 
ember szavai, a minő Polónyi ur, a ki éveken 
keresztül a rendőrség bordély-ügyeiből tengődött, a 
ki a gráczi lopási ügyből megmenekült, de csak kü­
lönös ügyességgel s a ki a földhitelintézet nagyon sok 
ezer forintját Zsupánszki nevében fölvette és soha 
vissza nem tizette, teiiat ebből is kimenekült, de 
csak különös szerencsével stb. oly ember szavai en­
gem nem sértenek s ily embert csak annyi tekintet­
ben reszt sítek, mint minden tisztességes embert, tudni­
illik — megvetem.

Budapest, 1898. ueczember 24.
Báró Splényi Ödön s. k.

= A néma rab. A múlt l éten a rendőrség több 
rendbeli bűncselekmény miatt letartóztatott egy Gott­
fried nevű csavargót, a ki daczara huszonegyéves íiatal- , 
ságinak a tolvajvilág legraffináltabb tagjai köze tartozik. 
Ly természetes, hamarosan megugrott a nyolezadik ke- 
i .. .. rendi rkapitányság börtönéből, hogyan, mi módon, 

i>nduruk se tudjak. Ntímcy
ut lappangott a fővárosban, a vasarcsanokban ellökött 
huíiaückükkal tengetve nyomorult életét. Két detektív 
fölismerte s igy újra hűvösre került az elzüllött ficzkó.
A rendőrkapitány órákig kérdezte, de Gottfried Béla 
néma maradt meg aksor is, mikor megismertették vele 
a.: argumentum au hominem mivoltát. Azt akarja el- 
hitetni. hogy néma, de e mellett gondja van ra, hogy 
viselkedésével azt a gyanút is ébreszsze, hogy nincs 
rendben az esze. Ma ejjel leszedte a börtön ablakainak 
rámáit s azokkal befütött, reggel pedig az ajtósarokra 
í -kötötte magát, azonban észrevette, hogy nagyon bo­
londot cselekedett s fuldoko.va kiáltott segélyért. Hama­
rosan levágtak a hurokról, a mit pedig megérdtmlett 
volna. Kihallgatásánál most is néma maradt mindaddig, 
inig néhány csattanós argumentum szóhoz nem teritetle. 
Erre a köveik*.zü vallomást tette:

— Boldogtalan vagyok. Elveszítettem vagyonomat. 
Egy millió koronát vesztettem el az Andi. ssy-uton.

A rendőrtisztviselőt meglepte e vallomás s intézkedett, 
hogy az orvosuk megvizsgálják Gottjried Béla elme­
beli állapotát, hogy annál biztosabban lassúk, mily 
notórius gonosztevővel van dolguk.

Yálíóhamisitö hordár. A rendőrség tudvalevő­
ig még m.ndtg keresi Ellmyer Albert Audr.^sy-uti 
ékszerész üzletének kifosztuit, de eddig semmi siaert nem 
tud a nagy hűhóval megindított nyomozást felmutató..
A minap a rendőrséghez egy titkos följelentés érkezett,

6 ; Dúsította Goldbtan Jó - í hordárt, hogy
az ekszereszboitot ő fuszto.ta ki. Megörült a feljelenti.» 
nek a nvomuzatot vezető rendőrkapitány, rögtön vuiia- 
tura fogta a hordáit, lukasán pedig házkutatást tartott.
A szorongatott férfi nagy fölbáborodással utasította vissza 
a gyanúsítást, a hazkutaU.snak se volt meg a remeit 
tüdmenye s Goldstein József mégis bűvösön maradt, 
mert a házkutatás alkalmával egy tizenketezer lormtus 

amis váltul talaitak nala. Ma átvitték a kir. ügyészség 
t gházába.

A rendőri sajtóiroda hírei. Halálos buíeset. 
ti aber Janes 35 evts napszámos ma deinen a Corvm- 
u-ren épülő vzgadunai inunkaközben mintegy négy me- 
: rnyi magasságból lezuhant s oly szerencsétlenül vágó­
dott u kövezetre, hogy nyomban meghalt. A bunezoló 

. .it-zetbe vittek. — Halai az utczan. Ruttner Fe- 
.-.néz 45 evts napszámos ma délelőtt az onudai iiaju- 
cv-r Lejáratánál hirtelen rosszul iett s mielőtt orvosi
- z;bégben részesü.t volna, meghalt. Beszállították a 

I onezoló mtezetbe.

Éhezők az utczán.
Sok ember áll egy kirakat előtt. A küszöbén egy

asszony ül és eszik valamit. Azt beszélik, a kik 
: áifogjak, hogy az éhségtől ott rogyott össze. Enni 

. ;‘ak neki az arrajárók.
L.Iszik róla, hogy csakugyan nagyon éhes lehetett. 

Xvm törődik vele, hogy kurülahjak. Az eves teljesen el- 
;i-.alja. Hu hozzászólnák, összerázkódik es ijedten rejti 

ndője ala az eleiét. Mintha félne, iiogy visszakérik
v így elveszik tőle.

Mikor elvégezte, akkor jut csuk eszébe az ő tiltott 
mestersége. U»»zekoicu; egyet-mást, avval siet tovább, 
—ás részére a városnak. Mert újra meg újra kell 
•r.nr. Többet, mint amennyit egy utczasarok jö-
v -d-rlmez.

P. :..eg.,:ny jön szembe az utcza közepén. Kézi szeke-
- • t húz, a szekeien egy nagy zsák liszt. Fázik, liheg,
: öl y ülni sincs kedve.

Hirtelen megáll, a földre hajol é» mosolyogva vesz 
: egy vékony ibolyabokrétat. Az emeletről dobhatta ki
váméi, mikor iilatat vesztette. A péklegény vidám arcz-

‘-■zui mondja:
X ki adom holnap délután . . .

Mvuehez ereszti az inge nyilasán. Avval jókedvűen 
: ; >i észve, félig futva huzza tovább a szekerét.

Másnap vasárnap lesz es akkor majd neki adja az 
. .yat. Egy délután az övé lesz, aztan mennek jobbra- 
u «.ra. Ljra dolgoznak egy egész hétig; és újra éheznek 
.« szerelemre egy hétig.

Lrformáju ember ödöng az aszfalton. Valósággal 
düng. Nem lát, nem hall maga körül semmit. Hom- 

. xu üsszeránczolva, szempillái összehúzva. Len az arczárói 
a íepelődés. Valamit keres odabenn az agyában, irtóza­
tos erőfeszítéssel. Mintha valami eszmét akarna kibá­
nyászni belőle.

Talán üzletember, a ki uj vállalaton töri a fejét ? 
Talán művész, a ki uj konceptust hajszol? Talán 
sünyvmoly, a ki soha el nem telik a tudással ?

Ki tudja ?! — Csak a gyötrődés ült ki az arczára. 
Mintha csak az «aranyagyu ember» volna. Mintha csak 
a saját agyában vájkálna, mindig mélyebbcn-mclyebben, 
s odabenct mindig kevesebbet találua j

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP, DÉGZÉMBER2K
Milyen mohón siet Nagy-karácsony napján mindenki 

jóllakni. Étellel-itallal, szerelemmel, szellemmel, képpel, 
könyvvel, mulatsággal. Azért, hogy a jóllakás csömöre 
után újra kezdje a nagy koplalást.

Kiegyenlítődés nincs soha, sehol. Csak éhség van so­
káig, csömör nagy ritkán.

Gondos Viktor.

*= Brázay sósborszosze, a leghatásosabb háziszer 
csuz, rheum a, fej-, fog-, szemfájás, valamint meg­
hűlések ellen. Nagy üveggel 90 kr., kis üveggd 45 kr.

= Sorsjegy tulajdonosoknak nagyon fontos.
Általánosan ismert dolog, hogy sok millió forintra rúg 
azoknak a sorsjegynyereményeknek összege, melyeket az 
illető sorsjegyek tulajdonosai nem vettek fel, mert még 
sejtelmük sincs arról, hogy sorsjegyükre nyeremény 
esett. Az ilyen fel nem vett nyeremények azutan idővel 
elévülnek s egészen elvesznek a sorsjegytulajdonosra 
nézve. Pedig Isten tudja, mennyi könynyel lett volna 
kevesebb, hány tragédia maradt volna el, ha azok az 
emberek, a kik sorsjegyek birtokában vannak, minden 
búzás alkalmával megnéznék, nem huzatott-e ki sors­
jegyük. E czélra legalkalmasabba «Sorsolási Közlöny» 
czimü előnyösen ismert szaklap, mely közli az összes 
sorsjegyek huzási lajstromait a hátralékok jegyzékével 
együtt s melyet már csekély előfizetési áránál fogva 
(egész évre 1 frt) sem szabadna nélkülöznie egy sorsjegy- 
tulajdonosnak sem.

— Óvakodjunk utánzásoktól. Maager XV. valódi 
tisztított csukamájolaja, a gyakori utánzások elejét veendő, 
ezentúl mar csak olyan háromszegíetes üvegekben kerül 
forgalomba, melyek külső burkolata egy törvényileg 
védett zárszalaggal van ellátva, a mint az a lapunkban 
közzétett hirdetésben lerajzolt ábrán látható. — Ezen 
zarszalag által Maager csukamájolaja most már külsőleg 
is könnyen megkülönböztethető más gömbölyű vagy 
háromszegíetes üvegekben árusított csukamájolaj fajták­
tól ! Azon betegek tehát, kiknek az orvos a Maager-fele 
valódi tisztitotl csukamájolajat rendelte, mindazon üve­
geket, melyek a hivatalosan bejegyzett szalaggal (piros 
és fekete nyomás sárga papíron) elzárva nincsenek, 
melyeknek tartalma tehát nem valódi, mint utánzatot 
határozottan utasítsák vissza.

= Zubek Bertalan és Társa hirdetésére felhívjuk 
olvasóink b. figyelmét.

színház és művészet.
— Márkus Emma pécsi vendégszereplése. Való­

ságos diadalutja volt Márkus Emmának Pécsett, a hol 
— mint már említettük — néhány estén at vendégsze­
repeit. A múzsák által felavatott művésznő természete­

sen mindjárt első fölléptevel meghódította a közönséget, 
a melynek lelkesedése minden újabb föllépése után csak 
fokozódott. A «Kaméliás hölgy», a «Folt, a mely tisz­
tit», a «Nők barátja« czimü darabok megfelelő szere­
peiben lépett fül s az ünneples, a melyben részesítették, 
méltó volt a nagy művésznőhöz. A közönség és a sajtó 
egyaránt hódolt neki az eiösmerés lelkes megnyilat­
kozásaival. A «Pécsi Napló» többek között igy ir róla:

«Mai szinreleptekor is tapsvihar fogadta és szép ka­
méliás csokrot nyújtottak fül a nézőtérről. Az első föl­
vonás után S-szor, a második u‘án G-szor, a harmadik 
után ismét 8-szor, a negyedik füivonas után 10-szer, az 
utolsó ÍÖlvonas utau pedig háromszor, összesen tehát 
35-ször szólította az elragadott közönség a függöny elé. 
Szinte alapköveiben ingott meg hatalmas színház épüle­
tünk, úgy rengett, zúgott a tapsvihar és a lelkes éljen­
ki állások meg tulzajongták a tapsot, melyben részt vett 
az egész közönség, kezdve a földszinten, tovább ter­
jedve a lelkesült ifjúságon, páholyokon, fül az emeletekig, 
mindenki elismerésének egy parányát akarta a mű­
vésznő elé vinni, a kit tálán jobban kifárasztott a taps­
orkánért való köszönet, mint maga fárasztó szerepe- 
Nem kis feladat az, harminezütször jelenni meg a kö­
zönség előtt a legbájosabb mosolylyal az ajkon, kö­
szönve jobbra, balra, mindenkinek.»

— A filharmóniai társaság ez idei hangverseny 
cziklusanak befejezése után körülbelül márczius hő kö- 
z-pvn a Bellovits Imre igazgatása alatt álló Zeneked- 
velk Egyletével egyesülve még egy nagyszabású 
rendéi vilii hangversenyt rendez az Erkel Ferencz sírem­
lék javára. E hangverseny egyetlen prograinmpontja 
Beethoven IX ik szimfóniája lesz. A «Zenekedvelők» el­
nöksége tekintettel a nemes hazafias czélra, készséggel 
csatlakozott a filharmonikusok által megpendített eszmé­
hez • s m gigérb k zremüködés í : ezért ez utón is fel­
kéri működő tagjait, hogy a próbakőn pontosan je­
lenjenek meg. A férfikar első próbája hétfőn, január 
2-án este, a női karé pedig vasárnap, január 8-án 
délelőtt lesz.

— Mlivasárlás a téli kiállításon. Deczember el­
seje óta az első három hét alatt összesen 80 műtárgy 
kelt el a téli- és karácsonyi kiállításon 17.255 forint 
értékben, meiv összegből 2800 irtot az országos magyar 
képzőművészeti társulat pénztára fizetett ki azoknak a 
művészeknek, akiktől a társulati tagsági sorsoláson nyer­
tesek képet vagy szobrot választottak.

— A bolond. Rákosi Jenő és Szabados Béla ere­
deti magyar tárgyú zenés legendáját a Magyar színház 
teljesen uj díszletekkel és fényes jelmezekkel adja elő. 
A darabban a színház majdnem egész művészi személy­
zete részt vesz s a több szerepek igy vannak kiosztva: 
Bimbó — Sziklai, Bimbilla — L. Komáromi Mariska, 
Pinipú — Szilágyi, Dirigó — Boross, Piroska — Haller 
Irma, Fehérke — Szentkirályi Lili, Kekike — Biikei 
Irén, Ellak — Kalmár, Bünger — Rózsahegyi, Csuda­
mér — Odry, Deli lovag — Szentmiklóssy. — Az egész 
zenés legenda magyar tárgyú s a II. fül vonásban ma­
gyar táncz is van, melyet nyolez apród lejt. A darab­
ból már javaban folynak a színpadi főpróbák s a szín­
ház igazgatósága mindent elkövet, hogy a díszletek és 
jelmezek is hozzájáruljanak az újdonság sikeréhez. A 
zene- es énekkart Ft kete József karmester dirigálja. — 
A Bolond első előadása e hó 29-en, csütörtökön lesz. 
A főpróbát e hó 28-un, szerdán délelőtt 11 órakor tart- 
jak meg, meghívott közönség előtt. A darabot az ere­
deti megállapodástól eltérőleg azért adjak egy nappal 
később, csütörtökön, mert szerdán a népszínházban lesz 
premiere. A mar kiváltott s deczember 28-:ki bélyegző­
vel ellátott jegyek érvényesek u 29-én megtartandó 
premierre.

— Az operában, holnap vasárnapon, az «operaházi 
munkás segitö-aiap» javara «Carmen» kerül színre, 
melyben Michuelát Zdahiné Singhoffer Vilma 
asszony énekli.

— Karácsony a műcsarnokban. A téli kiállítás, 
mely állandóan nagy latogalottsagnak örvend, vasárnap 
karácsony első napjun reggel 9-től 1-ig és délután 5—8 
óráig a rendes egy korona belépő-dij mellett, 1 -tel 4-ig 
pedig az ingyenes közönség számara belépő dij nél­
kül látható. Délután 4—5 óra közt a tárlat zárva lesz. 
Hétfőn a kiállítás reggel 9 órától délután 4 ig van 
nyitva. Az igazgatóság legutóbb hozott határozata értel­
mében vasárnaponkint a tárlat délután 5—8-ig villam- 
világitás mellett is látható a i end es egy korona belepő 
dij meilett.

--Jótékony előadás az operaházban. E hó 28-án, 
szerdán az operahazban jótékonyczélu előadás lesz, 
melyben mindkét színház tagjai lészt vesznek. Ez elő­
adás programmja főbbekben a következő : I. Euryanthe 
nyitány XVebertől, előadja az operaház zenekara. 11. 
Tabarin felesége Catulle Meneléstöl, a főbb szere­
peket jatszak Márkus Emilia, Gyenes, Somló. 111. 
Bajazzók, Fumagallival a főszerepben, a ki ezúttal 
a két nyugdíjintézet iránti tekintetből szívességből lép 
fel és IV. Tánczegyveleg Satanellából, ebben részt 
vesznek : Barbieri, Balogh Szidi, Schmidek Gizella, 
Carbone és az egész tanczkar.

— A gyermekszinházban vasárnapon és hétfőn 
az «Ezeregy éj» vagy «A varazsvilag csodái» czimü fé­
nyes kiállítású varazsrege kerül színre. Ezzel együtt 
«Az angyalok karácsonya» czimü egyíelvonásos alkalmi 
darabot is adják. Az előadás délután félöt órakor kéz 
dö-i'k. vhgjrk nur délelőtt kaphatók.

— Ünnepi előadások a vígszínházban. A víg­
színházban karácsony első napján, vasárnap délután a 
Mozgó fényképek, mérsékelt helyárakkal, este 
Aeneas papa kerül színre. Karácsony másodnapján, 
hétfőn délután a Coulisset ur czimü bohózatot, mér­
sékelt helyárakkal; este a Családi örömök czimü 
bohózatot adják.

— A nemzeti színházban hétfőn színre kerülő 
«Fekete vér» czimü drámában Manga szerepét, a melyet 
eddig Lubiuszkyné adott, Jászai Mari, Citera szerepét 
pedig Hegyessy Mari helyett Paulayné fogja játszani.

-- Diákkisasszonyok. A népszínház legközelebbi 
újdonsága Varneynak Parisban nagy sikert aratott 
operetteje a Diakkisaiszonyok szerdán este fc%rül 
szilire a következő szereposztással: Daisy — Küry 
Klára, Antoinette — Bárdi Gabi, Marguerite — Blaha 
Sarika, Jonyron — Gazsi Mariska, Heléne — Palóezy 
Berta, Eleonóra — Csatai Zsófi, Cornembuisné — 
Izsóné, Germaine — Baán Mariska, Blanche — Bernáth 
Irén, Hortenz — Makkos Emma, Marcelle — Rózsa 
Giziké, Gavotte — Solymosiné, Lucian — Szirmai, De 
Georges — Vidor Pál, Pelopidás — Németh József, 
Van Heuten — Tolláéi, Coni báró — Solymosi, Galicof 
— Kiss Mihály, Cornembuis — Lubinszky, Griffon — 
Újvári, állomásfőnök — Ternyei.

— Színházak műsora. Az operaház játékrendje 
Hétfőn: nincs előadás. Kedden: Hamlet (Fumagalli 
Leo vendvgfelléptevel.) Szerdán: Euryanthe-nyitany., 
Tabarin felesége. Bajazzuk. Tánczegyveleg. Csütörtö­
kön : A biblias ember. Pénteken: Don Juan. Szom­
baton : Babatündér. A nürnbergi baba. Nap és töld 
IXr. képe. Vasárnap : Hunyadi László.

A népszínház játékreudje. Hétfőn délután: Az 
édes, este: Bibliás asszony. Kedden : Az unatkozó ki­
rály. Szerdán: Diákkisasszonyok (először). Csütörtö­
kön, pétiteken és szombaton Diákkisasszonyok. Va­
sárnap délután: Gyimesi vadvirág, este : Bibliás 
asszony.

A magyar színház játékrendje. Hétfőn délután: 
Az aranylakudalom, este: B. A. L. E. K. Kedden : A 
gésák, Szerdán : B. A. L. E. K. Csütörtökön: A bo­
lond (először) L. Komáromi Mariska felléptével. Pén­
teken: A bolond (másodszor.) Szombaton: A bolond 
(harmadszor.) Vasárnap délután : B. A. L. E. K., 
este: A bolond.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Az uj köztisztasági sz&bályrondelet. A ta­

nács közegészségügyi osztályúnak nevéuen Viola Imre 
tanácsnok és dr. Melly Béia tanácsjegyző ma nagytér- 
jedelmü előterjesztést tettek a tanácshoz, a melyben az 
uj köztiszías.igi szabályrendelet tervezetét mutatták be. 
A 05. §-ból álló szabaiyrendelet-tervezetbez igen részle­
tes indokolás van csatolva, a mely a köztisztaság- 
ügy ében hozott régebbi inti /.kedésektől kezdődőleg ismer­
teti az ügyet a jelen stádiumig és indokolja azokat az 
uj rendelkezéseket, a melyeket a szabályrendeletbe fel­
vettek. Az igen helyes alapon készük tervezet a követ­
kező főbb intézkedéseket tartalmazza :

A szabályrendelet mindenekelőtt kimondja, hogy az 
úttestet a hatóság, a gyalogjárót pedig a háztulajdonos 
köteles tisztánlartuni. A gyalogjárót kapunyitás előtt kell 
tisztogatni. Hóeséskor a havat azonnal le kell söpörni. 
A jeget a gyalogjáróról föl kell vágni s azutan a gya­
logjárót kőporral vagy homokkal kell behinteni. Sóval 
nem szabad. Az utuzára nyilo ablakokon semmit sem 
szabad kirázni, az ágyneműt csak reggel tiz óráig lehet 
az ablakban tartani. Gyümölcsöt, gyümölcshéjat, papi­
rost, szivart, gyufát csak a gyalogjáró melletti folyó­
kába szabad dobni. Égő szivart vagy gyufát ejdobni nem 
szabad. A házi szemetet mindennap össze kell.gyűjteni 
s a szemétkocsiba kell önteni. A szemétfuvaros köteles 
a háziszemetet elvinni. Küitözködési negyedkor a pin- 
czeben és padláson összegyűlt szemetet is köteles a 
vállalkozó ingyen elszállítani. Gondoskodik a szabály­
rendelet a szalmazsákokról is. A szalmát a szemétiu- 
varozó eddig csak zsákostul s küiöu díjazásért akarta 
kivinni. A szabályrendelet világosán kimondja, hogy a 
vállalkozó a kiürített szalmát ingyen köteles elvinni. A 
tervezet intézkedik az uj építkezéseknél, fuvarozásnál és 
szallitasn.il ki vetendő köztisztasági dolgokról, a közleke­
dési eszközük, parkok, a Dunapart, üzlethelyiségek, rak­
tárak tisztuutartasurói és a sertéshizlalasról. A ki a 
szabályrendelet intézkedéséit meg nem tartja, egy koro* 
natol szűz koronáig büntetik. A pénz a szegényaiapé.

- Vasúti ügyek. A v.trosi villamos vasul altul az 
lb97. évben történt befektetések es ielesílményeknek a 
kereskedelemügyi miniszter reudelete aiapjan történt 
felülvizsgálata a napokban terjesztetett be. A Lazar 
Lajos min. luinernök elnöklete alatt működött bizottság 
alapos vizsgalat tárgyává tette a köbanyai vonalat, a 
köztemetői vonal második vágányát és ennek a zsidó- 
emetőig való meghosszabbítását, továbbá a Buraros- 
tér—kalapuczai (esk literi) vonalat, tüub kisebb atalaki- 
tuíukat, valamint az Arena-uti áram-fejlesztő telepet és 
a Baross-utczai kocsiszín kibővítési munkálatait. A bi­
zottság a jegyzőkönyvben annak adott kifejezést, hogy 
az összes létesítmények műszakilag teljesen kifo­
gástalanok és minden tekintetben tökéletesen 
megfelelők. A jegyzőkönyv, a vele kapcsolatban felvett 
leltárral együtt a miniszternek terjesztetett fel. — A 
kaiviutér—sárosfürdói szakasz-határnak a Döbrentei- 
térre való áthelyezése tárgyában a közúti vaspályatarsa- 
ság, a tanacs eziránt! megkérdezésére, azt válaszolta, 
hogy ezen áthelyezés ellen kifogása nincsen ; mindazon­
által a budai oldalon az edoigi szakaszbeosztás, t. i. 
Ferencz József-hidfő—Déli vasút megmarad. A fenti 
szakasz-meghosszabbítás tehát a Káivintér—Dübrentei-teri 
szakaszra (vagy viasza) vonatkozik. — A nyugati pálya­
udvarnál folyamatban lévő vízcső-fektetési munkák 
miatt a városliget, az eskütér és a közvágóhíd felé köz­
lekedő kocsik végpontja ideiglenesen a vig-szinház 
előtti kitérőre helyeztetett át.

— A községi elezni iskolák deozentralizácziója. 
A józselvárosi első számú iskolaszék dr. Havass Rezső 
iskulaszéki aleinök kezdeuieuyezesere indítványt nyújtott 
be a fővároshoz, hogy a jövőben az iskolák építkezésé­
nél a főváros az eddigi, minden tekintetben hátrányos 
kaszarnyu-rvnoiszertől túrjon el és a jelenlegieknél ki­
sebb, rendszerint 1G osztályból álló iskolákat vpittenscn. 
Ma már van iskola 37 osztalylyal és több mint kétezer 
tanulóval, llv iskolában az ellenőrzés az igazgató ré­
széről rneru képtelens- g. Az elemi népiskolákra vonat­
kozó szabályzat kimondja, iiogy az igazgató-tanító rend­
szerint csak nyoicz önálló osztalylyal (tanteremmel) 
biró elemi népiskolához választható es egy igazgató alatt 
tizenhat osztálynál több rendszerint nem egyesítendő. 
Ennek daczara pl. a Murányi ulczai iskuiaban 27 osz­
tály, a külső vaczi-utioau 30, a Rotteuniller-utczaiban 
20, a V. • sseiényi-utczaibau 24, a mester utczaibau 24, 
a Rönk Szilárd utczaibau 23, a Madach-utczaiban 22, a 
jazmin-utezaiban 22, a felső-erdósoriban 22, az angyal­
földiben 20, a gróf Károlyi-utczaiban 18, a Lónyay- 
utczaiban 18, a bánya-tériben 18, az Attila-utezaiban 
17 es a nyar-utezaiban 17 osztály. A nagy iskolaépüle­
tek az ellenőrzés és igy a növendékek szellemi fejlesz­
tése, de különösen az egészségi követelmények tekinte 
lében hátrányosak. A második es harmadik emeletről 
óraközhen nem lehet lebocsatani a gyermekeket az 
udvarra, hogy ne járják oly gyakran a magas lépcsőket 
es igy órákon at egyhuzamban a tanterem fojtó levegő 
jeben kell időzniük. Az indítvány hangsúlyozza, hogy ha 
a jövőben iskoláinkat egyszerűbben, kevesebb külső 
diszszel fogjuk építeni, úgy a kevesebb osztályból álló 
iskolák építkezésére sem kell majd több költséget fordí­
tani, mint jelenleg. Az indítványt a közoktatási bizottság 
egyhangúlag elfogadta s ahhoz a tanacs is hozzá­
járult, értesítve erről a Vili. kerületi első számú 
iskolaszéket.

— Uj megállóhelyek. A városi villamos vasút r. 
t. arra kerte a tanácsot, hogy a közönség óhajanak 
rnegfelelőleg engedje meg, hogy az akadémiai vonalán 
a honvéd- es Szemere-utczak közöli, a nepszmkáz-utezai 
vonalán a Gonti-utcza sarkau es a kis-lu* áros-utcza 
sár kan uj megállóhelyet létesíthessen,

— m-ogtaga-aett szuúvenozió. A küzokiatasi bizott­
ság legutolsó ülésén 300 frt évi szubvencziót szavazott 
meg a földrajzi-társaságnak, a mely ez irányban kérel 
met intézett a tanácshoz. A bizottság ülésén számos 
felszólalás történt, a melyek mind megegyeztek abban, 
hogy ez a társaság, a melynek közérdekű működése a 
legnagyobb elismerést vívta ki, méltó a főváros tán.oga- 
tásáva. A közoktatási bizottságnak ez egyhangú óhajtását 
ma a tanács urai semmibe sem vették, hanem meg­
tagadták a szubvenczió megadását. Lett volna csak szó 
a tanács valamely tagjának tanulmányújáról, arra lett 
volna pénz, de segélyezni egy ilyen közhasznú társula­
tot, azt feleslegesnek tartják a tanács urai, a kik már a 
főváros költségén beutazták Európát, tehát földrajzra 
nincs szükségük.

— A bekerített Sashegy. A legutóbbi közgyűlések 
egyikén Kasits Péter interpellácziója kapcsán szóba ke 
rült a Sashegy bekerítése. A Sashegy ugyanis Saxlehner 
tulajdonát képezi és ő a tulajdonát képező területei ke­
rítéssel akarja körülövezni Saxleimer most panaszt adott 
be a tanácshoz, a melyben azt mondja, hogy a szom­
szédjai az ö földjéből nagy részt elfoglaltak. Kéri, hogy 
tűzzek ki az ő területét s engedje meg a ta­
nacs, hogy a területét elpalánkolhassa. A mérnöki 
Divatai ma azt jelentette, hogy a kitűzés hónapokig 
tartó munka, a melyet télen egyáltalán nem lehet meg­
csinálni. Már most megjegyzi a mérnöki hivatal, iiogy 
a Saxlehner területét csak azzal a föltétellel lehet be­
keríteni, hogy a hegyen áthaladó utak szabadon ma- 
adjauak.

SPORT.
— Vivó-estóly. Santelei Italo, a M. A. C. és a 

X\Tesselenyi vívó-klub mestere, tegnap igen sikerült vivó- 
estélyt rendezett saját termében azon alkalomból, hogy 
egyik tanítványa, Matlasovszky István a turini nem­
zetközi diákkongresszus tartama alatt rendezett kard- 
divó-versenyen az első érmet megnyerte. Az estély a 
pompás assautk egész sorozatából állott, a melyek közül 
főleg a Matlasovszky—Farkas és az Iványi—Santelli 
pároké emelhető ki. Az assautkat Arlow lovag vivó- 
mest'T vezette. A szép számú előkelő közönség, a kik­
nek soraiban ott láttuk : gróf Bolfati olasz főkonzuit, 
jViklös Ödön és Stubovits miniszteri tanácsosokat, a 
M. A. C. képviseletében : Gerenday György volt al- 
elnüküt és Krefelka Béla titkárt, a XX'esselényi vivó- 
klub részéről: dr. Nagy László elnököt stb. mindvégig 
nagy figyelemmel kisérte az érdekes mérkőzésekét. A 
vivas után a Paunónia-szállóban vacsorára gyűltek össze 
az estélyen aktiv szerepet játszók.

— Fehér róka a Szopességben. Ritka vadiisz- 
zsákmanyhoz jutott Szepes-Ó-Falván az ottani vadasz- 
társaság. Egy teher szőrű rókát lőttek, olyant, a minőt 
csak a sarkvidékeken lehet látni.

— A budapesti polgári lövészegylet január 14-én, 
szombaton este léi kilencz órakor sajat helyiségében 
zártkörű tánczestélyt rendez, Az estélyre belépődíj 
nincs s azon csakis egyleti tagok és az azok által beve­
zetett vendégek vehetnek részt. A kik vendégeik szá­
mára meghívót, mely egyszersmind a belépőjegy is, 
kívánnak, forduljanak Szava Gábor egyesületi jegyző­
höz (II. kér. medve-uteza 11. sz.)

— A párisi grand prix, a «kerékpárosok derby»-je, 
a jövő évben junius hó 18 és 25-én lesz.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A ballerina házassága Ismeretes az a por, 

mely Deutsch Károly, dúsgazdag budapesti háztulajdo­
nos és Kramer Rózsa, volt ballerina (a ki jelenleg 
Deutsch fiának, Albertnek a felesége), közt folyik. 
Deutsch Karoly tudvalevőleg gyenguehnéjünek nyilvání­
tottá fiát es vMókeresetet nyújtott be menye ellen. A 
fiatal asszony hallani sem akar a vállasról, de mert 
férje mégis elhagyta, női tartásdíj fizetése iránt, bepe­
relte apósát Deutsch Károlyt. A sommás port a buda­
pesti III. kér. j irásbiróság tárgyalta. Deutsch meg­
tagadta a tartásdij fizetését, mert áliitása szerint a fiatal 
asszony házassága előtt közvetlenül viszonyt folyta­
tott egy magasrangu allami tisztviselővel, a kit 
erre nézve tanuui kért kihallgatni. A járásbíró­
ság be is idézte a tanút, de ez megtagadta a 
tanuságtételt. A járásbíróság azonban elvetette a tanu- 
sagtétvi megtagadásai kifogásoló beadványt es a tanút 
vallomásra kötelezte. A végzés ellen a magasrangu tiszt­
viselő a budapesti kir. törvényszékhez felebbezett. azzal 
az. indokolással, hogy a tanuságtetel magúnak a tanu- 
II .K egyéni becsületét is'sérthetné. A budapesti kir. tör­
vényszék felebbezési tárnicsa a járásbíróság végzését 
megváltoztatta és a tanút vallomásának megtagadására 
jogositotta ki a kővetkező kérdések tekintetében :

1. Folylulott-e Deutsch Albertuével^közvetlen házassá­
gának megkötése előtt benső viszonyt ?

2. Utazott-e vele együtt a Riviérára?
3. Gyógykezel tette-e a saját költségén ?
A végzést a következőképen indokolta ?. törvényszék : 

A polgári kötelességek egyik nemét alkotó tanúskodás! 
kötelesség korlátáit szabályozó törvény különbséget allit 
fel, hogy kik nem hallgathatók ki tanukként és kik jo­
gosítottuk a tanuságtételt megtagadni. (1893. XVIII. 
L-cz. 85—8G. ^.) A törvénynek ebből az intézkedésé­
ből következik, hogy az, a ki rendes körülmé­
nyek közt kenyszentbetö lenne a tanusagtéteire, 
azt bizonyos kivételes körülmények fenlorgasa esetén 
joga van megtagadni. Mar pedig a fenti kérdések mind­
egyike olyan tényre vonatkozik, mely a tanú becsületé­
nek sérelmére lehetne és igy a hivatkozott törvény 
értelmében a tanú vallomásának megtagadására jogo­
sított. Nem tekinthető alaposnak az első uirúság vég­
zésében az 1893. XVIII. t.-czikk 87. §. 4. pontjára való 
hivatkozás. Mert igaz ugyan, ez a törvényhely a családi 
viszonyon alapúm vagyonjogi kérdést illetőleg a 86. §. 
3. pontja alapján a tanuságtételt meg nem tagadhat­
nak mondja kí. De a fenti kérdések a családi viszonyon 
alapuló vagyonjogi ügy fogalma alá nem tartózhatnak. 
Személyes természetű kerdésc-k azok, melyek nem a 
vagyonjogi ügyre, hanem a perben allo fel személyes 
tulajdonságaira, illetve a viselkedésére vonatkozik. Két­
ségtelen pedig, hogy egy csodalatos, felnőtt gyermekkel 
biro csaladiö becsületének a fejtett kérdések serelmere 
lehetnek. Ennélfogva az első bíróság ítéletét rneg kellett 
változtatni us a tanút fel kellett jogosítani arra, hogy 
a leitett kérdésekre vonatkozó vallomásul megtagadja.

MULATSÁGOK.
— & mnnkü.esi segelyzo noegylet. ez év deuz 

31-én, a «Csillag» szálló nagytermében, tanczczal egybe, 
kötött műkedvelő előadást rendez. A rendezö-bizottsaí 
Nagy Gyuláné és JUéruy Ajámné úrnők, továbbá 
Bohner Jako és Biró István urakból áil. A változatos 
műsort Gottier Lajosnak, az Éi/yetértés belmynkatar. 
sán.ik fülolvasása nyitja meg. Ezut; u Ábrányi Emi!- 
Ü k .1 végrehajtó czimü vigjátékat adjak eiu, melye1 
élőképek követnek, végül pedig Bayle angol Írónak 
Az esernyő vigjatéka zarja Le a műsort Az előadás, 
ban részt vesznek: Tomory Mariska, Haraszthy 
Aranka, Nizsalovszky Margit, Jászay Jolán, Le- 
hoczlcy Margit, Paulik Ha, SchmieUt Miczi, Bauer 
Alice, Trusza Margit, Erehuss Blanka, Hoffmann 
Margit és Parti Jolán urhölgyek, valamint Bohner 
Jáko, Tömöri Imre, Biró István, Pap Ferencz, Bay 
Gábor, Blumenvitz Gyula, Jászay Miklós, Keiekes 
József, Komjáthy Pál. Valkovszky Janos, Román 
József és Cseh Ernő urak.

— Jurista bál. Az elite bálok sorát, mint minden 
évben, úgy az idén is a jurista-bál nyitja meg. A bál 
az udvari középgyász leteltével, január 21-én szombaton 
lesz a vigadó összes termeiben. A balbizottság a nem­
zeti szállodában már megnyitotta és az érdeklődés után 
Ítélve, ez a jurists bál is méltó utóda lesz az előbbiek­
nek. A bizottság, mint minden évben, az idén is száz 
koronát adományozott a hírlapírók nyugdíjintézetének.

HÁZASSÁG.
Eljegyzés. Ktiss József gépészmérnök * ljegvezie

alsó-milyém Reicher irénke kisasszonyt Budapesten'.
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Madrid, decz. 24. A legújabb orvosi jelentés 
szerint Sayasta miniszterelnök betegsége i 
lefolyású.

Madrid, decz. 24. Silvela úgy nyilat­
kozott. egy újságíró előtt, hogy Sagaslánuk 
le kelt mondania; WeyJer tábornok ellen­
ben azt mondta, bogy Sagastának kell az 
uj kormányt megalakítania.

Menelik országából.
Róma, decz. 24. A Stefani-ügynökségnek je­

lentik Masszauábúl: Ide érkezett jelentések szerint 
Rósz Mai;onnen ajánlatot tett Rósz Manyasánaí a 
béketárgyalások megindítására. Rósz Mangasa 
látván, hogy hadereje gyönge, e hó lG-án vissza­
hívta az elővédet, a mely már Amba Alagiig nyo­
mult előre és 1000 emberrel Adigrat felé indult 
Ugyanakkor követeket küldött a negushoz, hogy 
bocsánatot kérjenek az ő nevében. Azt hiszik 
hogy Rás: 31 atomién már Makaiéba érkezett. Hue 
jár, hogy Agaméban Szelat és Agosztafari hívei 
harezban állnak egymással.

A kínai vasút.
Paris, decz. 24. A szenatu- ehogadta az indo­

kínai vasul építéséhez szükséges 200 millió franknyi 
kölcsönről szóló törvényjavaslatot.

Ä közönség körébő!,
LSTZ POR

felülmúlhatatlan haziszer mindama gyoniorbajoknál, 
melyekből a rossz emésztés es székrekedés sz■>, ,tt kelet­
kezni. A gyóiryszertárakban Moll készitm Ó-: 
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A „Delfin“ vLszürö éra 15 frt felszerelve.
„Magyar szűrő vállalat"

Budapest, Erzsébet-körut 21.
Telefon 63—16Telefon 63—16.
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tek. szerkesztőségéhez
Budapest.

őn. a mint állítja „kitűnő fiumei tudósítója“ érte-rit-sínek 
révén. f. évi deczember hó 4-én megjelent Ia:;-zt •=". 
ama alaptalan és hamis hirt k- zuite, hogy b .rkusz. = »Ovi­
jából Tapoli*zára r-la^z törköly érkezett.

Mi. lapja legkhzvlet bi (50 ik) számában ezen alaptalan, 
hazug iiirt meg-'záibituk, kinyilvánítva: „Ha az be -uiete- 
tVríi, írja ki nevél közlése alá, Írja ki az illetőt kmvk 

Ezen nyilatkozatunkra folyó hó 1-2-én Fiúméból kuv-.-wvzó 
táviratot vettük: ..Tapmlezát — Borászati Lapuk..au tevedvi 
történvén — rehabilitálni fogom. Tudósitu.“

Ezen sürgöny tartalmáról önt kellu iuöbeu értesítve, : - 
tosra vettük, hogy alaptalan vádjai „kitűnő fűz.-." 
ígérete értelmében, lapja legkozelebi i számában rc-éiriv » ■ 
fogja. Nem kis meglepetésünkre azonban eme j».'--''»an en - 
helyreigazítás helyett ujaob formed vényt i.oz. TapoiC- 
illetöleg, ismét egv újabb valótlanságot mi t. azt inuiidxa. 
hogy már legelső levelünk is (melyben hazug vád .1 
vzalöltukI csak technikai tévedés fvivt in került i.-.: ■

Hogy ezen állítása — mint -ok inas — szint. u nem • 
az eléggé igazolja ama körülmény. Iiogy ama alntoi :g 
„technikai tévedés" folytán lapjába került levelünkhöz -- 
soros commentárt fűz.

Ezek előrebocsátásával tehát e helyen is újból kijelent. X. 
hogy „kitűnő tudósítójuk“ (kivel ön úgy latszik maga: 
azonosítja) értesítése revén hozott ama közleménye, h-..y 
borhamis tás vagy készítésre szükséges tör*Oly v -p 
egyéb anyag Tapolczára érkezett volna, a v«i V,.: . u - 
nem felel, puszta rágalom, miért is újból felszólítjuk, hu-.- 
vesse le álarczat, lepjen elő a porondra, hozza bizonyítéka.

Ön, lapja mindegyik szamában fennen hangoztatja, 
kiszámíthat lan szolgalatot tesz leleplezései által a köz-mid­
nek, mi pedig ezek után ugyancsak a nagyközönségre hízzóü 
annak megítélését, hogy minő elbírálás alá esik oly lap 
mely hirdetett czélját eltévesztve nem a szakszerű köztesekre 
fekteti a fősülyt, hanem hazug híreivel csak reklámot hajbasz. 

Tapolcza, lö9b deczember hó 25 én.

Frisch József és Fia.
Marton Gáspár és fia. 

Lessner M. fia.
Steiner Ferencz.

Pollák Adolf.
Lnsztig József és Fia.

Lessner Ferencz.
Weiler Ignáez.

Berger Jakab és Fi»-

ügy a karácsonyi, mint az újévi ünnepekre
alkalmas s előkelő Ízléssel ••sszeálbtoft angol 8 franezia nut 
szelek, képá'lványok, veíenczei s fnntaise tükrök, szaioi 
asztalkák, angol s empire stb paraventok legjutányosa.'.. 
i" szerezi tetők Simányi Nii.sa mükereskeiSöníl 
8V-,, Váczi-utcza l:í. sz. a. iV. i-ti a-czképek. ■ . X 
festmény akvaroll krétarajz sím mveszies kivitelben meg 
rendelhető. Képkeretek minden kivitelben s stylusban. 3517c
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Tisztelt czi^arettázó urak

szab. Upaí es Hercules hüvelyke előnyeiről és a 
ur-tt.ipapír kiváló minőségeiről meggyözudm óhajtanak, 
tskedjenek ingyen és bérmentes minta végett Singer 

& Nenwirth nürnbergi nagykereskedőhöz Budapest. Sa~- 
utc:a i. fordulni. 352U7

esse©-eeesoscQssa©

Vadászkürt szálloda Kishid-utcza 5. sz.
Elsőrangú szálloda a város központján. Villamosvilágitás, 
Lift, fürdők, telefon, kávéház és vendéglő. Mérsékelt árak. 
Világítás es kiszolgálás a szobaárakba betudva. Kammer 
Ernő tulajdonos. 34390

Pannónia szálloda, Budapest, JKere-
pesi-ut a Nemzeti színház és a Népszínház között. 
Százharminc/ szoba és terem. Nagy etkezö lennek 
es kavehaz. Olvasó- és társalgó-terem. Elektromos 
felhúzó (Lift). Villamos világítás. Központi füles. 
Fürdők.4UÍÍ12

Tan i vitézetek.
The Berlitz School of Languages

Erzsébet-kúrut lő/II. Felnőttek rendszeres oktatása (egyúttal 
tanfolyamok nagyobb gyermekek részére) a franczia, 
anj'ol. magyar, német és olasz nyelvben s elegendő 
számú tanulok esetén : a spanyol orosz, cseh és román 
nyelvben. A Berlitz-iskolában a tanuló az első leczkétól 
fogva csakis a megtanulandó nyelven beszel és csakis 
azt hall.a. Mindegyik tanár csupán saját anyanyelvén oktat. 
Megkezdett tanfolyamok bármely más Berlitz-School-ban 
után tizet és nélkül folytathatok. Oktatás reggeli l/2S órától 
esti V5IO óráig. Belépés mindenkor. Prospektusok ingven 
és bérmentve kapliatóK. 34510

Varrógépek.
Eredeti Singer - varrógépek,

használatra és ipari ezelokra. The Singe

ki-va'o 1 o 
Bégnek

Gróf Keglevich
folytán

dia;

István uíd.
r:.:nö-ége f-dytar legnagyobb elterjedt-
•vend. a k’zaroiag díszoklevelekkel kit inteti '.t 

Extra * - V. S. ü. -:ire champagne d'Hongrie) 
jegyű gyártmánya minrierütt kaphatók.

:• gn-k - ári raktára Au^zfria-Vagyarországban a leg-
nag\o ■ »15

Központi iroda: Budapest, Sudclf-rckpart 7. sz.

iDEGENEK ÚTMUTATÓJA.
Ajánlható beszerzési források 

sr Ili sí? JK n® w: ^ ír se
Tankol: és tnkarékpénztarah

>Ia<ry?»r általános takarékpénztár rés?.- '
1 -,g 1 dapest. V.. József-tér x. Beíiz

... . : laka ztári beté­
te : 4 ,,,-os kamatozás «s a legkouiansabb visszahzeté d 
feltételek mellett. 34105

Budapesti takarékpénztár és Országos
Zálogkölcsön Heszvenyt arsaság. Beöze-tett reszveny-

10 millió korona. Elnök : Tolnay Lajos, vezvr- 
Benke Gyula K-zpont : VI.. Andrassy-ut 5. 

IV Koronaherczeg-utcza 11. Kczi zalog- 
TV, Xaroly-köru* IS. ; IV., Koronaherczeg- 

( s zsibarus utcza sarkaa ; VII., Király-ntcza 57. ; 
VIII., Jozsef-körnt 2. 2657

Biztosítói*.
Asäienrazioni Generali (trieszti ált.

bi/to-ito-tar«:’>air I. Alakult iSil-ben. Részvénytőke 
vá tartalékalap : 13*2 millió korona. Budapest Üorottya- 
u’cza 10. sz. az intézet sajat házában. Életbiztosítás 
minden módozat szerint. Tűz-, szállítmány es üreg- 
biztosítás. Jégbiztosítás a

I la gyár jég- és viszontbiztosító rész-
vény társaság áltál. Részvénytőke es tartalékalap: 4 2 
millió korona. L gyanott: Első o. alt. baleset ellen 
biztosító-társ. Részvényt ke és tartalékalap 5" ; millió 
korona. Egyes es csoportos biztosítások. Egyes biz- 

>st-l >__________________ 1Ő938

Első LGánykiházasitási Egylet Buda-
pesten. rut W)—42 sz u 1. Alapit-
tatott I’M"!, evben. Kifizetett na^zjutalrkok 1892 de- 

• 1.600^000 forint, ht ■ • • sebl 1 - 
-. bizt sitas ... a 300 forinttól 10,000 

forintig. __________________________ f
New-Yorki Germania életbiztosító tár-

• 1S<>8 Biztosított tőkeállomány 315*/? millió
Eui - L zigerplatz No. 1- saját

:tv. Részvényesekn -k korlátolt osztalék. Biztosított 
.-lek az osztalékot evenkint felvehetik. Ingyen haboru- 

nőtt
21sö osztrák bizt. intézet katonai szol-

setére Becs Mii ikett vezért
Budapest, V. Vaczi-korut lő. sz. IgaZiat«)

Káiiay Gyula. Prospektus ki araira ingven. 343

('zemrnt- és éjtitesi-antjayok.
Szabadalmazott TeiTa-xiungária g'yár

Lova- utcza 13. Elvállal saját gyártmányú mettlachi 
lapok K -z.lesét gvönyi rá kivitelben es jutányos árban. 

;uil' 'burkolatokat minden színben, továbbá falfes­
ték- t. rí,elv igen czélszerü. miután a falhoz tapadva 

n el isztithatatlan. E gyártmányok kitönöeknek
ittek Szabadalmazott 

Terra Hungária gyár. Lttbinui.n ltlix Lu\a^f-uteza 1 >.

Egészségügy i berendezések.
Gabler J. Budapest, VI., Aradi-ntcza

fürd«>k
vt**k. szivattyú.

k- ■ j. szabad aim
ti: szerkezfctteL

családi
Manufacturing

t o. részvénytársaság (ezelőtt Neidlinger G.) Terez-körnt 
21, Váczi-utcza 2<> és Budán Fő-utcza 15. 34075

I izrezeték- és légszesz-berendezések.
Knuth Károly nxórnök és gyáros, Buda­

pest VII. Garai-utcza 6—8. Légszeszvezetékek. cl őse t- 
berendezvsek. központi fűtések, szivattyuberendezések, 
hydraulikus kosok, járgányművek, kőagyagcsuvuk. 310*»Ü

Villany- és 7égszesz-esillérrgyór.
Udvari szállítója Ö felsége II. Vilmos

német császárnak, ö felsége Mária Christina spanyolországi 
királynénak, valamint több német uralkodó királyi Inzak- 
nuk Kramme C. Budapest. \ I.. Andras-y-ut 13. \ ill." ny­
es legszesz-csillárgyár. Legszeszkáiyli.tk, ajtó- és ablak­
kilincsek bronzból._________________________ _____34070

Villamos légszesz távgynjtó. Uj talál-
mányu villamos lc^szesz tűvgyujtó. amely ível bármely 
- ":.u láng. egy heiyböl telgyujtliaV'. Uj gázizzó-körte. 
Telefon. h;,zi síirgőny és villámhárító vállalat. Schánomann 
és Rieder villamos távgyujtó és eiektrotecimikai inté­
zete Budapest. IV.. Kecskemeti-utcza 6. sz. 35U94

Zajtalan görrt‘dón;/.
Ztijtalazi gördülő görredőnyohet szállít

. pujabbai - ibadalmaz t rei szer szerinE valamint meg­
levő re i"!ivöknek ezen vem'sz-'rre való dalakitását elvál­
lalja a Magyar öpüíet- cs miilaka<cs-gyar reszvony- 
túrsaság Budapest, X .. V áczi-ut 1U4. sz. •, 4-3; 5

IPARÜGYEK.
_ A magyar Iparért. Gróf Zichy Jenő a M(im

gyár Ipar-ban ily czimil cziktben mond köszönetét a 
magyar iparosak köréből hozzáérkezett üdvözlésekért és 
fejezi ki örömét, hogy az országos iparegyesület távol­
léte alatt élénk tevékenységet fejtett ki. Es helyes, mert, 
úgymond, elég a tennivaló a közel jövőben. A teendőkre 
nézve kifejti, hogy egy jól átgondolt programm alapján 
tisztázni k diene á következő főkérdéseket : melyek még 
a ma legnehezebben nélkülözött iparágak és iparezik- 
kek ; mily sorrendben kellene ezeket létesíteni, milyen 
kapcsolatot lehet egyes iparágak vagy ipartelepek között 
létesíteni, nyilvánvaló leven, hogy egyes iparnemek csak 
akkor prosperálhatnak, ha a neck szükséges anyag 
már nálunk is meg van, vagy ha az előállítandó eze­
keket fogyasztó iparágak már biztosítva vannak. Így 
például aczéltollat csak akkor érdemes nálunk előállí­
tani, ha az aezélszalagok itthon való gyártása már biz­
tosítva van, stb. Nagy gondot kellene arra fordítani, 
hogy azokat az iparagakat forszírozzuk elsősorban, me­
lyek mezőgazdaságunk nyerstermékeit földolgozzák és 
ertenesitik, azután pedig rátérhetünk az eddig kevesbbé 
értékesített mezőgazdasági nyersanyagoknak jobb érté­
kesítésére (szalmapapiros, nádból való papirospép stb.) 
Mindezekbe pedig helyes arányt kellene hozni, nehoey 
egyik czikkben tulprodukezió álljon be, másikból pedig 
nagy legyen a hiányunk. Vegre pedig azt is komolyab­
ban kellene mar a küzludatba átvinni, hogy ne várja­
nak mindent az államtól és az állatni támogatástól. Ne 
1 'gyen csupa állami vagy az államtól függő gyárunk. 
Angliában az arisztokráezia, a nagybirtokosság óriási 
területem vannak a legnevezetesebb és legjövedelme­
zőbb gyárak. De Csehországban is Így van. Ne bízzuk 
a gyáralapilásokat kizárólag idegen vállalkozókra, mo­
zogjunk tni is ; nemcsak hazafias és erkölcsi, hanem 
anyagi szempontból is érdemes ezt fontolóra venni 
azoknak a körüknek, a kiket elsősorban érdekel. Hogy 
az ipari termelés aranyos kiépítésé mellett a kisipar ér­
dekeit is érvény-stteni kell, ez magatói értetődik, sót 
eze az elsőség. Ne húzódozzunk az ipartürveny régóta 
sürgetett revíziójától s a mit gyakorlati intézkedésekkel 
tehetünk, azzal se késlekedjünk sokat, mert egyes ki­
sebb államok ezen a tereu is megelőzhetnek ben­
nünket.

KÖZGÁZT). S.
Becs. 
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2-ától kezdve 

pedig az 
ftj részvé- 
j’/4 frtja­

vasul főpénztára

Walla József mozaik- és czeznentaru-
iryara Budapest, Yil.. Rottenbiller-utcza 13. Váliai-

g zik; granit-terazzo. beton i rt^ások, csaornazások, szötő* 
!tak. ent-iap*'é.- 111ozaik-lapokkali kö\ezc-ck cl-

. ■ -z/,--ere stb Raktárt tart: keranut-lapok. kelheimi- 
- . rauzaik-iapok mettlachi módra, terracotta aruk. ko- 

■; ígiák, kéményünk vány • bél -tu. Gyári 
raktára •. gartenaui portland czement- c= vizliatlan mesz- 
g) am at. Mennyezet (Stuccatur) nádszovet rak tar. 24328

■dőmtezetek uerendezése, 
í.j-jet -s -atoi jiazás. Kivált-
f urdo-esz illek e telülmul- 

34016

Uorg>:nydiszittnények gyára.
•Taniscli János es Tsa Vz. Csengeiri-

utcza 74 Lo ^anydií»zitm«nyek sraia-
. . ■ Központi fülesek, szeilóztető

ratyu .erendezes Mindennemű gőz- magán e= 
rdök és hidegvíz gyógyintézetek, mdegriz 

Uszít*, f-remlez-.-ek főző tuzi-dy összeköttetéssel vagy 
.... a: tuzi.e «vei Csatornázási vállalat, épület-bádogos 
műhely. Tek-i .:: 20—83. sz.

iv-?zuiékek.

32S95

Köz pont i i dbjelzés.
egységes, pontos csillagé.Ezati idő.

Folytonos es önműködő ellenörzeie es felhúzása 
az óráknak. Ezen ietektendo vállalat ügyébe;: leiv.ia- 

sitásokkai azcdgál és előjegyzéseket elfogad Loósy A. es J 
Teknikai-Vállalata Budapest,
utcza 31.

VI, Vörösmarty-
319ÖO

Xyilrti »os Jtömtgen-laborotori u ni.
ELösito-en-laboratorinmok, a viUamos-

,i ” ...pészmémöti szakba vágó egyéb. — toként 
.kyhár telephon, csengő. vlUamvUágitasi. ero- 
. .1-1. Uimmvasuti stb. — berendezések. Könt*enese«ek. 

Ront .enfenyképek felvétele, szat-értfli-szemlek, magan- 
.émüfci-:.iunkálatok teljesiie-e, védjegyek belajstromoz- 

‘fíása -s szabadalmak kieszközlesevel foglalkozik: Takace 
Gyózb OS Társa elektrotechnikus geueszmémökók irodája 
Bu.ape-L IV. a Kossuth- es Ujvilág-utcza sarkan. 34.il Ü

SztiHoiUik.
Orient szálló Kerepesi-ut nópszinliáz-

zal -zen.:>ec. kavéház és étterem, szobák 1 frttol 3 firt 
•* mg ..1’;*.:,.világítással és kiszolgálássá! együtt, aona os 
..' ak villan.vattással és kiszolgálássá! együtt 16 frttol 

:jő frtig. Villan- vasút minden iranynan, központi fekvés. 
SzáUoda tula-Ionos Kiss Lajos. 33385

vloyal nagyszálloda Budapest. A kiváló
elegáns vendéglő kitűnő konyhájának köszöni, hogy ez idő 
-vernt :■ óim polgári, valamint a legelőkelőbb körök 
, . Vtci-—kelt árak. Előzékeny kiszolgálás. Naponta
i. : ,e. . Eocaútt Károly, igazgató 3z*ü4

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
2 A ciukorkivitel emelkedése. Ausztria-Magyar- 

ország czukorívivitele az uj kampány első néL*y hónap­
jában jelentékenyen emelkedett s 103.726 (81.224) mé­
terma zsa nyersczukorból és 1,661.36 í (1.513.370) mé­
termázsa finomitvanyból állt, a mi nyer-ezukor Ttékben 
1,949.696 (1,762.744) métermázsanak felel meg, melyért 
3.983.955 82 Vi (3,608 445 49 */2) frt bonifik teziot fizet 
lek. A tönti mennyiségből Németországba Hamburgon 
at 42.3u6 (57.886) mm. finomitvány és 11.247 (6499) 
mm. nyersezukor, Trieszten át 205 890 (181.301) mm. 
fmomitvany és 1000 mm. nyersezukor, Angolorszagba 
804.562 (789 024) mm. fmomitv.my es 78 408 (41.049) 
mm. nyersezukor. Svéd- és Norvégországba 725 (540) 
mm, Romániába 36 688 (38.421) mm., Szerbiába 
17.997 (22.749). Bulgáriába 22.882 (8675). Svajezba 
150.231 (149.756) mm. fmomitvany, Törökországba 
45 525 (60.913) mm. finomitvány és 1000 mm nyers- 
< ik . Olaszországba 114.525 (23.213) mm. finomit- 
v.üív es 2ssl (23 250) mm. nyersezukor, Kelet Indiába 
182 506 (178.809) mm. finomitvány, más országokba 
37.537 120121 mm. finomitvány és 9200 (9498) mm. 
nyersezukor szállíttatott.

* A magyar folyam- és tengerhajózási rész-
v nytársaság igazgatósága közhírré teszi, hogy a ren­
des najójai'd tok a t \ ukova r cs Ej vidék v aiuniint é.\ mon v 
es Orsóvá között a bekövetkezett télies időjárásra való 
tekintettel e hó 24-dikén esedekes lemeuettel meg­
szünteti.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Gyapjú minősítő Intézetek. A földmivelésüpyi m. 

kir. miniszter az összes törvényhatóságokkoz és gazda­
sági egy; sületekbez az altala felállított gyapjuminősitő- 
intézetre vonatkozólag az alábbi körrendelet intézte: 
Értesítem a közönséget, hogy Budapesten gyapjutninő- 
sitő-intézetet állítottam fel, melynek czime : Maeyar ki­
rályi gyapjuminősitő intézet Budapesten. (Helyisége az 
V. *k r. Kiotiid utcza :2!2. szám alatt van ) Működése az 
csesz erszáu területére kiterjed: feladatát pedig a követ­
kező pontokban állapítom meg ■

A) Az intézet a fuldmivelésügyi m. kir. miniszernek 
véleményező szakközege a gyapjutermelesre és ért kesi- 
tesre vonatkozó kérdésekben. E minőségben, ha erre 
megbízatást nyer, kiküldöttje utján résztvesz az országos 
juhtenyésztésre vonatkozó irányelvek megállapításában; 
közreműködik az állami juhászatokban, a gyapjas juhok 
osztályozásánál s a juhtenyésztés terén Oktatólag mű­
ködik.

B) A budap • nyilvános gvapjuárverések é.t- 
meghatározó bizottságában közreműködik azzal, hegy 
teljesiti azon tudományos elővizsgálatokat, melyek a meg­
bízható alapból kiinduló értékesítéshez szükségesek s 
vizsgálatainak eredményét a bizottsági tagoknak kellő 
időben rendelkezésükre bocsátja.

C) Alkalmat nyújt a gazdáknak és kereskedőknek, 
hozv termékük, illetve árujok értékét és alkalmazható­
ság t. illetőleg elfogulatlan szakvéleményt nyerhessenek. 
E eveiből átvállal tenyészállatokról nyírt egész bundá­
kat. továbbá bundarészeket es fürtöket is különböző 
szempontokból való cizsm.latra, nevezetesen :

a) Egész bundák vizsgálatánál kiterjeszkedik a minő­
ség szerinti osztályozásra, az egyes minőségek suly- 
szerinti meg:; itározasára. valamint a mosásra és szárí­
tásra s ebiiői foiyóiag a mosási veszteség, víztartalom 
és a tiszta gyapjuaoyag (rendemen!) megállapítására és 
úgy azT egész gyapjubunda értékel lsére.

; ; Bundarészeknel lelvil.igositást ad a gyapjú minő­
sege es mely sortimentiumba való tartozdsága, alkál­
in azhntósaga. víztartalma és rendementjére nézve.

C) Mosatlan állapotban eladni kívánt gyapjakon próba­
mosásokat eszközöl, hogy a vevő 1 issa, milyenekké vál­
nak gyárilag mosott állapotban az illető gyapjak s nieg- 
allapilja azok rendementjét.

d) Egyes gyapjumintákat (fürtöket) histologiai szem­
pontból megbírál és zsirtalanit.

e) Tenyésztőknek az ezen szakma körébe tartozó kér­
désekben felvilágosítást és tanácsot ad.

f) A helyes osztályozásra és zsákolásra nézve útba­
igazítást nyújt.

D) Tenyészállatkiállitásnál és a juhok nyirósulya, va­
lamint bundájuk értékére irányuló versenyeknél felügyel 
a próbanvirasokra és további szakbirálatra átveszi a 
verseny tárgyát képező bundákat.

E) Eladó es vevő közt fenforgó pörös esetekben szak­
értő közeg gyanánt igénybe vehető.

F) Feladata végül az intézetnek : a gyapjuismeretet 
tudományos irányban vizsgálatok- és búváratokkal fej­
leszteni, egyben arra törekedve, hogy ezzel lehetőleg a 
gyakorlatnak is szolgáljon. Ezen tevékenységéről idősza- 
konkint jelentéseket tesz közzé.

A D) és Ej aiatt felsorolt esetekben az intézet közre­
működésének igénybevételéhez a fölmivelésügyi minisz­
ter előzetes engedélyének kieszközlése szükséges. Az in­
tézet működésé díjtalan.

KEKESKEDÉLEM ÉS TŐZSDE.
** A karácsonyi üzlet. Mire ezek a sorok meg­

jelennek. a karácsonyi ajándékok már mindenütt szét 
vannak osztva es a megajándékozottak kellemesen em­
lékeznek vissza a k;ir.tcsouy-eslre, mely oly sok nagy 
és kis ember apró kívánságait elégítette ki. Most már 
kereskedők és iparosok is számot vethetnek azzal, hogy 
miként sikerült a karácsonyi üzlet ? Számos iparág van, 
melynél a karácsonyi üzlet a legjelentősebb az egész 
esztendőben, ép úgy sok kereskedelmi ág csakis a kará­
csonyi üzlet sikerétől függ. Az uj esztendő kereskede­
lem uen és iparban alig számit valamit, mert újévi aján­
dékot pénzben szokás adni. De a karácsony az a 
napja az esztendőnek, a mikor mindenki, apraja, nagyja., 
most már valláskülönbség nélkül ad és kap valami 
ajándékot. Minél kedvezőbbek a gazdasági viszonyok, 
annál dusabbak ezek az ajándékok és bár mindnyájunk­
kal megesik az, hogy ha kedveseinknek 
szerezni, talán jobban is megerőltetjük magunkat, 
a hogy az anyagi viszonyuk megengedik, mégis jobb

** Áruszármazáai bizonyítványok Japánba
Irányított küldeményeknél. A budapesti kereske­
dő Imi és iparkamara értesíti az érdekelt köröket, hogy 
a Japánnal kötőit kereskedelmi szerződés folytán a ma­
gyar és osztrák áruk a többi államokkal kikötött ked­
vezményes vámtételek mellett lesznek vámkezelendők.
A magyar származás azonban áruszármazási bizonyít­
ványok bemutatása által lesz igazolandó, a melyeket a 
kamara az eddigi gyakorlatnak niegfelelőleg, a kiviteli 
ezégek részére díjmentesen állítja ki.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Deczember 24. —

Gabonatőzsde.
A küszöbön levő ünnepnapok és a közeledő újév az 

üzlet forgalmát kedvezőtlenül befolyásolják, az érdeklő­
dés úgy a készáru, mint a határidőpiaczon lényegesen 
alább hagyott. Ma már a forgalom a minimumra csők 
kent, a kínálat és kereslet egyformán mérsékelt és az 
üzlet vontatottan, nehézkesen alakult. Malmaink a mér­
leg-munkák miatt beszüntették az üzemet és Januar 
elsejéig a gyárak nem fosnak működni. Az időjárás 
enyhült és hacsak az éjszaka nem kapjuk meg a kívá­
natos havat, fekete karácsonyra ébredünk. £ közben a 
Duna vízállasa emelkedik, tél derekán azonban hajókat 
nem mernek útra bocsátani és különben nem igen van 
eladó gabona, a mivel azokat megtölteni lehetne. Ez 
adja meg a magyarázatot annak, hogy a nyomasztó 
üzlettelenség hatása alatt az árak nein csökkennek, bár 
a hangulat mégis nyugodt es elkelt ma is körülbelül 
5000 mm. búza változatlan árakon. A legmagasabb 
ár 10.80 frt 79 5 kilós tiszavid ki búzáért, mig a leg­
alacsonyabban, 10.40 írton 78 kilós pestvidéki kelt cl, 
A közraktárból elkelt egy tétel mintegy 2500 mm. búza
77 kilós minőségben 10.45 írton januári átvételre. A 
többi czikkek korlátolt forgalom mellett változat­
lanok.

Hivatalosan a mai gabonatőzsdén a következő eladá­
sok jegyeztettek :

Búza. TiszavicLéM : 130 mm. 79 5 k. 10.80 írton, 
100 mm. 79 5 k. 10.77'J írton, 100 mm. 79*3 k 
10 70 írton, 100 mm. 80 k. 10.70 írton. 100 mm.
78 k. 10.70 írton. 300 mm. 79 k. 10 75 írton, 100 
mm. 79 k. 10 65 írton, mind három nőnapra.

Pestvidéki: 100 mm. 77 5 k. 1Ü.GÓ írton, 3C0 mm.
79 k. 10.70 írton, 100 mm. 78 k. 10.62írton, 
100 mm. 78 k. 10.40 toriul un, mind barom hó-

jBánsági: 100 mm. 79 k. 10.60 írton, három

Bak tár ár u ; 2500 mm. 77 k. 10.45 írton, három 
hónapra.

Hivatalos e ff ele t i v-árak:

Az ultimo szilárd 
s e két hitelrészvény,

Haza bánsági uj ... .,....... 75—80 k\i. 9r ö
tiszavidéki uj ... . ....... 75 80 » 10 05-

_ pestvidéki uj .............. 75—'jó r 0
féli érni. Uj ... ....... 75—SC 10 0ó

— bácskai uj ... . .. .. 75—78 , :v.-:u
— román uj ... . ....... 77—79 r------

örömet 
mint

megengedik,
esztendőben többet és értékesebbet vásárlunk, mint rossz 

nyok közölt. Ezért a karácsonyi üzlet az álta- 
lielyzet megítélése szempontjából is 

és a mennyire a különböző szak­
tudakozódásainkból tudjuk, a ka- 
egeszben és nagyjában nincsenek 

idén a kereskedők és iparosok. Első 
tapasztalatot tettek a kereskedők és 

mindenki a minél olcsóbb árukat ke- 
kik ez alkalommal rendesen érté-

lanos gazdasági 
nagyon fontos 
maki an végzett 
r ácson yi üzlettel 
megelégedve az 
sorban is azt a 
iparosok, hogy 
reste. Még azok is,
kesébb ajándékukat szoktak venni, megelégedtek az 
idén valami kevesbbé drágával Lnnék az az oka, bogy 
meglehetősen szűkén van a pénz Másodsorban beío- 
lyássál volt a karácsonyi üzletre a kedvezőtlen időjárás.
A í-lette enyhe időnek miatta, különösen a téli árukkal 
foL'l ti kozó kereskedők és iparosok panaszkodnak, mint 
a szűcsök, szövött arukén skedők stb. Csak a legutóbbi 
napokban lett egy kissé hidegebb, de ekkor már késő 
volt arra, hogy teljesen kielégítő legyen az üzlet. Leg­
élénkebb volt a forgalom a j lek kereskedésekben és az 
úgynevezett bazárokban, hol az olcsó arukat tömegesen 
vásárolták, mig műkereskedők és ékszerészek alig lesz- 
n- k megelégedve az idei karácsonynyal. Annál inkább 
meg lehetnek elégedve a könyvkereskedők, mert a könyvek 
nálunk sohasem hiányzanak a karácsonyfa alul. Egész­
ben véve elmondható az idei karácsonyi üzletről, hogy 
a vásárolt áruk es iparczikkek tömege nagy volt, de 
értéke sokkal kisebb, mint más években. Es ez a jellem­
vonása a jelenlegi gazdasági helyzetnek is.

** Az ultimo szabályozás az értéktőzsdén, a 
mint az előrelátható volt, r ndkivüii magas díjtételek 
mellett folyt le ma es cs. kis a rima-murányi vasmű 
részvényéi voltak olcsóbban elhelyezhetők, mert ezekben 
az értekekben az indokolatlanul mar-as árfolyam követ­
keztében " meglehessen nagy kontremiue van. Egyéb­
ként pedig fizettek egy egész hónapra részvényenkint : 
osztrák hitelrészv nyert I.lU—1 10 irt reportot, osztrak- 
magyar állanivasuti részvényekért 1.40 — 1.70 frt reportot 
és a déli vasút részvényeiért 10—20 kr reportot. Egy 
fél hónapra fizettek részvényenkint: magyar hilelrész- 
vényért 0 90—1.30 frtot, magyar leszámítoló és pénzváltó 
bankért 35 —üö ki !, magyar jelzálog hitelbankért (15—85 
kit. n agvar ipar- es kereskedelmi bankért 15—25 krt, 
rima-murányi vasműért 40—45 krt, budapesti közúti 
vasúiért 1.20—1.50 frtot, villamos városi vasúiért 
0-70— 1 frtot, mind report A járadékokat simán pro­
longálták.

»* Hiteimegszoritás a franczia banknál. A fran­
czia bank olyan rendszabályra határozta el magat, mely 
a pénzpiaczokat nemcsak meglepte, hanem igen kelle­
metlenül érintette is. A franezio bank ugyanis vissza­
utasította azokat a váltókat, melyeket a nagy pénziuté-- 
zetek hozzá leszámítolás végett benyújtottak, különösen 
a külföldieket s ezek közt első sorban a német bankok­
nak Pánira trasszirozott váltóit. A bank bizalmasan ér­
tesítette a párisi bankokat, hegy olyan trusszirozasokat 
a melyek nem kereskedelmi eredetűek, kénytelen vissza­
utasítani. A rendszabály különösen a Credit Lyonnaist 
érté kellemetlenül, melynek tárczájában igen sok német 
váltó van. É rendszabályra a bankot kedvezőtlen hely­
zete késztette. Váltótárczája ugyanis a legutóbbi heti 
kimutatás, szerint 970 millió frankra emelkedett; bank­
jegyforgalma pedig elérte a 3871 millió frankot mig 
kontingense 4 milliárdjfrankot tesz. Fémkészlete az utóbbi 
ideiben folyton hanyatlott s a váltóárfolyamok a párisi 
piaezra nézve kedvezőtlenül alakultak. A banknak ennél­
fogva a között kellett választania, hogy vagy a kamat­
lábat felemelje, vagy pedig a hitelt megszorítsa. Ez 
utóbbira határozta el magát, a mely nyilván Németor­
szág ellen irányul, a mely az idén igen sok váltót he­
lyezett el Francziaországban. Remélik azonban, hogy ez 
a rendszabály csak ideiglenes, s valószínű, hogy meg­
szüntetik, mihelyt a franczia bank helyzete javulni fog.

** A budapesti Juhvásárok áttétele. A budapesti 
kereskedelmi és iparkamara hivatalos értesülése szerint 
a juhvásárok Budapesten keddről, hétfőre tétettek át.

Evoza

Tengeri

Repcze

szerb uj 
bolgár uj 
elsőrendű uj 
mssodr. uj 
tiikaniiány uj 
égetni való uj 
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Köle
Határidötizlet.

túlsúlyban van, az

uj .............. —.— m 4. z 5— 4.50
Amerikában a haussepárt állandóan 
árak naprói-napra emelkednek es 

minden jel arra mutat, iiogy a tulajdonképeni emelke­
dés csak az ünnepek után fog bekövetkezni! Argenti­
niában az aratas m-gy héttel megkésett, minélfogva uj 
árut onnan csak februarbau várhatnak. Az üzlet ott is 
szilárd, habár a terméskilátások nem rosszabbodtak. A 
new-yorki tőzsdén hu a 3/4 centtel emelkedett, tengeri 
ben 3/k cent az emelkedés. Chikagóban búza °/8 centig, 
tengeri 1 ., centig eme lke.it tt. Az angol pia« zokon nyu­
godt az üzlet. Parisban gyenge forgalom mellett szintén 
est »des az üzlet irányzata. Az amerikai áremelkedés 
nem maradhatott befolyás nélkül a mi nataridő* 
piaezunkra sem es az árak nehézkesen bar, de később 
mégis emelkedtek. Különösen a tengeri határiad folytatta 
szilárdulasut. — Köttetett:

Délelőtt.
márcziusra mintegy 40.000 mm. 

9.72, 9.76 ío-
Szokványbuza

9.67,9.60, 9.67, 9.68, 9 70, 9.71, 
rinten.

£zokványbuza áprilisra mintegy 30.000 mm. 9.48, 
9.47, 9 46, 9 48, 9.49, 9.50, 9.51 forinton.

Szokványrozs márcziusra mintegy 10.000 mm.
8.23. 8.24. 8 25 forinton.

Tengeri májusra mintegy 20.000 mm 4.91, 4.90, 
4.91, 4.92. 4 93, 4.94. 4.93 forinton.

Szokványzab márcziusra mintegy 6000 mm. 5.90, 
5 is9 ío» intőn.

Déli tőzsde.
A deli tőzsdén tartott irányzat mellett az árak meg­

maradlak délelőtti nívójukon. A forgalom csaknem szü­
netelt. — Köttetett :

Szokványbtiza márcziusra mintegy 10.000 mm.
9.70. 9.71. 9 72 9.71 forinton.

Szokvány tűz a áprilisra mintegy 8.000 mm. 9.51, 
9.50, 9 51 lorinton.

Tengeii májusra mintegy 5.000 mm. 4.94, 4.93
forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak
Szokványbuzi 1899. márcziusra... ................frt 9.69— 9 71
Szokvány: uza áprilisra ................................. frt 9.50— 9.5
Szokványrozs löt .‘ti. márcziusra................. — rí. ti.2s 8.^0
Tengeri 1899 májusra .......... trt 4 9Í— i.9c
Szokványzab 1899 márcziusra ....................frt 5.8 5.9U
Káposztái epeze augu- ztus— szeptemberre írt 12 35—12 50

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalomban az irányzat szilárd v; It Mi­

után a spekulánsok nagy része az ünnepekre .már el­
utazott, az üzletmenet i_en vontatott volt és az árak is 
csuk kvvés emelkedésben részesültek. A kontinentális 
piiiczok Lgin-abb változatlanok. — Köttetett :

Szokványbuza márcziusra mintegy 20.000 mm.
9.71. 9.72 9 73, 9 72 forinton.

Szokvány-bűze. áprilisra mintegy 12.000 mm. 9.51, 
9 52 ionul*- .

Szokvíu.yrozs márcziusra mintegy 5000 mm. 8.26, 
8.28 forinton.

Tengeri májusra mintegy 15.000 mm. 4.94, 4.95. 
4.96, 4 95, 4.94, 4.95 forinton.

Délután 4 ora 5V yerczkor záródnak :

Szók vány búza áprilisra.........
Sz- k vány rozs márcziusra_—
Tengeri 1899 májusra ........
Szokványzab mar .-ziusra........
Káposztái epeze 1 >9 - auguszí*

Termény tőzsde.
A terménytőzsdén zsiradékáruk csekély forgalom 

mellett változatlanul nyugodtak. Szilva üzlete tartóz­
kodó. Köttetett :

Szilva boszniai 100 szemes 8.75 írton.
Szesz jegyez nyersáru 17y2—173/4 frtot.

■ Értéktőzsde.
A tőzsde alapirányzata változatlanul szilárd. A külföld 

állandóan barátságos jelentései adják meg emelkedő 
ármozgás főindokát, melyet a vasértékek emelkedése 
és az újra föléledt vételkedv erőteljesen támogatott. Az 
ultimo-elhelyezés sima lefolyása is ösztönzést nyújtott s 
a spekuláczió élénk forgalom kíséretében nagyban vá­
sárolta a két hitelrészvényt s az osztrák-magyar állam- 
vasutat, mig a rima-muranyi vasmű részvényeiben reali­
zálásokat foganatositott. Úgy a nemzetközi értékek, mint 
a magyar bankok árfolyamai is majd az egész napon 
át emelkedő irányban fejlődtek s az elért ár lőny eléggé 
jelentékeny. Magyar bankok másfél forinttal magasab­
ban záródtak. A helyi piacz hangulata csekély üzlet 

, mellett szilárd. Ya!u«uk és érczváltók nem változtak.

Elötözsde.
Az előtőzsde hangulata szilárd, 

menete szintén buzditólag hatott
főleg pedig az osztrák-magyar állam vasút másfél írttal 
magasabban kerültek ki az elég élénken alakuló forga­
lomból — Köttettek : Osztrák hitelrészvény 362.30— 
362.70-ig, magyar hitelbank 394.50—395 50-ig, magyar 
jelzáloghilelbank 11. kib. 246.50—246 75-ig, osztrák- 
magyar államvasut 367.6^ 25-ig, déli vasút 64 —
64.25-ig, közúti vasúit °71.23 -371.50-ig

11 óra. 15 perezitor záródnak : Osztrák hitelrész 
vény 362.40—362.50, magyar hitelbank 394.80—395.—, 
osztrák-magyar államvasut 368—368.20.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén a hausse tovább haladt * a nemzet­

közi értékek újabb árelőnyre tettek szert. Leszámitoló- 
bank, jelzáloghitelbank 1 írttal drágultak. A rimamurányi 
vasmű részvényeit realizálások csökkentették. A helyi pia- 
ezon a kereskedelmi bank s a városi vasutak keresettebbek.
— Köttettek: Osztrák hitelrészvény 362.35—363.25-ig, 
magyar hitelbank 394 20—395.25-íg, magyar leszámitoló- 
és pénzváltóbank 259.50 -259.75-ig, magyar ipar- és 
kereskedelmi hank 101.75 —102 —ig, magyar jelzálog­
hitelbank 11. kib. 216 50—247.—ig, osztrák-magyar 
államvasut 367.30—368.50-ig, délivasut 64.75—65.—lg, 
rimamurái; yi vasmű 293.50—295.20-ig, magyar ko­
ronajáradék 120 —120.05-ig, magyar aranyjáradék 97.75 
—97.80-ig, közúti vasút 371.50—372-ig, városi villamos 
vasút 229.75—230-isr. — Helyértékekben következő 
kötések jöttek létre : bankegyesület 101 —101.50, keres­
kedelmi barik 1438— 1444, altalános kőszénbáuya 1898-iki 
kibocsátás 98.25-on. Befektetési értékek közül forga 
lomban voltak: fővárosi takarékpénztár 4V20/0-os zálog­
levelei 10Ü-on.

1 óra 30 pereikor záródnak : Osztrák hitelrészvény
363.-----363 20, magyar hitelban 394.25- 394.50, ma­
gyar leszámítoló- és penzváltónank 239.50—259.75-ig, ma­
gyar ipar- és kereskedelmi bank 101.75—102.—ig, ma­
gyar iplzáloghitelbank lí. kib 24 7.— —247.25-ig, osztrák-
magyar államvasut 293.----- 293 25, déli vasút 64.75 —
65.—ig, magyar aiaoyjaradék 120 — 120.05-ig, közúti 
vasút 371.50—371.75-ig, városi villamos vasat 229.75— 
230—ig.

Prämiumtizlet. Osztrák hitelrészvény holnapra 2- - 
2 50 irt, nyolez napra 5—6 frt, január hó végére 9—;U 
forint.

ütótözade.
Az utótőzsdén a forgalom az ünnepekre való tekin­

tettel, némileg alább hagyott, a mi azonban mit sem 
változtatott az alapirányzat rendíthetetlen szilárdságán. 4 
zárlat a nap legmagasabb jegyzésein megy végbe. — 
Köttettek : Osztrák iiiielreszvény 362.70—363.80-ig, ma 
gyár hitelbank 394.25—394 90-ig, magyar leszámítoló- e- 
pénzváltabank 239.50 — 259.73-ig, magyar ipar- és keres 
kedd mi bank 101.75—102.—ig, magyar jelzáloghitei-
bank II. kib. 247.----- 247.25-ig, osztrák-magyar allam
vasul 367 50—368.10-ig. déli vasul 64.75—65.—ig. 
rimaiiiuranyi vasmű 292.50—293 25-ig, magyar korona-
j, rációk 97.75 97..v>u-ig, magyar aranyjáradék 120.-----
120.05-ig. közúti vasút 371.50—371.75-ig, városi villáméi 
vasút 229.75-230.—ig.

4 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 363.30 
—3u3 0i, magyar hitelbank 394.75—395.—, ma­
gyar leszámítoló- és pénzváltcbank 258.50 -259 75, 
magyar ipar- és kereskedelmi bank 101.75—102.—ig,
magyar jelzalogiiitelbank II. kib. 247.----- 247.25,
osztrak-magyar államvasut 367.75—368.—, déli vasút 
64.75 — 65.—, ritnamurányi vasmű 292.75—293.—,
magvar arauyjáradék 120.----- 120.25, közúti vasút
371 50—371.75, városi villamos vasul 229.75—230.—.

Sértés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, decz. 24. A) Hízott sertes-árak: I. Magyar 
elsőrendű: 1. Üreg nehéz (páronkint 400. kilogrammon 
felüli sulyüan) 47—47V2kr. 2. Öreg közép (páronnnt 300 
—400 kilogramm súlyban) 46 —4G'/2 kr. 3. Fiatal nehéz 
(páronkint 320 kilcgr. felüli súlyban) 48V2—49 kr 
4 Fiatal közép (páronkint 251 —320 ki gr. súlyban) 49 — 
49:/ kr. 5. F iatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig 
terjedő súlyban) 49 — 50 tr. U. Magyar szedett: 6. 
Nehez iparon kint 280 klgr.-on felüli súlyban) —.— kr 
7. Közép (páronkint 220—280 kilogramm súlyban)—.— 
kr. 8. Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly­
ban) —kr. 111. Romániái: 9. Nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 10. Közép páron 
kint 250—329 kilogramm súlyban) —kr. 11 
Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban) 
—.— kr. IV. Romania, eredeti (Stachl): 12 Nehe?
(páronkint 240 kilogrammon Felüli súlyban)---------
13. Könnyű (páronkint 246 kilogrammig terjedő súly­
ban) —.— kr. V Szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 260 
klgrsmmon felüli súlyban) 47'/., 48 15 Közéu(paron-
kint 220—260 kilogramm súlyban) 47 — 47’-/» tr. 16 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
45—46 tr

Megjegyzés. A tent jegyzett árak súly szerint és pedig a 
szú.- nssz^rü levonások mellett, egy kilogramm súlyra <raj- 
vzai ikt'-An értendők. Szukásszerüleg a ni zott sertesek tel­
jes (brutto) súlyából az eleire páronkint 45 klgr. vonandó le 
A sertvsek vételárából a vevő javára 4 szazaié» vonandó le. 
— A sertesek osztályozásánál azok teljes (élő) súlya vétetik 
irányadónak.

Serteslétszam : 189S. év decz. 22. napján volt kész­
let 37 374 drb, decz. 23 napján Mhaitatott 291 drb. 
decz. 23. napján elszállitiatott 533 darab, decz. 24 
napjára maradt készletben 37.132 drb. A hízott seriéi* 
üzietirányzata: lanyha. ^

Budapesti sertés konzumvásár. A ferenezváros*
petróleum-rakodónál levő székes-fővárosi sertés-konzum 
vásár árjegyzése deczember 22-én. Előző napról vissza 
maradt: 365. Uj fel haj tás 1105. összes felhajtás 1470, 
Budapesti fogyasztásra elszállitiatott 1117, eladatlanul 
visszamaradt *353. Napi árak: 120—180 kilogr. súlyban 
45- 46 kr.-ig. 220—28G klg. súlyban 45 — 47 kr.-ig. 
320—380 k!g súlyban 46 —Í7 kr.-ig. Öreg nehéz 44 — 
47 kr.-ig. Malaczok 39—42 kr.-ig. A vásár hangulata 
élénk.

Gabonaforgalmi kimutatás.
A in. kir. központi statisztikai hivatal kimutatása az lvás 

évi derz-miber l.ó 22-én esti órától decz. 23-án est: 6 óráig 
Budapestre vasúton e= hajón érkezett « innen elszal.it /.. 
gabonakuhleméiiyekröl és a budapesti ló vámhivatalnál e.o- 
jegxzett gabona- és lisztmennyisegekiöl:

...............frt 9.72— 9.72
............... frt 9.5* — 9.52
...............frt 8.28— 8.30
...............frt i. — 4.95
............... frt 5 89— 5.9U
...............tit 12.25—12.45

Az áru meg- ——
Érkezett Elszállittatott

vas tun ndi' i; együtt

a) helyi forgalomban
búza
rozs
árpa
zab
tengeri

0464 
5SS 

1969 
1534 
1 j-Jti

13955
(HdS
_

2507

20419
816

1969
4041
1220 2426

1 
1 

1 
1 

1 2420
összesen 11775 16090 28465 2426

b) átmeneti forgalomban
2126

búza — — — — — —
rozs — — — . — —
árpa — — — — —
zab — — — — —
tengeri — — — — —
összesen - — — — — —

c) a fővámhivatalnál elöjegyeztetett

Az áru 
megnevezése

A visszkivilel czelj.t- 
1x1 vak. behozatalra 
előjegyz. mennyiség 

! métermázKikban
megnevezese

A visS' kivitelre elő­
jegyzett mennyiség 

métermázsákLaii

búza 13726 búzaliszt 732

rozs — rozsliszt 70
árpa — árpaliszt

összesen 15726 összesen 802

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötöl.de.

Béc, decz. 24. (Az Egyetértés távirata.) A prolou 
gáczici ma sokkal kedvezőbb pénzviszonyok mellett folyt 
le, minek következtében a mai elötözsde határozottan 
szilárd irányban nyill meg meglehetősen élénk vétel­
kedvvel, minek következtében egyes értékek jelentékenyen 
emelkedtek. Valuták szilárdak voltak.
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íM

 v



EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP.- DECZEMBER 25J 1898

11 órakor záródnak: Osztrák hitelrészvény 361.—, 
magyar hitelbank 394.—, Länderbank 235.25, földhitel­
részvény 484.—, osztrák-magyar államvasut 366.37, 
elbavölgyi vasul 260.25, deli vasút 64.75, alpesi 
bánya-részvények 199.25, rima-murányi vasmű 293.25, 
prágai vasipar 981.—, Tramway 552.—, májusi jára­
dék 101.20, török sorsjegyek 58.—, német birodalmi 
márka 59.03.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén élénk üzlet mellett tovább emelkedtek 

az árfolvamok. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészveny
361.50, magyar hitelbank* 394.50. Länderbank 236.50, 
union-bank 293.50. anglo-bank 155.50, bankegyesület
266.50, Tramway-részvények 553.—. osztrak-magyar ál­
lam vasút 366.25, déli vasút 64.75, elbavölgyi vasút
260.50, észak-nyugati vasút 244.—, dohány-részvények
124.75, alpesi bányarészvények 199 25, rimamurányi 
vasmű 294.75, prágai vasipar 981.—, májusi járadék 
101.20, magyar korona)* tdék 97.75, török sorsjegyek 
58.—, német birodalm márka 59.—.

Később minden téren nagy vásárlások történtek, mire 
az árfolyamok jelentékenyen tovább emelkedtek.

2 óra 30 pereikor sarcának : Osztrák i.itt 1 részvény 
•JG2.—, magyar hitelbank 393.75. anglo-bank 156 —, 
;n ion-bank 295.50, Länder bank 236.50, bankegyesüiet

266.75, osztrak-magyar allamvasut 366.37, deli vasút
64.75, elbavölgyi vasút 261.75. dunagőzhajózási részvények
446.—, aipesi banyarészvenyek 199.—, májusi járadék 
101.20, osztrák koronajáradvk 101.7;), tőrük sorsjegyek 
: s magyar koronajáradék 97.75, uémet birodalmi
márka 59'v 1. brüxi kőszénbánya 368.—, füluhilel- 
. szvény 4b9.5Ö. Igen szilárd.

Becs, uevz. 2 i. < Magyar ert&cek zárlata ) 4°/0-os 
..ranyjáradék Ív.1.15, tiszai es szegedi kölesönsorsjegy 
i oí>.—. magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—, magyar 
kel. vasút all. kötvény 120.60, mucyar leszámítoló- es 
. altób-részvény 257 23. magyar kereskedelmi bank 
1440, magyar koronajár ad. 97.75, 4%-os magy. fold- 

i?r mentesítési lötv. 95.35, magyar hiteibank-részvénvek 
,M—, magyar nyeremeny-k.-sors)egy 13í.í5. Kassi- 
aerberg! vasút- r. Í89.—, rimainuranyi vasmű 292.50.

Beca, decz. 24. • Osztrák értékéit zárlata.) 4 *2" u-os 
apir-jar-dek 101.20, 4° -os osztrák aranyjaradek
20.80, 1860. sorsjegy 140.50, osztrák hitelsorsiegy 

203.— , angol-osztrák bank 156. — , bécsi Bankverein 
266 50, osztrák-magvar bank 942.—, dél* vasút rész- 

>nv 64 75. dunagoz-najózasi társulat 416—, dohány- 
ész vény 124.87, cs. es k.r. vert arany 5.71, nemei 
»ankváltók 59.—, 4*2°/fc-os ezöstjaradék 101 15,osztrák 

, ronajaradek 101.80. soicj.ry !''••.5" osztrák
iteiintézeti részvény 362 25. anion-bankrészvény 295.u0, 
sztrak Landerbank 236 50, osztrák-magyar államvasut 

976.75, elbavölgyi vasút 261.50, alpesi részvények 199. ,
ú : rank os arany 9.55 VC, londoni váltóur 120 69, bécsi 

Ura ni way 555.50. Szilárd.
Délutánt magánforgalom.

Becs. decz. 24. (Az Egyetértés tudósítójának táv- 
,vta). A déli tőzsde zárlata után a délutáni magán- 
: gaiomban maradt : Osztrák hitelrészveny 362 12, ma- 

var hitelbank 395. -. angol-osztrák bank 156. . bank-
gyesölet 267.; i í ink 291 L n rí ink 236.75, 
?ztrák-magyar államvasut 366.75, déli vasút 64.02, 
ibavölgyi vasút 261.75. északnyugati vasút 244.—, 
'írok dohány részvény 124.50. rimamurányi, vasmű 

_ '2.25, alpesi banyarészvények 199.10, májusi járadék 
101.20, magyar koronajáradék 97.75. török sorsjegy 
5S.—, német birodalmi márka készpénzben 59.02, 
. ti mór a 59.—.

BECSI GABONATŐZSDE.
Béce, decz. 24. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.)
A hét közepén a tél naptírszerü beálltával az időjá­

rás végre téli jelleget öltött. Meglehetősen sok hó esett. 
A téli vetéseket illetőleg a legkevésbbé sem nyugtalan- 
kodnak, annal kevésbbé. mert a meglehetősen szigorú 
agy nem volt tartós es a hőmérséklet időközben ismét 

k ssé emelkedett. Argentinia uj aratásáról, melynek mi­
kénti eredménye nagy befolyással lehet a legközelebbi 
jövő ármozgalmára, hiányzanak még a megbízható je- 
entések. Hír szerint azonban tartós esőzések nagy kart 

okoznak és ezen, eddig ugyan még meg nem erősített 
Mentés alapján az amerikai piacz folytatta a javulás 

alját. A javulásban legújabban tengeri is osztozkodott, 
mely eztkket állítólag a kvalitására való hátrányos idő 
miatt favorizáltak, és különösen \ew-\orkban még 
öbbet nyert árban, mint búza. Az ellenőrizhető buza- 
íészlelek nagy szaporodása az Egyesült államokban ezt 
. mozgalmat nem tartóztathatta fel. Ellenben az 
xport-országok hajószál utasának apadása az angol 
;aczon a legcsekélyebb javulást se idézte elő, és kü­
rtösen Londonban tartósan renyhe volt a forgalom 

változatlan árak mellett. Kissé szilárdabb volt Berlin 
és Paris.

Az itteni piaczon a készáru nem változott és az 
ztet ismét majdnem teljesen pang. A fogyasztás, mely 

deczember második felében amúgy is mar ritkán vasá­
ról, a rendkívül kedvezi ég miatt ez­
úttal teljesen tartózkodó álláspontot logialt el és Így az 
egész héten sem gabonában, sem takarmánynemüekben 
r.em volt figyelemreméltó üzlet, mig árpából mégis 
néhány ezer métermázsát északi irányban eladtak.

E mellett valamennyi czikk árai változatlanok marad­
tuk és e tekintetben a mai heti gyéren látogatott tőzsde 
-e hozott változást. Azoknál a szórványos tételeknél, 
melyek eladásra kerültek, búza ugyanazokat az ára­
kat érte el, mint a legutóbbi szombaton, mig rozs 
_;uk jobb kvalitásban volt tartva, különben pedig valami­
vel olcsóbb volt. Változatlanok voltak az árpa és zab 
rai is, mig tengeri néhány krajczárral javult. Jegyez­

tek ó-tengeri 6.10—6.15 irton, uj tengeri 5.----- 5.05
. ion, magyar zab kvalitás szerint 6.10—6.20 írton. 

Határidő-üzlet, mely a hét folyamán a mindenkori 
földi jelentések és időjárási viszonyokhoz képest 

ubszor ingadozott és tegnap ismét elérte múlt heti 
iasát, ma fedezeti vásárlások alapján szilárdabban 

--gyzett és a múlt szombati árakhoz képest végül búza 
uvaszra 9.64 Irton 8 krral, rozs tavaszra 8.43 írton 

3 krrai, zab tavaszra 6.25 írton 1 krral és tengeri 
május—júniusra 5.25 írton 12 krajczárral magasabban 
•gyzett.

Lisztet a teljesen pangó kelet miatt a nyersáru far­
tőit iranya daczára is olcsóbban lehetett volna vásá- 
: ölni, ha komoly vásárlók találkoztak volna, Lzem- 
redukezió áll kilátásban és ez okból korpa kissé szilár­
dabb volt, mert a malmok tekintettel erre az eshetőségre, 
nem adtak el belőle.

A forgalom további folyamatban is szűk korlátok 
a őzt mozgott. A csekély számú kötések változatlan árak 

ellett történtek, csak szórványosan 5 krajczárral ma­
gasabb árban, mint legutóbbi szombaton. El adatott: 

üzu 77*5 kilós 9.90 írton Orosházán, 76 kilós 
yóri 10.05 írton 3 hónapra Győrött és 80 kilós 10.35 
: '.on Csornán. Rozs gyengébb kvalitásokban gyengébben 
gyzett. Általánosságban ára, változatlanok maradtak 

,iadatott : 7.90 írton Ipolyságban, 7.80 írton Balassa- 
■ yarmaton, felsóvidéki ö.65 és 8.67 lJ2 írton deczember— 
unuárra Becsben. Bécsvidéki 8.20 írton Münchendorf- 
un, morvavölgyi 8.65 írton Bécsben. Árpa a pangó 
irgalom daczára megtartotta előbbi árait. Eladatott: 

Gorunban 6.90 írton, eóri 7.30 írton Klcin-Schwechat- 
. an es tapolcsányi 7.70 Irton Pozsonyban.

Szesz ára ma tovább szilárdult. Kész .kontingentált 
szesz 18,40 írtjával adatott el és maradt 18.30—18.40 
írton, tehát 20 krral drágább, mint a múlt héten. A 
szükséglet kielégítő. Termelés és fr'hozatal valamivel 
gyengébb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Berlin, decz. 24. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde nem volt igen élénk, de általában szi­
lárd volt. Véleményvásárlásokra banya- és kohórészvé­
nyek, különösen bochumi, Laura-hohó és gelsenkircheni 
emelkedtek. Bécsi impulzusra osztrák bányák javultak. 
Állampapírok közül spanyol járadék Párisra gyengébb, 
ellenben olasz járadék magasabb. Vasutak jobbára csen­
desek. Ultimópénz mintegy 8%. Magánkamatláb 5 V6%. 
Utótőzsde szilárd. Bankok magasabbak.

Berlin, decz. 24. (Utótözsde.) Osztrák hitelrészvény 
226.40, osztrák-magyar államvasut 155.25, osztrák déli 
vasút 28.10 Szilárd.

Hamburg, decz. 24. (Zárlat.) Magyar aranyjár aduk 
102. —, osztrák aranyjáradék 101.70, osztrák ezüst já­
radék 85.10, osztrák hitelrészvény 305.20, osztrák 
1860-as állami sorsjegy 126.—, osztrák-magyar állam­
vasut 773.—, déli vasul 136.—, olasz járadék 93.50.

Paris, decz. 24. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A küszöbön álló ünnepek m iatt a tőzsde csen­
des volt, de a szilárdsága ez alatt nem szenvedett. 
Olasz járadék majdnem */2°/ö-al emelkedett, miután 
előbb a Credit Lyonnais report felmondása által el* 
cyengült. Spanyol járadék '/.*%-a! javult, a mihez az 
arany ázsió hanyatlása is hozzájárult. Osztrák földhitel- 
részvény folytatta emelkedő mozgalmat, 30 frankkal 
emelkedvén. Rio-Tinto is 9 frankkal magasabban zárult.

o ura 40 perczkor záródnak : 3%-os franczia já­
radék 101.92, 37,%-os járadék 104.45, törleszthet 
áradét 101.45, magyar anyjáradék 103.—, osztrák 
aranyjáradék 101.95, olasz járadék 95.15, osztrák-ma­
gyar államvasut 788. —. osztrák föld Intel intézet 1330.—» 
osztrák Lünderbauk 577.—, alpesi bányatársaság 426, 
török dohány részvény 268.—, Banque de Paris 960. »
Ottoman bank 551.—. Szilárd.

Külföldi crteUtözsd* zárlata
r arfo,vamot az illető helyi szokványok szerint ke.-ZDsntbsn. :nedi ó vagy 

ultin .rá értendők, e szerint mellékeit parit»«* is készpénzre «agy rn*d»ora 
let- ultimora értendő. A keszoenz-aríolyamok K-val. a meo:ora M-me.y 

,r ultiméra C-val varrnak meg jelölve.Magétól értetődik. nogy a lenti al- 
Wamia-okhoz iLCg a transaKczseio-költgeX. tovább a medio- es u tuno- 
arfolyamokhoz, azonkívül meg a mindenkori budapesti prolongaczi --te e.ei 

ezaimtasoa veendők. A *-*ai jelölt értékek a budapesti tőuden o-u 
•egyeztetuet. Átszámítási árfolyam: 100 marka lista 5S írt 9j <r.

100 Irans vista - 47 frt 60 tr
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PARIS
Osztrák-niagvar allamvasut — — M 75S.-
Osztrák dfli vasúi................- — ..M
Magvar 4C a-os aranvjáradék — — c 133 -
Osztrák aranyjaradek— — — — lul 35

BERLIN.
Osztrák 4-?* 0-os papirjnradék _ „,K

. 4'í°«-o? ezilstiaridék_ — K
„ 4P ,-os aranyjaradók — _K

pxar r-os aranyjaradek — —
41' 0-os koronajáradék — —u 97 93

u
Osztrák httelreszvény ... — — .u
Oszt rak-magvar allamvasut ^ — u 155.te

:: vasat.......... — — XS 2 :
•Karoly-Laios vasút — — — — u
Kassa-odvinergi vasút — — —
•Orosz bankjegy — — — — — 116 -
Váltó becsi piaczra— — — — to9.25

FRANKFURT.
Osztrák 4-8° 0-os papirjáradék — „.K

. 4-2*,e-os ezdatjaradék— — K

. 4r .-os aranyjaradek — —K
l!úg>ar 4° e-os aranvjaradék — — U

4° 0-os koronajara idk — ...u
Osztrák hitelrészveny.......................- u 3 4 25
Osztrák-magvar hant ... ...K SÍ ) -
Osztrák-magvar ailamvaout — — u Sód 50
•Karolv-l^iivs vasút — — — ,_u
Oz-ztrak deli vasat _ — — u
X áltó becsi uiaczra—   — —
L mot.bank    — — —
X" .llamossagi részvény — — — _u 135 sTl
Alpesi banyaLusasag — — — k 16ő. - j

KülönbBzetai
Buda- utolsó zárlat- 
pesti hoz képest 

egyenleg ösztr. értéiben
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KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Prága, decz. 24. Nyersczukor készáru Aussigban 

vagy januárra 12.50 frt, finomított elsőrendű készáru
36 forint.

Trieszt, decz. 23. Czukor kedvtelen, készáru 13V*— 
14 frt, december—márcziusra 133/4—13‘/sfrt. Rio kávé
37 — 46 frt, Santos 36—48 frt. Szesz csehországi 
január—febru irra 12 forint áru, 1 la/4 forint pénz. 
Bors (Singaporei) 56.50—57.— íorint. Esir 34— 
30 forint.

Hamburg, decz. 24. Kávé dcczemberre 31Y2, már- 
cziusra 32 '/4, májusra 323/4, szeptemberre 33Va 
fontonkint.

Hamburg, decz. 23. Petroleum helyben 6.90 márka. 
Antwerpen, decz. 23. Petroleum 19.62*/.2. Szilárd. 
Glasgow, decz. 23. Nyers vas 49 shilling 3l/j 

penny.
Berlin, decz. 24. Szesz 39.90.
Stettin, decz. 24. Szesz 39.40.
Köln, decz. 24. Olaj 53.50.
Paris, decz. 23. JÍyersczukor azonnali átvételre 

28.25 —29.25. nyugodt; fehér czukor folyó hóra 29.62!/.2, 
januárra 29.87*/2, nyugodt, márcziustól négy hónapra 
30.62V2, májustól négy hónapra 31.12l/2, finomított kész­
áru 104 —104.50.

Paris, decz. 24. Búza , liszt állandó, olaj, szesz
nyugodt.

London, decz. 23. Búza és liszt renyhe, tengeri és 
árpa szilárd ; tengeri 6 penyvel emelkedett. Városi liszt 
25 sh. 6 d. — 31 sh. Repczeolaj 21 sh., tengeri 19 
sh. 9 d. — Behozatal: búza, 8000 q., árpa 22.000 
q,. zab 70.000 q

Pétervár, decz. 23. Rozs deczemberre 7.70. 
Liverpool, decz. 23. Búza változatlan, amerikai 

tengeri 3/4 pennyvel, dunavidéki tengeri Va pennyvel 
drágább. Liszt változatlan.

Bréma, decz. 23. Petroleum helyben 7.05 frt.
Külföldi árutőzsdék sár er.»,

Szamitaai arloiyam nemet maczokra 100 marka vieta 58trt te kr 
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PARIS.
Bnza folyó hóra_—

— januárra — — —
— 4 első höra — _
— márcziustól 4 hóra

Liszt folvo hóra _ —
— januárra ____ ___
— 4 első hóra_
— márcziustól 4 hóra

Olaj folyó hóra _ _
— januárra ____
— 4 első hóra _ _
— májustól 4 hóra _

Szesz folyó hóra _ _
— januárra_ _ _
— 4 első hóra _ _
— májustól 4 hóra _

BOROSZLdu 
Bura halyben uj __ _ 
Sárga búza helyben uj _
Rozs helyben _   —
Zab helyben — _ _ —
Repozo Helyben — — 
Szesz :5t‘-es) d «czHmberre . 
Szesz (70-es) deczemberre 
Tengeri UiMi kilónkmt)------
Olaj - - -

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Sertésüzlet.
Budapest, decz. 24. (Az első magyar sertéshizlaló rész­

vénytársaság jelentése az Egyetértés számára.) Az 
üzlet a beállott hideg idő miatt hétzárlattai kellemesebb 
volt. — Heti átlagárak: maevar válogatott 320—380 
kilós áru 48V2—49V2 kr, 280-300 kilós 49-50 kr, 
öreg 300 kilónál nehezebb 46—48 kr, szerbiai 45— 
48 kr, tiszta súly kilónkint, páronkint 45 klgr. élő- 
sulylevonással és *4% engedménynyel. Eleség árak: ten­
geri 5.90 frt, árpa 6.80 irt, Kőbányán átvéve. Sertés- 
állomány : deczember 16-én maradt 38.703; ehhez 
íelhajtatott: belföldről 1479, Szerbiából 1606, összesen 
3085, mindössze volt 41.788 drb. Ebből elbajtatott: 
budapesti fogyasztásra 2350, belföldre 464, Bécsbe 854, 
osztrák tartományokba 714. A szappangyárban feldol­
goztatott : a szállásokban elhullott 5 waggonból kira­

kott hulla 2, borsókásnak találtatott 25, maradt 37.374
drb. A részvény-szid fisokban 12.877 sertés van. Az 
egészségi és transiió-száll ások ban deczember 16-án 9644 
sertés maradt. Felhajtás: Szerbiából 1606, összesen 
11.250 drb, elhajlás 2403, maradt 8847 drb. Az egész­
ségi szemlénél január 1-től máig 610 sertést vontak 
ki a fogyasztás alul és dolgoztak fel technikai ezé- 
lokra. — Bécsi vásár -, decz. 20-ikáról. Felhajtás: 
10.647 sertés: köztük 5187 süldő. Az üzlet nyomott 
volt. Nehéz 42*/$--44 frt, középnehéz 40—42 frt, 
süldő 35—44 forint 100 klgrkint elevensulyban. — 
Drezdai vásár : decz. 19-éről. A vásáron volt 2550 
vidéki sertés, s 40—47 márkán kelt eleven súlyban. — 
Berlini vásári decz. 17-vről. Felhajtás 6958 sertés. 
Az üzlet kellemesebb volt. Mecklenburg! 55—56, vidéki 
sertés 53—54, belföldi 51—52 márka.

Déli gyttmöloa és csemege.
Budapest, deczember 24. (Neumann és JRosen- 

baum ezég tudósítása az Egyetértés számára.) Az 
idei déli gyümölcsüzlet befejezettnek tekinthető, miután 
a karácsonyi ünnepek e czikk forgalmát rendkívül eme 
lik. Az üzlet általát an élénk voll. Az egyes czikkekben 
következő változások történtek. Mandola az utolsó 
napokban valamivel lanyhább, Triesztben és itt történt 
nagyobb vásárlások következtében a múlt heti árak nem 
változtak. I Bari 116 frt, Moifetta 126 frt. óriási lá­
dákban 130 frt. Bisceglia búitokban 128 irt, princesse 
mandola minőség szerint 105 —115 forint Mazsola­
szőlő. Smyrnábul kecsegtető tudósítások érkeznek arra 
nézve, hogy az árak január elejére 3—4 Írttal emel­
kednek, minthogy rendkívül nagy mennyiségek vásárol­
tatnak egy angol konzorczium számára. Mai jegyzéseink 
aranysárga ca rabom a 70—74 forint, extra Kiup-Jerly 
64 írt, kereskedelmi szokványáru hiányában Perzsiá­
ból importáltatott egy fajta szőlő, mely 50— >6 forint­
jával adatik el. — Apró szőlő valamivel olcsóban 
kapható, meri Messzin:!ban a készletek igen jelentékenyek. 
Koszom füge csekély forgalom mellett múlt heti árait 
jegyzi. Többi iügefajok szintén váltó/.;.; nők. János- 
kenyér. Használható minőségben alig L ható már s 
igy kényszerítve van a fogyasztó magas trón rossz 
árut vásárolni. Mai jegyzések pugliai áruéit 15.50 Irt, 
mézes 17 frt. Mogyoró. Változatlan, szilárd hangulat 
mellett nagyobb mennyiségben vásároltatott: Levantei 
gömbölyű 30 frt, feltörött 64 írt, nápolyi hosszú 38 — 
44 frt, * gömbölyű 30—31 fit, feltörött oszpadaietto 
72 — 74 Irt. Malaga-szőlőben a piacz tekintélyes kész­
letei igen megnpadtak, egyes fajok vi'gleg kifogytak. 
Datolyában is élénk forgalom mutatkozott és úgy 
látszik, hogy a rossz áru szinten elkelt. Franczia da­
tolya ma 115 Irtot jegyez, Calafat 40 — 42 irtot, mig 
alexandriai már hetekkel ezelőtt tökéletesen elfogyott. 
Az idei maroni üzlet kiíogástalan volt, miután az 
áru minősége a legmesszebbmenő igényeknek is meg­
felelt. jKttütáz-készlelck napról-napra kisebbek, újabb 
hozatalok nem érkeznek, valószínű leg tekintélyes^ ár­
emelkedést várhatunk. Extra nagy szemű áruért 7.50 
követelnek, kisebb szemű áru aránylag olcsóbban . is 
kapható. Olaj szardínia. Nem egész váratlanul érke­
zett tegnap az a hit* Triesztből, hogy gyárosaink kartell 
létesítésében egyeztek meg. Kétségkívül felemelik az 
árakat. Korai volna erről ma nézetét nyilvánítani, mint­
hogy a kartell feltételeit még nem is ismerjük, csak azt 
jegyezzük meg, hogy az árak emelkedése a fogyasztás 
csökkenését fogja maga után vonni, miután ezen czikk 
a közönség legszegényebb rétegében is használtaik.

Széna, szalma és takarmány.
Budapest, deczember 24. (Fuchs Józset nagy­

kereskedő tudósítása az Egyetértés számára.) A 
hetivásáron szénában és szalmában közepes behozatal 
és kis kereslet volt. — Eladatott: küzépminőségü jobb 
és elsőrendű széna 2.30—3.— írton, muhar 3.20 
írton, alomszalma 1.40 írton, zsupszalma 1.60 Irton, 
szccsáa 2.10 írton, 100 kilónkint. fuvaronként a ház­
hoz szállítva. Préselt széna 2— 2.40 írton, préselt szalma 
1.20—1.40 írton, 100 kl.-kint, a józsefvárosi pálya­
udvaron.

Ar- Buda

egyenleg

Különbözet aj 
utolsó zárlat­

ból kepost
oaztr. értékben

20.75 9.33 + 0.06 '
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frtra becs. ingatl. 1899 január 25. Módos. Holler Ferencz 
24! 8 frtra becs. ingatl. 1899 január 10. Radafalva. fekete 
Elekné 2500 frtra becs. ingatl. 1899. január 11. üuna- 
Szerdahelv. Roob Ferencz 348 írtra becs. ’ngatl. 1899. janua! 
24. Körmöczbánya. Cseh János 675 frtra becs. ingatl. 1S.)J. 
január 16. Újpest. Muldini testvérek 2965 írtra becs. mgos. 
deczember 3:. Pécs. Berger Mór 2153 írtra becs. 
deczember 31. Nagy-Atád. Munteán Manaszie 4000 ínra 
becs. ingatl. deczember 31. Maros-Újvár. Herber Antal 4S-J 
frtra becs. ingatl. 1899. január 3 Pápa. Kiesxner Jozset 
8580 írtra becs. ingatl. 1899. február 18. Sopron. Ozv. 
Petyiroki Jánosné 5000 frtra becs. ingatl. 1899 január 20. 
Aranyos-Maróth. Lang Pál 10.994 írtra becs. ingatl. \v9. 
január 26. Magyar-Ó vár. Gajcsinevics Jusztina 1572 tormtra 
becsült ingatl. 1899 január 29. Zenta.

Napirend 1898. deczember 25.
Naptár Vasárnap, decz 25. Rom. kath. B. N. Kar. — 

Prot. B. Karácsony. — liörög-oro*z: (decz. 13.) Euarát.
— Zsidó: Tehetíi 13. — Nap Kél: 7 óra 33 pénz­
kor reggel, nyugszik 3 óra 56 perczkor délután, Hold 
kel: 1 óra 51 perczkor délután, nyugszik: 5 óra 32 
perczkor reggel.

A minisztererek nem fogadnak.
Karácsonyi istentiszteletek az összes plébánia teinplo- 

mokbav. Az ünnepi nagy mise, szent beszéddel, minde­
nütt délelőtt 10 órakor.

A namaeti mmecm : képtára nyitva d. e. 9-től 
d. a I óráig. — lobbi tárai megtekint .etők 50 Kr. díj 
mellett

Országos képtár az akadémiában nyitva délelőtt 9-töl
d. u. 1-ig.

Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (muzeuni- 
kurut 4.), nyitva d. e. 9— 1 óráig.

Napirend: 1898. deczember 26,
Naptár : Hétfő. decz. 26. — Róm. kath. István vt.

— Prot.: István vt. — Görög-orosz (decz. 14.) Timis.
— Zsidó: Tebeth 13. — Nap kél: 7 óra 33 percz­
kor reggel, nyugszik : 3 óra 50 perczkor délután. — Hold 
kél: 2 óra 3S perczkor reggel, nyugszik: 6 óra 18
perczkor reggel

A miniszterek nem fogadnak
Az országps kertósteti egyesület közgyűlése 0 lélelött 

11 órakor.
A budapesti orvosok szövetségének ülése d. U. 6 óra­

kor. (Szentkirúlyi-u. 21.)
A fővárosi egyesület ülése este 6 órakor a régi

városháza tanácstermében.
Nemzeti muzeum : t erir.észetrajzitára, nyitva 9 órától 1-ig- 

Többi tárai megtekinthetők.
A nemzeti mnzeun néprajzi osztálya nyitva 9—1-ig. 
Téli kiállítás a képzőművészeti társulat városligeti mű­

csarnokában.
Technológiai ipar muzeum nyitva d. e. 9 órától 1-ig d. u.

3 tói 5-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 — 12-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár zárva.
Deák-mauzóleum u Kerepesi-uti temetőben nyitva d. u. 3 

ólától 5-ig.
Az 1848—49-iki azabadzaghurczi emlék-gyűjtemény

ez Kossuth-muzeum: Stefánia-ut 51. sz. a. délelőtt 
9—11-ig.

A „Hodoló diszfelvonulás1* Eisenhut Ferencz óriási kör­
kepe látható Városliget, Andrássy-ut végén, regizel 9-töl 
este \j5 óráig. Belépő uij 50 kr., gyermekjegy 30 kr. 

Iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja az ullöi-uton hétfő és péntek kivételével 
naponkint 9—1-ig.

M. kir. gazdasági museum Városliget Széchenyi-sziget, 
történelmi épületcsoport. Április hótól novemberig nyitva 
van naponkint — a héttői napok kivételével — d. e. 1U 
órától 1-ig, d. e. 3-tól 5-ig. Hétfőn egész napon zárva 
van. A muzeum látogatása mindig ingyenes.

Magyar kereskedelmi museum. Müandó kiállítás: Ke­
reskedelem történeti muzeum és keleti inintatár az Ipar­
csarnokban. d. e. 9—12-ig és délután 2—5-ig. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazar kerepesi-ut 22. sr I. eme­
let d. e. 9-tól déli 1 óráig es d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-ul 
20. sz., 1. em. d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-i

Kivonat a hiv. lap decz. 24. számából.
Árverések a fővárosban. Ozv. Stiaszny Alajosáé 427

frtra becs. ingós. deczember 27. Vili. kér. József-körut 23. 
szám. Baumgartner József 950 frtra becs. ingós. deczember 
27. Ili. kér Vörüsvári-ut 146. szám. Eisler J Izidor 413 
frtra becs. ingós. deczember 28- VII. kér. XVesselényi-utcza 
26. szám. Chyzer Kálmán 661 frtra becs. ingós. deczember 
24. VII. kér. Murányi-utcza 34. szám. Schönmann Mór 1000 
frtra becs. ingós. deczember 29. VI. kér. Laudon-utcza 1. 
szám. Mautner Pál 7692 forintra becs. ingós. 1899. január 
2. V. kér. Ferencz József-tér 6. szám. Pacholek Károly 7130 
frtra becs. ingós. deczember 27. IV. kér. Koronaherczeg- 
utcza 18. szám. Zolnay Béla 930 írtra becs. ingős. 1899 
január 13. VII. kér. Eiemér-utcza 6. szám.

Árverések a vidéken. Xagy István 2314 forintra becs. 
ingatlanai 1899. márczius 3. Felső-Ireyli. Szivesev Mita 2220 
írtra becs. ingatl. deczember 29. Nagy-Kikinda. ívin Velykó 
2983 frtra becs. ingós. deczember 30. Zsombolya. Wolf 
Mátyás 500 frtra becs. ingatl. 1899. január 30. Soroksár. 
Momuitla Josit 2319 forintra becs. ingatl. deczember 29 
Kis-Jenü. Klein Fül up 918 frtra becs. ingatl. 1899. január 
19. Uj-Verbász' Hessz Terézia 11.550 frtra becs. ingatl. 
1899. márczius 8. Sopron. Lurwig István 1000 frtra becs. 
ingat). 1899. január 16. Magyaróvár. Longini Andria 3949

Szerkesztői üzenetek*
Fábián L. Kösd. — B E. Xagy-Szlabos. — V. K 

Novska — R B Vácz. — K. S. Tövis. — R- A. Nagy­
szombat. - Noir. Moson-Szent-Péter. — K. I. K.-Remete. 
— K. Nyitva. Sorsjegyeiket eddig nem húzták ki. — 
£2.511 sz. elöfiz. Szarvas. 2027 sorozatú magyar vörös­
kereszt sorsjegyét 6 írttal kihúzták, a másikat nem.

Szilas B. B. G. Az ügynökök rendes fogásai közé tar­
tozik. hogy szóval tizannyit igéinek, mint a mit a gyár 
megtarthat s a miről a nyomtatott feltételek közt szó van. 
Az ilyen rászedések ellen nincs más védelem, mint. tanácsot 
kérni másoktól, esetleg attól az ügyvédtől, a ki az ember 
bizalmát hiria s a vásárlás feltételeit annak a közbenjötté* 
vei megállapítani. E helyett a legtöbb ember csodálatos 
könnyelműséggel belemegy abba a csapdába, hogy bárha 
nem ö jár az üzlet után, hanem ö utána járnak, mégis en­
gedi. hogv a vétel föltételeit az eladó diktálhassa neki - 
sagyis minden aggodalom nélkül aláírja a furfangos ravasz- 
vággal kieszelt feltételeket, a melyeket nyomtatva tesznek 
elébe. Ha Írva volnának e feltételek, tízszer is elolvasná, de 
a nyomtatott betűvel járó nyilvános ellenőrzésében annyira 
bízik a legtöbb ember, hogy szinte olvasatlanui írja alá. 
„Hu mindenki ilyet ir alá — nem lehet abnan semmi rossz“ 
gondolja magában és igy kerül az ügynök hálójába. L tóla- 
gosan aztán persze drága a jó tanács; íme az önáltai fel­
szólított ügyvéd sem tudta megmondani, mi lesz jobb. ha 
kiváltja az árut, és ön perel, vagy ha otthagyja és engedi, 
hogy önt pereljék ? Pedig az az ügyvéd legalább látta az 
iratokat. Miképen adjunk mi jobb tanácsot, a kik nern ol­
vastuk. hogy ön mit irt alá? A főkérdés az, benne van-e a 
megrendelésben, hogy 8 nap alatt visszavonható ? Ha nin­
csen benne, akkor ön könnyen elvesztheti a port. mert 
Írott szerződéseknél szóbeli külön kikötések érvénytelenek. 
Hiába volt tehát ott az ön tanúja, azt ki se hallgatják.

— A Turista Közlöny V. évf. utolsó száma né­
hány érdekes czikk ben több sikerült kirándulásról szá­
mol be s hazánk vad regényes hegyvidékeiről kepékben 
is megemlékezik.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos. 
Helyettes szerkesztő: Dienes JMáeton.

Tulajdonos és kiadó:
.Egyetértés“ Hírlapkiadó, Írod. és Nyomda-Részv.-tírsasájj.

IDEGENEK NÉVSORA
Pannónia 3Z-»llodtt. Dr. Xargu ti., 'v.t-lioth.ird. — Mikloxivh J., 

Szí-tiothard. - Su-iilo K.. Szedres. — N. Szabó J.. Halas. - Manheim 
Ada. — Czoher B.. Hajsza. — Lűwey Gy,, J.-Szt-L^z'.ú. — fereuczy 

L.. Debreczen. — Királv J.. Tlio-s. — Heilman K.. Becs. — Lobi 
Szabadka. — Fried S.. Szatmár. — Horvalli B., Rficzkeve. — Mayer K.t 
Szatmar. — Schneller K.. Lo.-oncz' — Aezel G., Debreczen. _

Orient szálloda. Ku^t E.. Charlottenburg. - Begier H., Winter L., 
Berlin. - Topertzer J . Becs. - Nagy S.. H.-M.-Vásarhely. Stefanovits 

Pavlóvits P.. Belgrad — Engelhardt F., Zimony. Balas K., Komárom. 
König F., Bukareszt. - Broder S.. Lemberg. Rosenfeld A.. Kuia. 
Sterubere W . Bees. — Waucher C.. Paris — Kemenszky A.. Mistoicz. 
Grau H. J.. Kolozsvár. — Werner K. Zágráb. — Kistner Mi. Brünn. 
Cíapkovits G.. B.-Faketehegy. Zelesny S., Becs. — Graubner F.. tiräez. 
Dékán J.. Dobronv. , „

IfJ. Major József Erzsébet királyné szállodája. Kovács Z., 
Z.-Egersz^z. — Spristen K., Arad. — Dömötör S.„ N. Bánya. — Torján 
I . Kassa. — Pacerj B.. Bece. — Zarkóczy K.. Vásárhely. - Juhász ti.. 
Praga. — Szelter L.. Valterberg. - Dcmtriovics Sz., Temesvár. Bonnger 
R., Veszprém Meluer Gy.. Trieszt. — Adiodordy D., Bulgária, i araiig 
V. Kösd. — Váry S.. Tóthfalu. - Békefy A.. Vasvár. - Nyulasy G., 
Dombóvár. — Forsten B., Nyitra. — Falla Z.. Verbocz. í arkas E., 
Halas. — Prönay P.. Sziviak. — Dr. Ferencz L, Koiuzsvar. Vfertach U., 
N.-Kanizsa. — Dory L.. Dobovár.

Hungária szálloda. Gr. Keglevich I. és ne-;», Petervásár. — Br. 
Nyarv ti., Bazonva. — Br. Atzel G., Nagyvárad. — Vmczehidy I., 
Kik inda. — Teliérv I. D. es csal.. Bombay. - Theodoresca M. es csal., 
Bukareszt. - Pfeiífer V.. Praga. - Dr. .V.otdoványi 6., bzeged. - Dr. 
Szekeiv 11., Temesvár. — ?zabo T , Buzi t~. — Dr. Finaz £.. Lyon. 
Deutséh S.. Soprou. - Steinitz A.. V.-Ujhety. - Weiss G. Zágráb. 
Carozzi I.. Trieszt. - ßreitner E. es neje. Fiume. — Croydon I., Belfast. 
Brown H. M. es neje. Tata. — Lemoumer M., Paris. — Weil R. és neje 
Schwiegers II., Stamen 31.. Klein S., Gi tin but F.. Wassermann A., Becs

Elhaltak névsora 1S9S. decz. 24-ón.
Gultwill F... 33 V. I. ellerthegy-u 17.
Csernav J.. 4v r. Útról.
Bebúk L.. 3? e VHl. N -fuviros-u_ 2G.
Ligeti sz. Kovács ■>.'> ». VI. L i-u. 4fi 0.
Szánvi J . 27 v \ Ul. Raross-u. IV4 
Szikvra A.. 4U Vili. Dugonits-u. ő 
Scliiendl-r M-. 4Í e. Ml. N.-oiófa-J, 22.
Szúliósi J . 4S «•. VI. Hajdu-u. 3.
Me-rlvtiyi Vilma 17 •*. Csvnak-u. 13.
Gasbur M., GO v. Dobo/y-u. 69.
Lu-si.i J . 27 e. Útról.
Novakovics F., 02 e Klauzál-u. 19.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.

M. KIR. OPERAHAZ.
Budapest, 1898. decz. 25-én. 
Zilahiné S. Vilma asszony 

vendégfelléptével:
CARMEN.

Opera 4 felvonásban. Zené­
jét szerzetté Bizet. Szövegét 
Merimée Pro=per beszélye 
után írták Meilhac és Halévy 
L. Fordította Ábránvi Emil.

Személyek: Személyek :
Don Jósé Larizza Király F. Hegyi
Escamillo Takáts Hadügyminiszt. Németh
Dencaire Várady Tengernagy Soiymosi
Ramendado Dalnoki Pénzügyminiszt. Újvári
Zuniga Komái Belügyminiszt. Toll ági
Morales Mihályi Kapitány
Lilas Pastia Tiszt Kenedich
Carmen Ábrányiné Horváth V.
Micaela Zilahiné
Frasquita Berts M. Biró Kiss M.
Mercedes Payer M. Rósa Z. Bárdy

Kezdete 7 órakor. Jeremiás \ idor
— Német követ Várnai

NEMZET! SZÍNHÁZ. Angol követ 
Olasz követ

Lubinszkv
Ternyei

Az ember tragédiája.
Drámai költemény. Irta: 
Madách Imre. Színre alkal­
mazta Paulay E. Zenéjét szre- 

zette Érkel Gyula. 
Személyek:

Az Ur * * *
Rafael Nagy 1.
Gábor Alszegi I.
Mihály Paulay né
Luczifer Gyenes
Adóm Páiíi
Éva P. -Márkus
A föld szelleme Bakó 

Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1898. decz. 25-én.

Két előadás.
Délután 1/14 órakor fél hely­

árakkal :
Goldstein Számi.

Bohózat 3 felvonásban.
Este 7l/j órakor, rendes hely­

árakkal :
Az ember tragédiája.

Drámai költemény.

Fővárosi gyermekszinház,
Igazgató: Feld Zsigmond. 

Budapest, 1S98. decz. 25-én.
Angyalok karácsonya.
Alkalmi tündérrege 1 felv. 

Ezt követi:
Ezeregy éj,

H varázsvilág csodál. 
Varázsrege 7 képben. 
Kezdete 41/., órakor.

Feledi

Boriska
Bátki
Göndör
Finum

C.'apóné
Sulyok né
Tarisznyásné
Egy paraszt
Csendörbiztos
Kónya
Gonosz
Gonoszne
Cserel)Ogár

1- sö czigány
2- ik czigány 
Korcsmáros 
Jóska

Horváth V. 
Szirmai 
Gazsi M.
P. Lukács J 
Kiss M. 
Blaha L. 
Marton 
Izsóné 
Boránd H. 
Deliné 
Hortobágyi 
Ternyei

Siposné
Gondos
Toilagi

Szepesi
Parányi
Várdai
Lubinszkv

Irta Owen Hall. Fordították 
Fái J. Béla es Makai Emil. 
Zenéjét szét zette Sidney J. 

Személyek:
Reginald Kemény
Bronville Palásthy
Cunningham Odry

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest. 1898. decz. 25-én.

Két előadás. 
Délután 21/2 órakor mérsékelt 

helyávak mellett.
Az unatkozó király.

Operette 3 felv. előjátékkal, 
írták M. Ramos Carrion és 
Vital Aza. Ford. Szalai E. és 
HevesiS. Zenéjét szerz. Ctiapi.

Este 7 ij7 órakor rendes hely- 
árakkal :

Blaha Lujza asszony, mint

A falu rossza.
100 arany pályadijjal jutal­
mazott eredeti népszínmű 

dalokkal 3 felv. Irta Tóth 
Ede. Zenéjét összeállította 

Erkel Gyula. 
Személvek

Grimston 
Downey 
Bolton

I in ári márki 
Mimóza 
Juliette

Kardos 
Simon 
Béres 
Sziklai K. 
Boros? E. 
VI ád 
Rózsa

ViG-SZINHAZ.
Budapest, !S98. decz. 25-én,

Két előadás
Délután 3 órakor mérsékelt 

helyárak mellett:
Mozgó fényképek.
Bohózat 3 felvonásban. Írták: 
Biumcnthnl Oszkár és KadeU 
burg Gusztáv. Magyarosította: 

Heltai Jenő. 
Személyek :

Lady Constance Szil asi R. 
Molíy Seamore Szalóczy
Este 7!/2 órakor rendes hely­

árak mellett:
B. A. L. E. K.
(Cabinet Piperlin )

Operett 3 felv írták H. Ray­
mond és P. Burani. Zenejet 
szerz. Hervé. Ford. Rákosi V7. 

és Makai Emil. 
Személyek:

Tapolczai 
Varsányi 
Balassa 
Rosta zni 
Kalmár P. 
Gál ,
Góth )
Szerémy 
Szőke
Munkácsy M«

Piperlin
Merlingard
Bardinel

Raussignac
Leó
Colombe
Zenaide
Céline

Corinna
Dorottya
Lélia

Boross
Szilágyi
Ráthonyi
Halasi
Rózsahegyi
Odry
Ledolskv
VI ád
Bilkei
Somló
Varga
Simon
Heben

Kapor K.
Mariska 
Göncs B.
Róza 
Kazár V.
Kaján T.
Menszky B.
Ladányi A.
Gombos 
Julis
Este 7h2 órakor rendes hely. 

árak mellett:
Aeneas papa.

Bohózat 3 felvonásban, 4 kép. 
ben. Irta Arthur W. P;nero. 
Angolból fordította Mihály J, 

Személyek :
Aeneas Posket Hegedűs 
Agatha Lánczy
Cis Farringdon Góth 
Charlotte Belli E.
Lukyn Cái
Horace Vale Tapolczai 
Beatie 
Bulla íny 
Achille Blond

VÁR-SZINHAZ.
Budapest, 1898. de.-z. 25-én. 

Zárva.

soo-oc

Wormington
Messiter
Lugg
wlke
Popham

Varsán.; í. 
Gyöngyi 
Győző 
Bárdi 
Balassa 
Szeréri; v 
Kami, -zkv 
Maityari ' 
Rónaszéki 
Boro s F.

oooc-oa 
0

állEr

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest, 189S. decz. 25-én.

Két előadás.
Délután 'Pj2 órakor mérsékelt 

hely árak mellett:
A GÉSÁK

vagy
Egy ianán tvaház története 
Énekes játék 3 felvonásban.

o féli mai$uas 0
0 azörsz. Mapr Képzőművészeti Társulat l 
0 városliget! Műcsarnokában o
5 1398. deczember l-töi 1899 január !5-ig. 5
V Nyitva: reggel 9-tőZ délután 4-ig. ^
0 Vasárnap d. u. 5 órától 8-ig villamos villágiiásnál a U 
Q rendes belépődíj mellett. Q
Q Csütörtökön este 6—11-ig Tillaiuvilágitás mellett Q
Q séíahangverseny. sisn, q

C Buifet. Belépődíj 1 korona. Q
0 Vasárnap déli 1 órától d. u. t-ig ingjon 0
Q líópes tórgyixjutntó ára SO ltr. Q
EOooc>ocioooBc;oc>ooe->oog

Minden hétfőn

nagy disznótor.
Korhelylevas, Tormás hús.
Disznótoros káposzta. Tokán? puliszkával.
Kolduskása tepertővel. Paraszt rétes.

Pogácsa.
Pénteken; iiaiászié. turóscsnsza.

Valódi mag^sp Saopoks
Kitűnő konyha étlap szerint.

Számos látogatást kér kiváló tisztelettel
Lukács Ferencz vendéglős.

35069 IV , Irányi-utcza 17. sz.

Somossy i

(3í acyíTiezo-ií toza •• 34630
ALBRECHT FERENCZ bérlő.

Ma vasárnap es holnap hétfőn két előadás.
Délután fél 4 órakor

JZL MIS
Valamint az Összes miierők fellépése.

Az esti előadás kezdete 8 órakor.
Ej cereposzV-'-tl "VZC

M. ÉP RIGÓ.
Belling Viktória, büvésznö.

Bianca De Rosches. Modi József.
^eEEÉett©

operaparodisták.
THE WILLR OTHS zene-excentricns. 
Úgymint az összes miierők fellépese.
A télikex*t kávéházban délután 3 órától kezdve 

MUNCZY LAJOS hangversenyez 
Előkészületben január 7-ére:

l^IvKIv -ASSZOXV

HV Első eilte álarezos í»iíl. ~WS
Páholyok és számozott helyek erre az előadásra mar 

kaphatók a Somossy-mnlató pénztáránál

« hi rFOLSES €1
¥!■„ Héway-uteza 18.

Ma két nagy előadás.
D. u. 1 24 órakor és esti 1 29 órakor Mindkét elő­

adásban s.’inre kerül

Rosenkranz Mimúy a turfon.
A délutáni előadásra érvényes leszállított helyárak: 1 pálc-uy 
5 frt. Fenntartott hely 1 frt. I-sö hely 60 kr. 11. hely 30 kr.

HÜiÍGARlA “ el,“n..080 Berkes Béla
SZÁLLODA ismert s kedvelt zenekaraj.it>:'K

Kezdetei S oraSop.

Schärding . 

Passau . . .

Pozsony . . 
Komárom „ 
Budapest. „ 
D.-Földvár „ 
Móri ács. . „ 
Gombos . 
Újvidék. . .. 
Zimony. . 
Pan csóva.« 
Drenkova 
Orsóvá . . , 

Vág:
Szered . . .

Ráhe: 
Győr . . 

Dráva:
Zákány. .. 
Barcs .... 
Eszék. . . .

Sziszek . . 
Mitrovicza

Vízállás, 1898» decz. 24-én«
Czentlefltar

+ ÜO <

. . + 159 < 13 
— St < U 

. _ 105 < 20

.. + 132 < IS

.. + 1S7 < 6

. . -9- 165 > 19

3J < 3

C3 < U

+ 21 
+ 181 <

Béga: Cza«!l«iw

Kiszetó .... 4- 76 > 11
Temesvár . — 72 < 20
N.-Becskerek. ■ — 30 > 31

Ti.sa:
M.-Szigct. + 24
Tekeháza. . -f- zO < 10
Tisza-Újlak. . ^
V.-Nameny . . - -s < "
Záhonv(Csap) — ^ < l* 
Tokaj j . . . . + ói > Cl
Tisza-Fúred 4- . 4 > <6 
Szolnok . . ; — ■ r
Csongrád. — ’* -^
Szeged . . • — ^ .
Türök-Becse . — 9. < -
Tilel............  + rjb

Körös:
Sebes:S -Várad — l* < 5 
Fekete: Tenke.
Fehér: B.-Jen5 + ,c > 
Kettős: Békés, -h 74 > !? 
Hármas:Gvoma -f 9 > .1

Maros:
I Arad 150 < 2
I Makó..............— 46 > 4

1S98

Jegyek magyar*«ata : -fr Dull fölött, — null alatt. > ára3a t 
< apidst.

A bndapt

Időjárás borult Vi

Faj

bánsági _

ti sza vidéki 

pestvidéki 

fehérmeg>-ei I

román átm. j

Ó
vn

gy
u|

|

Faj]

Rozs — ó
ó II-rendü|

Árpa ~ ó takarmái
ó

, - ó Suríuzésrj

Zab — 6 - j
Tengeri bari-•-’■i J

ó U,,1'r ]
Hepcze uj k;.po,zJ

1- UJ 1
Kölee - ó — 1

Leszámol
deczember

Tengeri

Krp.-Eepcze
Szilvabosrii;aI í"‘J a j. 

. szerbiai ez*-;. v

Sz.lvaiz szia .• iiiai...

Kl=='- É r t

4 c 0 Aran\

4 e0 Korona»-! tér: u
s« v o
5 1 0 1S7G. keieti v
41 V 0 ; évi aiiau
S y u Allau.k. \ 3sk.

— lt-7 ’. évi nyen

j
4 • o :-L .'var V .itebl
4 - o Hv.
i 0o TiaZüi • o szegeJ
:

részi
P a nagyérdemű közi* 
y lenti, hogy sok oldal

I söréinél
a föl

Az eredeti 
j ezélj álból al 
j ássokliordól

Az ezredéves
( kitüntetesse!,
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I
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hasban, 4 kép- 
Jur W. í'.nero.
I • o.

f Hegedűs

í Goth
Deli; E.
Gál
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Var-,- L 
Gyuitgy;

Bárdi
Balassa

p-ir.
Igitasnál a
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vendég1 ős*

fi 4 A4'J
bérlő.

eioadas.

budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése
189S. deczember 24.

Időjárás borult Vízállás reggel 7 órakor 174 cm. Hőmérő reggel 7 orakor — 0° C. 1 Légsulymerő reg. 7 ó. 78‘2 m/m.

A) Á rntőzsd
L Gabonanemüek. 

a) Kast. áru.

F a j

lnoségl súly hektollterenkint

75 kg- 76 kg. 77 k" 78 kg. 79 kg. 80 kg.

100 kilogrammnak ára
nj

írttól Míg frttól frtig frttól frtig frttól frtig frttól Míg frttól frtig frttól frtií

aj ___ _ _ _ _ _ _ _ _
ó 9.85 10.— 10.05 10.15 10.20 10.25 10.30 10.40 10.45 10.50 10.55 10.6U

tisza vidéki
ó 10.05 10.20 10.25 10.35 10.40 10.45 10.50 10 60 10.65 10.70 10.75 10.80
uj pestvideki
o 10.— 10.15 10.20 10.30 10.35 10.40 10.45 10 55 10.60 10.65 10.70 10.75
uj fehérmegyei

10 05 10.20 10.25 10.35 10.40 10.45 10.50 10.S3 10.65 10.70 10.75 10.80
ej bücöLai — • —

10 30 10Í35 10Í35 10A0 10.*45 10Í50 10Í55 10Í60 81 kg.
román atm.

0
b . —.—

Minőségi
2* Faj Frttól Frtig

■o ' hekt.-kint

Rozs —jói I-rendü 70-72 8.25 8.30
u II-renuü — 8.15 8.25

Arpa - i ó takarmány 60-62 6 10 6.40
62-64 6.70 7.50

_ I ti 1 sörfőzésre 64-66 7.70 8.50

7 ab — j ó ■ — 39-41 5.70 6.05

Tengeri j ó j bánsági - 5 55 5.60
„ i Ö ! másnemű 5.50 5.55

Bepcze uj k..po>zta

Köl«- - - 4.25 4.50

b) Határidőre.
rpanee-minösetíU íuv kilogrammonkint.

A hajószállitás fuvardíj- 
tételei Budapestre.

Bni*- - -

Határidő
Pénz 1 Áru 
frt j frt

1SS9 marcz. —

1898 október...

9 69 
9.5Ú

9 71
9.52

Bo“;;; ~ ~ isyv marcz._

1S98 okt*.—

8.28 8.30

Tengeri—_ 1S»V április ...

1898 Julius_
. okt. —

4Í93 4.95

Zab_______ 1899 - 5.83 5.90

Káp.-l.epce ; 1st*-1 augu-zt. 12 35 12.45

Bég. {

Honnan Kr.
Pancsóva

Bezdan _
Kalocsa —
D.-Földvár
Szentes —

Titel____ —
Mitrovicz —
Temesvár —
N.-Becsk. —

Győrbe a (uvardijtetel lu krrai
niayauabb a budapestinél.

A hajudijte telek 100 kg.-Kint 
szállítási aduval es a biztosítási 
díjjal értetnek. A Béga-.ilioraa- 
»okról a burcsellazast beleertve.

Leszámoló árfolyamok
deczember 22 erői.

II. K ü I ö nféle termény e k.

Be ZS ____________ unircziu* i —

II p.-Kepcze
_LZ.

! 12

Pénz Áru

frt frt

Incven hordó Disznózsír :::::::::
53.50 54. -

Szalonna _.
magyar la légenszáritott vidéki-------—
városi légeuszantott, 4 darabos-----------

3 „-----------
46! - 
47.50 
53 -_

47Í- 
48. - 
54.—

7-sakk i! együtt

göngvsuly tisztásuly

helyetti

Szilva____

boszniai, lbí*b évi, usance-minö-eg —9 „ , 120 darabos — —
. . . 100 .--------

. , t>5 .-------
szerbiai, „ „ usance-m ínőség-------

9 „ „ 100 darabos -------
85 -------

7Í50
9 - 

13.75 
7. — 
8.75 

13 50

7.75
9.50

14.25
7.25
9.-

14.—

Minőség

ÍÓO grammunkmt
Szilva____
Határidőre_

boszniai,___ __ —__ usance-min.9     120 darabos
e ____________  100 „
„   85

szerbiai,____ _____ — usance-rain.
________    11*0 darabos

’   85

Ingyen hordó
Szilvaiz szlavóniai I8y» —-------— — — —

szerbiai 1896...----------- —.......................

I 
I

14.50
12.50

Szilvaiz _
Határidőre

szlavóniai lf>f8-----------------------------—
szerbiai lbVS—----------- -------- -------- —

i
—

Heremag _

luczenia magyar. 1898 -------------------
lóhere aproszemü 1898 --------------- —

„ középszerű lst?S--------------------
n ag vizem ü 1998 — — — — —

46.—
41.—
45.-
50.

56.-
44.—
49.-
52.-

B) r t

k p

I Államadósság.

Magyar állaxnadossag.
• . Vi.- íuoü frt névért, drboknan. adóm. | 
--- írt névért, darabokban adóm. — \ 

ckü jaranek, auomeutes-------— — — i

. vasúti állami:, aranvb.. adólev. 10° ,
. .umvasúti aranvk öcsön, adómentes... ,

fitos

. .. . . ;.*es-------

a.entesitési kutVeny, adómentes 

r.yereménykulcsun-------— —

120.-, 120.5C
120. — ■ 120.50
97.75 93.23
88.50 89. -

120.- 121. -
119.50 120.50
100.- 100.C
87.50 88.50

158. - 159. -
157.,5 158.i4
1C0.50 101.25
1C0.- 100.75
96. 9 '.
97.- 98. —

138.- 129.-

Ő Z

ti Osztrák államadósság.
4Egyesített já dék papírban február-augusztus 
4: o e . . május—november—
4* j*®« Egyezteti járadék ezüstben januar—Julius ... — 
41, e _ e április—október —
4 '*« Arany járadék, adómentes — —------ — — —
4 " 0 Koronaertékll járadék
4 ®,0 ! Allamsorsj. 18i>4.
5 °u „ 18*H>.
b % . lhdU.

— j „ 1684.

evb. S.-Ofrt. p. p.adólev. Í0°;e

1VO.................................
1U0 „ . . ---------------

e) Idegen államadósságok.
B - . • ti x lesöl....................... —

. ~z»-rbia uy .-kuicsuii 100 irauk ar.— —.........—
100 . . sztr.

pénz áru

101.— 101.50
101.- 101.50
101.— 101.50
10i. — 101.30
120.- 120.50
101.25 101.75
166.50 168.50
141.— 142.-
159.- 160.—
19-.50 194.50
193.50 194.5C

114.- 115.-
33.- 34. -
34.50 35.5C

4Vt#/0

4'/,e„ 
5 •/, 
5
4«/,;.
4'/,"! 
4'V,
4 '/, 
4 */<
Wí,
4'/,°!

n Más kölcsönök.
4 •/, Bosnyák-herei sgovinai orsz. k ól csőn 1895. évből 
41 f,»/, Budapest (Óváros 1890. évi kölcsöne, adómentes 

Budapest szökes-fóváros kölcsöne adómentes — 
Temee-bégavölgyi vizszab. társ. kölcsöne — —

Hl. Záloglevelek éa kölcaönkötv.
a) Budapesti Intézetek kibocsátását

Belvárosi takarékpénztár r.-t. ------ -------------—.
Egyesült bpesti fővárosi takarékpénztár— — —.

9 9 „ koronáért.
Ganz és társa vasönt. s gépgyár r.-t. köles. köt.

'öldhitelint.________ _
, 60*/, évre kor. ért.

9 w „ 50'/i évre___ __
M. agr.- 4s járadékbank r.-t. szőlőkötv. kor. ért. 
e , , „ iáradekjegy visszafiz. 102°/, .

Magyar fuldhiteliní. o. é. — — — —--------- —

* * koronaértékben 50 évre —
9 koronaertékbeu (13 évre _
9 szabály, és talajjav. ._ _

, , Magyar helyiérd. vasutak kötv. 60*evre-------
! e , .50 évre kor. ért.

! I , . * 50 évre 105°/e —
Magyar jwlzaleghitelbank------------------------- —

kisbirtokosok országos földi

4 V,°

4 Vs0'

4»

. 50 évre koronaértékben —
e . közs. k. 50 é.. vf. 110 frt.
e e közs. kötv. 50 évre — —
9 , közs. kötv. 60 évre — —
_ - nyer.-kötv-------------------—
e e , osztr. felült. —
. • nyer.-jegy---------------
e „ , osztr. felülb. —
. . nyer.-kütv. „ . —

Magyar országos közp. takarékpénztár ... — —

4'/,°;.

4 •/•

0 Magyar takarékpénzt. közp. zálogbankja—-------
>/, I Magyar takarekpenzt. közp. zálogb. kor. ért. _

. küu. L

Osztrák.magyar bank 40*,« évre — — — — —

Pesti hazai első takarekp. közs. kötv. —------ -
„ 9 . „ zalogl. kor. ért.____ _

Pesti m. keresi:. bank------------------- ------------ -
* * " . közs. k. vissz. 110 frt_
.. * . közs. k. vissz. 210 k. —

b) Vidéki éa külföldi Int. kibocsátásét
Albina takarék- es hitelintézet-------_ — ™. _
Aradi polgári takarekp. 40 evre ... —-------—

e . . 40 é. visszafiz. 110 frt.

Aradmegyei takarékpénzUr-----------— ...--------
Bosryák-herczegovinai r-zabad. országos bank —.
Dvbreczeni első takareknvnztar----------
Erdélyr. m. jelzáloghitelb. 40 é\Te------

„ ,40 évre visszafiz. _
Horvat-ezlavon országos jelzálogbank--------------

. „ a * kÖZS. kÖtV.
Nagyszeb. alt. takp. SÍ1', é., vissz. 110 frt------ -

, , a 40 évre, vissz. 106 frt—
. . , 40 évre, III. kib._____
a , ,35 evre, IV. kib.____

Nagyszebeni földhitelült«zi-t__ ______ __ _

„ . VI. kib. _ .
Osztrák fuldhitelinU-zet nyer.-kötv. — .

, „ nyer.-jegy    .
Temesvár első takarékpenztar-------------

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. kir. tengerhajózási részvényt. ... _ 
Budapesti közúti %-aspalya-tars. koronáért. _
Budapest villamos városi vasút r.-t------------
Budapest-pecsi vasút------—--------------------
Déli vasat____ __... —-------- — —-------
Első cs. kir. szab. dnnagőzhajózási társ. .. 
Első pesti spúdiura- escsontlisztgy. r.-t. 150 ti
Kassa-oderbergi vasút 1889, ezüst—----------

a * 1869, arany_______
. , 1691. ezüst......... ..........
, „ 1891. arany ...__
, „ (<»zt. von.) 1889. ez.

Magyar folyam- és tengerhajózási r.-t.___
Magyar-gacsuiszagi vasút I. kib.--------------

a a U. kib___________

Magyar ny. v. (székesf.-győr-gráczi vonal) ..

S % : X. kib. 1
41/*0,« Torontiűi helyi érdekű vasutak-----

5«
4l/»°, 
5
4* V ,
5
4* ,e , 
4,'i°« 
4« ,v «
5 e,
5 e.
5 •/, 
4‘ «
5 v.

4!.,

V. Bankok részvényéi.
Angol-osztrák bank--------------- — — .
Budapesti bankegyestllet... _ — — -
Első magyar iparbank------ — —-------- --
Fiumei hitelbank --------------- — — — .
Fővárosi bank-reszvénytársasag—---------
Budapesti giro- és pénztár-egylet------- 2000 K.
Hazai bank-részvény-társaság ...------- 200 K
Hermes magy. alt. valtóüzlet részvt. — 20

I liorvat kereskedelmi bank--------------- 21
: liorvat leszámítoló bank.— ............— — 40
! Hurvat-sziavon ország is jelzálogbank— —

Magyar általános hitelbank....................... —
Magvar ipar- es kereskedelmi bank_...
*1 t.yar jelzaloghitelbans_—------------ 10
Magyar kereskedelmi r.-t. — —-------
Magy ar leszámítoló es pénzváltó ba tik— 4t
Magyar takaivkp. közp. jelz.ilogbankja.........

áVAjázíáxíűsl

95.“

1

95.- 7
99.60 100.60 1
97.- 98.-
97.25 98.25

100.“ 101.- '
100.— 101.-
97.— 98.- *
99.25 100.25 4U

101.50 102.50
102.50 103.-
100.— 101.-
98.- 99.-
99.75 100.75 lf

100.- 101.-
97.- 98.-
9/.— 98.-
87.75 88.76
96.- 97.-
98.75 99.75
93.- 94.-
98.50 99.50

100.- 102.-
100.- 101.-
98.50 99.50

100.— 100.50
98.45 99.25

100.- 101.-I
120. - 121.-
122.25 123.25
18.- 19.-
19.- 20.-

103.- 104.-
100.25 101.25
100.25 101.25
97.25 93.25

100.50
98.25

101.50
99.25

1 iö.— 101.-
95.- 96. -

100.10 101.10
100.10 101.10
96.30 97.-
98.25 99.25

100. - 101.-
98.- 59.-

104. - 105.-
99.- 100.—

101.“ 102.-

93.50 99.50

99.— 99.50
100.- 101.-
98.5C 99.50

100.5C 101.25
100.- 100.50
102.—
102.-
101.75 102.25
100.25 101.25
103.5C 105.-
102.-
103.—
100 - 101.-
120.25 121.25
17.— 18.-

100.- 101.-
99.25 100.-

100.- 101.“
98.75 í -."
98.5C 99.50
96.- 9/.-

98.- S9.—
118.- 119.-
98.- 99.-

117.5C 118.50
99.— 100.-

100.- 101.-
108. - : 109.-
108.- ' 109.-
98.5C 99.50

108.- 109.-
108.- 109.-
119.- 120.—

155.- 156.-
101.- 102.-
174.- 175.-
9ti.- 96.50
84.- 83.-

110.- 111.
. 117.- 122.-

115.- 117.-

J ,
- -.-

D 195.-- 200.-

*)  510.--520. -

6.—
7.—
6.—

5.—
5. —
6. — 
6.—

12.—
9.—

15.—
5.—
8.—
6.60

l'.50

15.—
5.—

5’.—
12.—

S.—
t5.—

13.—
11.—

2C5.—
270.—

3200.—
100.—
87.-
57.-

132.-
850.-

Osztrák hitelintézet.™ ___ _ _. ™ ____ 160
Osztrák-magyar bank ... _____________— 600 952.—
Pesti magyar kereskedelmi bank ___  — 500 1444. —
Unionbank__________________________ _ 200 293.—

VI. Takarékpénztárak részvényei.
Belvárosi takarékpénztár------------------------ 100 102.—
Budapest III. kerületi takarékpénztár-------50 121.—
Budapest-erzsébetvárosi takarékpénztár 200 K. 85. 
Budapesti tak. pénzt, és orsz.zalogk. r.-t. 400 K. 231.— 
Egyesült budapesti fővárosi takarókp.— _. 300 1174.
Alagyar általános takarékpénztár ___ 500 K. 321.
Magyar országos központi takarékpénzt. — 300 812.
Pesti hazai első takarékpénztár---------- - — 1000 8280.

VII. Biztositó-társaságok részv.
Bécsi biztosító társaság------------------------200
Bécsi élet- és járadék-biztosító intézet____ 200
Első magyar általános biztosító társaság_ 1000
Fonciére. pesti biztositó intézet_______ __ 100
Lloyd, magyar viszontbiztosító társ. _ 100
Magyar jég- és viszontbiztosító r.-t. _ 100
Nemzeti baleset-biztosító r.-t. _ — — 200 K.
Pannónia viszontbiztosító intézet____ __ 800

VIII. Gőzmalmok részvényei.
Concordia-gőzmalora r.-t.____ ________ __ 400

, „ , elsőbbségi részv. 400
Első budapesti gőzmalom r.-t.____ __ 500 K.
Erzsébet-gőzraalom-társ. _______________ 200
Lujza-gőzmalom r.-t._______ __ _____ __ 160
Pesti hengermalom-társ._______________400
Pesti molnárok és sütők gőzmalom r.-t. ... 200 
Pesti \ ;któria-gőzmalora_______________ _ 150

IX. Bányák és téglagyárak részv.
Budapesti tégla- és mészégető r.-t— _ 200 K.
Budapest-szentlőrinczi téglagyár____ _ _ 100

; Egyesült tégla- és czementgyár r.t._ __ __ 100
I Északm. egyesült kőszénb. és iparv. _ _™ 100
■ Felsőmagyarorsz. banya és kohóm. r.-t. _ 100
1 István téglagyár r.-t.____________________100

Kassa-somodi kőszénbánya r.-t. id. elism. 30
Kis-sebesi gránit banyák r.-t._______ 200 K.
Kőbányai gőztéglagyar r.-t._______ ______ 160
Köszénbunya és t^'lagyár r.-t________ 20 K.
Lechner rá kosi téglagyár r.-t.___  _ _ 100
Magyar asphalt r.-t._____________     100
Magyar alt. kűszéubánya r.t_____________  100

, 1898. kib. _ 100 
Magy. gőztégla-, czem.- és gypszgyar r.-t. 100
Magyar kerámiái gyár r.-t. előv. jog. n. _ 100
Peterhegyi téglaipar r.-t.____________ 200 K.
Salgótarjáni kőszénbánya r.-t.____ ____ 100
Újlaki tégla- es meszegető r.-t. előv. jog. n. 150

300.- 
400.— 
7C0. — 
288.— 
181. 
609.- 
233.- 
142.—

957.-
1446.-
294.-

104.-
123.-
87.—

232.-
11/8.-
323.—
817.-

8340.-

210.-
230.-

32iO.
101.
89.
59.-

135.—
875.-

109.-
200. 
86.50 

141.— 102.- 
75.- 
23.- 

103.- 
725.- 
34o.— 
106.— 
220. — 
98. — 
93.— 
80. 

153. 
85.- 

605. 
237.

310.-
7G5Í- 
290.- 
183.— 
605.- 
240.— 
145.—

112.—
223.- 
87.- 

143.- 
103.- 
80.- 
24.- 

105.- 
730.- 
35C.— 
103. 
221.- 
99.- 
99. 
85.- 

159.- 
87 - 

606. 
239.-

10.— 
8U.—•

100.— 
26.—

X. Vasművek és gépgyárak részv.
Első magvar gazdasági gépgyár r.-t. ___ 200
„Danubius- m. hajó- és gépgyár r.-t__ 200 K.
Ganz es társa vasöntöde es gépgyár ... _ 400
Magyar belga férnipargyár r.-t. elsőbbs. 200 K.
Nadragi vasipar társulat__________  200
„Nkholson'-gépgyár reszv.-társ.___ 200 K.
Rimamurány-salgótarjáni vasmű r.-t.____  100
Schlick-féle vasöntöde és gépgyár____ __ 200
Teudloff s Dittrich gépgyr.-t. A) sor. elölj. 200 K. 
VVeitzer János gép-, waggongyár r.-t._ 400 K.

XI. Könyvnyomdák részvényei.
„Athenaeum“ irodalmi és nyomdai r.-t. 100
Frank lin-tarsulat — — — — — — — — 150
„Kosmos“ müintózet___—---------- — —. 100
„Pallas- irodalmi es nyomdai r.-t.-------— 200
Pesti könyvnyomda r.-t.___ __ — — 600

XII. Különféle vállalatok részv.
Általános waggonkölcsönzó-társulat _ 400 K. 
„Apollo“ kőolajfinomitó-gyár r.-t. _ 200 K.
Bantlin-féle vegyi gyárak r.-t. ... _ -™ 500 K.
Bihar-Szikigyi olajipar r.-t-------- -------- 200 K.
Brassói cellulose gyár r.-t...................... . 200 K.
Budapesti ultaianus villamossági r.-t..™ 200 K.

1 Zsolnav-.e • .r-'Z.-úyeuvzegy.r.-t.2000 K.
Első magyar betűöntődé r.-t. ---------- — 100
Első magyar gyapjú mosó- és bízom. r.-t..„ 2uo
Első magyar óragyár r.-t. —----------- 500 K.
Első magyar részvény serfőzöde------ ----------- 300
Első magyar sertéshizlaló r.-t. _ — _ — 200
Első magyar szállítási vállalat r.-t. — ™. 200
Első magyar szállottá r.-t. ...----------- — 80
Első pesti spódium és csontliszt gyár ... — 100 
Fiumei rizshantoló- es rizskeméuyitő gyár 5uo
Gschwindt-féle szeszgyár ..................   200
„Hungária“ műtrágya es kensav-gyar-------100
Jordan Viktor-féle bőrgyár r.-t—--------  100

„ „ „ els. részv. ÍOO
Kábelgyár rész vén y társaság----------- — — 200
Kőbányai király serfőző r.-t.... — — _ 200 K. 
Köbanyai polgári serfőző részvény-tár. 200 K.
Mauyar ezukonpar r.-t. A. sor-------— — 100

„ B. sor____________ 100
Magyar fém- es lámpaaru-gyár r.-t.----------100
Magyar ruggyantaarugyar r.-t. ------------------100

Magvar vasúti forgalmi r.-t. előv. jog. n. 200 K.
Magyar villamossági r.-t_____________ 2o0 K.

í Nagyszebeni villamosmü r.-t. — — — — 500
fl6.— : Nemzetközi villamossági társaság------- — 200

Nemzetközi waggonkölcsönző r.-t. — .™ 400 K.
' Popper Lipót faipar r.-t.__ — _ _ — 2000

Quarnero részvénytársaság -- ------------ — 100
Royal nagyszálloda részvénytársaság —. 200 K.
Szegedi kenderfonógyár r.-t_______ ______ _ 200
Sziszeki tárházak r.-t. ________________100
Telefon-Hírmondó r.-t.   ____  100 K.
Török birodalmi dohányegyedárusági r.-t. 200 fr.

12.—

9.— 
10.— 
5.—

fr. 3
15.—

7.94*/10 
10.— 
5.— 

9.04«/,«, 
10.— 

9.87’/,0 
4.50 
3.—

XIII. Közlekedési váll. részv.
Adria m. kir. tengeri hajózási r.-t___ ™. ^ 100
Aradi és Csanádi egyes. v. r.-t. tÖrzs.-r. _ 100
Barcs-pakraczi vasút elsőbbs. részv. .™ 200

14.— ! Budapesti közúti vaspálya társ-------- -------- 100
s * * id. részj. — 100

n « - - élv. jegy.™.™ -
Budapesti villamos városi vasút r.-t. .™ _ 100 

„ „ „ „ élv. jegy .™
Budapest-szent-lőrinczi h. é. vasút______  100

„ „ „ „ „ els. részv. ÍOO
Rpest-njpest-rákosp. vili. köz. vasút r.-t. 200 K. 
Dehreczen-hajdunánási vasút h. é. v. els. r. ÍOO
Déli vasút____ _____________ _____ 200 ar.
Első cs. kir. szab. danagőzhajó-társ. 500 p. p. 
Gölniezvölgyi vasút r.-t. elsőbbs. reszv. 200 K.
Kassai közúti vasút____ __  ____ __ _ 100
Kassa-oderbergi vasút.......................    200
Kassa-tornai helyi érd. vasút r.-t. els. r. 200 
Magyar folyam- es tengerhajózási r.-t. 200 K.
Magyar-gácsországi vasút.......................   200
Magyar helyi érdekű vasutak r.-t..™ ___ 2(X)
Magyar nyugoti vasút_______ _________ ._
Márarnnrosi sóvasut els. részvény_____ —
Mára' rosi sóvasut törzsrészvényei — —
Mára marosi sóvasut B. részvényéi__ —
Marosvásárh.-szászrég. vasút els. reszv. —
Nagykikinda-riagvbecsker. vasút els. r._
Oriente magy. tengeri hajóz : ~ 1

fr. 28*/, 
9.94»/I0

Névertek 
drbkint |

1S0.- 165.-
96.- 97.—

2230.- 2243.-

107!- 110!-

219Í — 220*.-
120.- 125.-
260.- 261.-

375.- 380.-
261.- 265.-
70.- 78.-

190.— 195.-
1500.- 1550.-

545.- 555.-
80.—

510.- 545.—

125Í- 135*.-
116.- 11/.-

1250.- 1300.-
145.— 147.-
420.— 430.-

1310.- 1320.-
270.- 280.-

170.-
235.- 245.-
134.- 138.-

1550.- 1600.—
465.- 475.-

20.- 25.-
45.-

300.— 310.-
45.— 47.-

86.-
123.— 123.50
154.50 154.75
133.- 135.-
159.—

100 I 
100 ’ 100 j

Osztrák-magyar álfamvasut___ — 200 ar.
Pécs-barcsai vasút___ _____ — — — — 200

I Szlavóniai h. é. vasút els. részvény — — 200

42.-
300.-

219. — 110. — 
204.

36o! — 
255. — 
228.25 
100.—

39.-
102.-

188.-
197.50

213.-
21?!-
96.-
62.—
62.-

100.-
100.-

25 L. 
25 L. 

10 
100

Bank- 1 
kamat!. !

XIV. Sorsjegyek.
Bazilika sorsjegy ... —.........— —------- - -™

„ „ osztr. felülbélyegzéssel.™ _
„ „ nyeremény-jegy----------- - —. —

Bécsvárosi nyeremenykölcsön 1874. évről — —
Buda városi sorsjegy — —------ —-------- — —

„ „ osztr. felülbélyegzéssel------
„Jó szív“ egyesületi sorsjegy ------ — — — —

,, „ „ osztr. felülbélyegz.
Magyar vörös-kereszt sorsjegy_______ _____ —

„ „ osztr. felülbélyegz.
„ „ „ „ nyeremény-jegy —

Olasz vörös-kereszt sorsjegy_______ ... — —
„ „ „ „ osztr. felülbélyegz.

Oszti-ák vörös-kereszt sorsjegy------ ------------- . —
Osztrák hitelintézeti sorsjegy____ _ _ __ __ —-
Pálfiy sorsjegy------------------- ---------- — —. — —

XV. Pénznemek.
Arany, ea. és kir. vert _. —------ - ™ ™ ™ -

a osztrák vagy magyar 8 frtos — _ — —
e 20 frankos--------------- — — -- ------- -
e 20 márkás------------------- ------------------- —
„ török aranylira____ __ __ __________ _

Német bírod, vagy egyénért, bankj. (100 márka)
Erarczia bankjegy (100 frank)------ ----------------- -
Olasz bankjegy 1 ÍOO lira) — — ------------------ -
Papirrubel darabonkint —_______ __ _____ _ —
Román bankjegy (100 lei) ... — —---------- . —
Szerb bankjegy (100 ezüst dinar)_— — —

XVI. Váltók árfolyama (látra).

48.-
310.—

220.-
112.
206.—
361*. — 
260. - 
228.75 
105.-

82.-
103.-
453*.—
100. -
189Í — 
133.50
214!-

214*.-
97.-
67.-
67.

101. — 
101. —

222. —
175.-

6.-
6.50 
1.60 

175 
62
63.25 
3.20
3.60
8. -

10.50
2.60 

11. 
11.60
19.50 

203.50
62.25

5.72
5.68
9.54
9.54

11.80

6.50 
7.
1.90

177.-
63.-
64.25 

3.70 
4. -
8.50

11.—
3.-

11.50
11.90
20.-

205.50
63.25

5.77
5.73
9.5d
9.58

11.84

58.97", 59.17V, 
47.70 47.95
44.25 

1.271/*

Amsterdam     —

London —............. —
Nemet bankpiacznk__
Olasz bankpiaczok___

Svájczi bankpiaczok_
Szentpétervár_—

100 hollandi frtért
100 frankért----------

10 sterlingért------ -
100 markáért™. — — 
100 líráért .™ _ — 
100 frankért _ —

100 rubelért ^ ...

44 45 
1.281,«

99.45: 99.85
120Í50' 120*90 

58.9/', 59.171, 
44 2o 44.45 
47.7C! 47.90
47.35 47.50

127,- 128.-
XVU. Határidőre kötött értékp. 

Január hó közepére.
Magyar aranyjáradék— — —--------------- ---------
Mr.gyar koronajaradék —-----------—__ __ __
Magyar általános hitelbank___ _____ __ __ __
Magyar ipar- es kereskedelmi bank___ _ _ —
Magyar a Izaloghitelbank .......................... _ _
Magyar leszámítoló es pénzváltó bans _ _ _
Kimamuranyi vasmű---------------------- - _ _ _
Budapesti közúti vaspálya-tarsasag —. —. ™„ ™.

Január hó vesére.
Osztrák hitelintézet------------------- --- -- --------

i Qazt.rák-magyar ailamvasut.......................... ... ._

120.-
97.80

394.25

,’20.50 
38. - 
o4.75

101.75 10^-25 
246.5Ci 24/. —
259.50 260. —
293.50 294. " 
371.- 1 372.

362.80! 363.
64.-í 64.50 

3S7.25 367.75

Leeaámltoló árfolyamok deczember 22-éröl.

Magyar aranyjáradék — — —- — — 
Magyar koronajaradék — — — — —
Ma ya .. •....... • b ink............—
Magyar ielzál úté bank ... —------
Mag' -tr leszámít....  bank ... — — —
Ruua-Murányi vasmű r.-t.-------—
Bpesti közúti vasuaiya t. —-------—
Deli vasút — —---------------
Osztr.-magyar álUmvasut —

ape,i

Az 0,ztrak-M.,.

illet

1 -im i Pesti m. keresk. bank-------— — _ 1433.- Salgó-Tarjáni kőszénb. b ™ ^ 609.“
Belvárosi takarekp-mztár r.-t. __ — Bp.-ujpest-r. villám, vasút _ ™. —
Egves. Bp. föv. taKarekp------------ — 1173.- Danubius-Sch ien, hajógyár   —.
1. magyar alt. biztosító tars.™_ _ _ Scuiicií-fele vas-un • t r.-t............ .........
Magyar asphalt r.-t --------- - — — Boesti taíp. és zalogs. r.-t. .™ _ ™» 232.-
M. takp. közi), jel zálogb. —------ - — Budapesti viii. városi vasút___ — 230.—
Ganz-fele vasöntöde r.-t. — — — — M. msz. s.izp. takarékp.______ — 815 —
Weitzer-féle w.iggongyar --------------- 250 - Kűszéubánya es téglagyár r. t. ™. .—
Kőbányái polgári »eriozo — ... — — Első Pesti Spodiumgyar__________
Fiumei hitelbank r. t.........- — — — 93. - i jlaki téglagyár r.-t.______ __  _
Magy. alt. kőszeub. r.-t. ... ... — — 97.- Magv.tr ezuxűripar r.-t. A. sor _ —.
M így. alt. ko-zeiib. r.-t. 1SJ3. kib.._ Miigyar czasoripar r.-t. B. sor _
Molnáruk es sütik gőz n. ... .......... - 240.- Bl. közúti vasp. id. r. jegy — ._ —
Északinagv. kőszeub. r.-t. ............ — ’33.— Pesti hazai s • > takarékpénztár ...

ib h ,i ............. ................ 4 o I Jaradesox cs bau.tz.ii) nevelek e.zálogosításánál  —. —- •*V*wl$
litóleaZámitolisnal — ...

tredeii Itvmington-L-ójépek az orszayiiuzbuu, a kir. v.irpaiotuban és Budapvst-székesluvái'osual.

Intricus.
llépese.
ól kezdve

»ái.'W
Iáéra mar

iS.
idá s.

adkét elő-

irfon.
|k : 1 páholy
] bei) M kr.

Béla

:i < *

íe > c 
71 > 18 

>» > H

I150 < 8
te > 4
> ára Ja

Ők - r - , ■ -nV 1 V-inriw iáálSaluidab* *

A Kőbányai
_ E . 11

azon érdekes hír, hogy immár a magyai
" dán működik legnagyobb megelégedésre

___ 1 (tanácsi kiadó hív., vásárcsarnok igazg., VII. kér
el61*iáró«ág) és°az~összes" minisztériumokban. Általában óriási mérveket öltött ezen világhírű Írógép terjedése; Így csak az utóbb 
időben is a következők szerezték azt be: Miniszterelnökség, liuinri kormányzóság, Dunagőzhajozasi tarsasag, több kerületi hon e - 
parancsn-'kság, Vaszarv Kolos herczesprimás, Schlauch Lorincz bibornok. Pesti hazai első takarekpenztaregyesulet, budapesti, g ő 
debreezeni és' más több kir. tábla és törvényszék stb. stb. Kizárólagos eladási telep: Glogowski és lsa, Erzsebet-ter 10. -a-.u.

b részvénytársaság
! .. : ; kózönségnnk és érdekelteknek tisztelettel je- |
[ I Knil'bogy sok oldalról nyilvánított kívánságnak megfelelve, (

I söreinek palaczkozását
a főváros részére megkezdte.

Az eredeti minőség: teljes megóvása 
J ezóljából a lefejtés közvetlen az 
I ászoknordókból történik.

Az ezredéves országos kiállításon a legmagasabb

!ázituntetéssel,
a íSis*olílevéllel

.italmazott söreink, u. nur

I Polgársör, Királysor,
I Szí. István-scr (pilseni mód szerint),
I Kőbányai barát-mflláta-sör

tbajor mód szerint) és

\ lüvitel! márcziaá sör
S L .jzoiita triss töltésben kapliatúk.

Megrendelések városi irodánkba (Népszioház-utcza 
22. sz., telefon 56—43) vagy a sörfőzódébe, Kőbányán
teiefvn 56—i3) intézendök.

Mz-n söreink ugyancsak kaphatók összes raktárosaink-
r.ái az ország minden nagyobb városában. *

Viszontelárusitóknak kedvezmény!

i
húzásra 

érvényes 
újságírók 
sorsjegye 
ára csak 

L korona.

Főnyeremény
100.000

korona ért.

5 nyeremény 
á 20.000 kor. stb. stb.

Első
húzás

visszavonhatatlanul
már
jövő

hó 4-én. 35183

Hegrend-léseket pontosan teljesít:
a Budapesti Újságírók Egyesületének sorsjáték-kezelösége

IV., Kossuth Lajos-utcsa I.

Csinos nemesi

szelö-í
Nógrrádm egyében, Buda­
pesttől vasúton 1 2 órányira, 
66 kát. hold (1600 négyszög­
ölével). ebből 11 kai. hold 
amerikai alanyon nemesített 
szőlő, a többi jó szántó, rét és 
erdő, 26.000* frtért eladó. 
Csinos urasági lakóház, régi 
árnyas kert. majorság, nagy 
pincze. jószág-állomány gazda­
sági és pincze felszerelések. 
Bővebbet Patz Richard Becs, 
Margarethen strasse 12.

35195

biztosítását betegség esetére 
csak

8 fri 50 kr«
évi díjért elvállalja bármely 
naptól kezdödőleg és min­
den mellékdíj nélkül a 
_Zion“ jótékonysági egxlet, 
VII. kér.. Erzsébet-körut 26. 

Telefon: ,.Zion“ egylet.
35192

Magyar királyi államvasutak. INom kell g«!
191740/98. Cl. sziim.

Hirdetmény.
Osztrák-magyar-vasuti kötelék. Díjszabási pótlékok életbe­

léptetése.
Az osztrák-magyar vasúti kötelékben 1899. évi január hó 

Vével a következő pótlékok lépnek életbe és pedig:
a) Vili. pótlék az 1892. évi augusztus lió 1-tól érvényes 

III. rész 1. díjszabási füzethez;
b) 111. pótlek az 1893. április hó 1 töl érvényes cser és 

cserhéjra vaiamint a C. osztályba, illetve a 2 külön díjszabásba 
tartozó fára fennálló kivételes díjszabáshoz.

Ezen pótlékok határozniányt tartalmaznak arra nézve, hogy 
az illető díjszabásokban és a hozzájuk tartozó pótlékokban 
foglalt és krai.zárokban kitüntetett díjtételek 1899. évi január 
bó~ 1 tői kezdve 2-vel való szorzás által mint fiilérdijtetelek 
bírnak érvényűvel.

Ezen pótlékok a részes vasúti igazgatóságoknál megvehetők.
Budapest, 1898. deczember hó.

Magy. kir. államvasutak,
egyúttal a részes vasutak nevében is.

^Utánnyomás nem dijaztatik.) 1394
BÄ588

Unger-M. tojáskák. Az egyedüli 
biztos sikerű -v< 1 szer. 
Miutadvboz bérmeutv# 8 frt 80 kr. 
Egyedüli lerakat Ausztria-Magyar- 

or.zág részére Budapeateü 34040

Klein. Józsefnél,
Váczi-körut 7. sz.

EMIL SSH JlVtflíi Pirna a E
Világhírű k an an-te­
ll veszde. Első díjjal ki­
tüntetett remek hangú
lcanórilí
Elve érkezésért gaian- 

1 tia. Darabja S. 10, lü, 
lő. 20 Márka utánvét­

tel. Tojó 1.50 M.

Állami és városi tisztviselők, katonatisztek, egyliázfértiak, 
valamint más hitelképes egyének kedvező flsetési felté­
telek mellett kapnak szilárd gyártmányú asztalos- és 

kárpitozott bútorokat. 35077
rtnco l/ólmón Budapest, Eizsébet-tér 18.sz. 
UOSd ixaimail Sas-utcza sarok, I. em.
Árjegyzéket 2ö kr. levéljegy beküldése ellen bérmentve 

küld fenti ezeg B osztálya.

fí/cs. Hérs.

— IBSBÜRO
I., Rothenth.nrmstrasse 24.

Elsőrangú szálloda, központi fekvéssel, ez idő szerint jelenteke- 
nven megnagyobbitva = u legnagyobb kényelemmel berendezve, bzoba rak 
1 "frt 75 Írtul* feljebb, kiszolgálást, központi fűtést es villamos világítást 
betudva. Lilt és fürdők a hazban. 3505U

eustein

hashajtó

Alapittatott 1865-bei 
A legjobb

^zongorák

pianinok és harmoniumok
legolcsóbban knpliatók tökéle­

tes jut áll its mellett
HEMENtST GUSZTÁV1

hírneves rongora eladási és kölcsönző intézetében 345Ö1
Budapesten, most IV. kér., Gizella-tér 2. szám alatt,
Ehrbar cs. és kir. udvari zongoragvár. továbbá Sohiedmeyer és 
stuttgarti udvari zong uagyár e- Thuringiai Orga a O. a világ legjobb 

és legolcsóbb haimuniamai egyedüli Képviselete. Árjegyzék ingyen.

* (NEUSTEIN-tele ERZSEBET labdacsok.)
E nilulák hasonló készítményeknél minden tekintetben I feljebb becsülendök; mentek minden ártalmas anyagtól,

1 az altesti szervek bajainál legjobb eredinenynyel nasz- 
1 náltatván, evengeden hashajtók, vértisztitók: egy _g>ogy- 
I szer sem jobb s mellette oly ártalmatlan, mint e pilulaJc a

I a legtöbb betegdégeá forrása ellen. Czukrozott külsejük 
I védett még gyermekek is szívesen veszik.

1 Egy 15 pilnlát tartalmazó doboz 15 kr^ 
ogy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120 pilu- 

lát tartalmaz, csak 1 fr o. é.
A ’ i Utánzásuktól különösen óvakodjunk. Kér- 
UVaS i jük hatarozottan Neustein Fülöp has­
hajtó labdacsait. Valódi csak, ha minden dob z
tö even vi leg bejegyzett védjegyünkkel piro--fVkete 
nvomtatá- tan."zent Lipót“ es „Neastein Fulop 
gyógyszerész*4 uláirilssal van ellátva. A keres« 
kedelmi törvény.-z-'kileg vedett csomagjaink ala.ra- 

"sulikkal van ellátva.

■ Aneustein fülöp
I Szent Lipót“-boz czimzett gyógyszertára Wien. I., Plankengasse
le a* — Raktár Budaiu-st-n : Török József gyógyszertára. 
B * * Király-utoza 12. szám. 34722
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SORSOLÁSI KÖZLÖNY
Előfizetési ár

egész évre 1 forint
postán küldve.

HITELES SORSOLÁSI ÉRTESÍTŐ
£S

ÚTMUTATÓ MAGÁNOSOK RÉSZÉRE ÉRTÉKPAPÍROKAT ILLETŐ ÜGYEKBEN.
MAGÁBAN FOGLALJA AZ ÖSSZES HÚZÁSOKAT.

Előfizetési ár

egész évre 1 forint
postán küldve.

Kiadó és tulajdonos : BEIMEL LAJOS. Kiadó és tulajdonos: BEIMEL LAJOS.

BUDAPEST IV KÉR., KECSKEMÉTI-UTCZA 13. SZÁM. BUDAPEST.

FELHÍVÁS előfizetésre
A

„SORSOLÁSI KÖZLÖNY”
évi 2KEHH. é'vOF«B.yaiM»ábr*».

Az a______ 10!í eZer előfizető, aki évek óta lapunk körül csoportosul s melyhez minden évben újabb ezrek csatlakoznak,
azt a jól esd tudatot ébreszti bennünk, hogy lapunk teljesen megfelel annak a hivatásnak, melyet maga elé tűzött, és 
sikerült a közönség igényeit kielégítenünk s annak megelégedését kiérdemelnünk.

Mindenkor az lebegett = temünk tőit, hogy a közönségnek az első betűtől az utolsóig praktikus czélu közleményeket 
nyújtsunk. Nem töltöttük meg lapunk hasábjait mindenféle elméleti dologgal, melyek csak a szakembereket érdekelhetik, 
hanem mindig belenyúltunk az események tömegébe s azokat válogattuk ki. melyek a közönséget tényleg érdekelték.

Így a lefolyt évfolyamban különös súlyt helvezíünk az osztálysorsjáték népszerű ismertetésére. A ki lapunk­
nak erre vonatkozó kö leniénjeit figyelemmel kisérte, az teljesen tájékozva van e páratlan nagy nyerési esélyeket nyújtó 
sorsjáték lényegével s a ki tanácsainkat követte, az mindenkor élvezte e sorsjáték által nyújtott előnyöket.

A tőzsdéről és az értéttpapiroliról Írott közleményeinkben szintén a praktikus értékre helyeztük a 
fősulyL Mindenkor iparkodtunk népszerűén és világosan kifejteni véleményünket a napirenden levő kérdésekről. Legjobb 
tudomásunk szerint beszéltük met .. . egyes papírok esélyeit s bátran mondhatjuk, hogy a legtöbbször helyesen ítéltük 
meg a helyzetet s olvasóink, a k:k tanácsunkat követték, sokszor érzékeny anyagi veszteségektől lettek megóva, esetleg 
je.: a", eken v an vasi ceonvök't értek cí a r szerkesztői üzenetekben11 közölt tanácsaink folytan.

Sorsolási értesítőnkben gondos egybeállításban közöljük az összes hazai és jelentékenyebb 
külföldi sorsjegyek kuzási lajstromait a hátralékok, vagyis eddig fel nem vett nyeremények 
lajstromával együtt.

Sorsolási értesítőnk pontosságára és megbízhatóságára mindig kiváló gondot és figyelmet fordítunk, úgy hogy 
bátran aiiitb-tjuk. liogv a .Sorsolási Közlöny- c téren mi kívánni valót sem hagy hátra s minden sorsjegytulaj­
donos a sajat érdekében ra van utalva a .Sorsolási Közlöny hasznos szolgálataira.

Az osztály sorsjáték húzásairól pedig a. lapunkhoz mellékelt hivatalos lajstromból értesítjük olva­
sóinkat. Egyéb rovataink: Különfélék, Biztosítások. Mérlegek stb. felölelnek mindent, a mi e téren figye­
lemreméltó s minek közlését olvasóink érdeke megkívánja.

A ..Sorsolási Közlöny1 minden száma az állandó rovatokon kívül czikkeket közöl 
a pénzügyi és közgazdasági téren felmerülő minden nevezetesebb mozzanatról, valamint 
a tőzsde nevezetesebb eseményeiről; a czikkek kiváló közgazdasági szakírók tollából tel­
jesen népszerűén tai tvák. ngy. hogy a laikus is könnyű szerrel megértheti.

tizekre támaszkodva bátran mondhatjuk, hogyan, é. közönség lapunk fennállása óta meggyőződést 
szerzett már a felöl, hogy a ..Sorsolási Közlöny nem kímélve áldozatokat, a hozzá kötött 
igényeket teljesen kielégítette; és épen azért tömeges pártolásban is részesítette. Nem 
kételkedünk, hogy e pártolás nem csak hogy nem fog csökkenni, hanem emelkedni fog.

A „Sorsolási Közlöny“ megjelen havonkint 2-szer s mindamellett előfizetési ára a legcsekélyebb 
az összes hasonló lapoké közt. Azonkívül újévkor minden előfizetőnk teljesen ingyen 
kapja meg díszes kiállítást! s minden sorsjegybirtokosra nézve nélkülözhetetlen „Sorsolási 
Évkönyvünket.“ A „Sorsolási Közlöny“

egész ém előfizetési ára csak I forint,

mely Iegezvi--.döbben po.'-iuuUtiványon küldendő. Mutatványszámot kívánatra ingyen küld:

BEIVEL LAJOS A „Sorsolási Közlöny“ kiadóhivatala Budapest, IV., Kecskeméii-ntcza 13. sz.

G oldal. SORSOLÁSI KÖZLÖNY 1. szám.

a Kuzási lajstromokból:
Osztrák államsorsjegyek 1864. évből.

131. sorsolás 1S9S. decz. 1-én.

Kisorsoltattak a tóvelkezS 41 sorozatok:
175 37.i 173 ni' 550 >:• 8
1890 la::' ! 9S0 2096 2207 2- 
29 : mn iio k ..!■

751 605 874. S92 1498 1643 17S7 1855 
3 I 2392 2403 : W7 2409 2596 2643 

: 71 3311 3353 3361 3413 3563 3579 
*14 3954. ezekbe! nyernek:

Sor. jíz. 0. é. frt Sor. 1 Sz. 0. é. frt Sor. Sz. 0. é. frt

320 I Sf) 1000 892 ' 75 1000 3168 45 400
27fi ! S7 400 892 93 400 3241 4S 400
473 1 50 5000 1498 1 76 400 3241 89 400
47; i 90 4UŰ 1787 87 4tX) 3241 97 400
518 -15 4W IS'« 4 5000 3311 S3 2000
518 : 42 4W 1890 13 20000 3311 95 400
51S i u 400 1890 1 44 ÜAI 3361 4 400
518 49 400 1958 18 40u 3361 38 400
518 ; 65 400 1938 22 4UU 3361 62 *JO
550 1 81 4i >0 2096 i 91 400 3443 85 41XJ
668 i S2 tuu 2392 61 400 . v • 93 lOiMf
754 I 20 4áa0 239£ £8 400 3694 16 lUlWKI
754 1 65 4<J0 2407 4 4U0 3694 26 4(Xi
bUű 4UO 2409 6 400 3694 63 1.70000
805 VX) 2596 ! 44 400 3822 99 400
874 f S3 2000 2643 3 400 3912 58 400
892 ; 40 4UO 2907 I S3 4oO

Kifizetés 1899. február 1-151 kezdve.

2 2°/0-o8 Brüsszel városi 100 frankos 
sorsjegyek 1886-ból.

72. sorsolás 1898. november 15-én Brüsszelben.

Kihúzatott a következő 70 sorozatszám :
363 1197 1495 2229 6741 9105 9430 12287 12S75 13362 13464 13667 
14256 15084 13720 15773 15893 16418 17013 18099 19038 19186 
16295 21100 22236 22613 25066 25796 31827 34204 35025 36335 
37113 42598 43737 44674 44976 46387 46678 46918 47751 48195 
48614 50271 52464 35576 53161 .35172 56153 57384 60082 61047 
631 ti 63800 71315 74085 75873 76245 81869 8817 1 93477 93712 
93817 9*460 94519 9689S 97819 9S42S 68573 100712 101310 109335 

110930 111346 115093, ezek közül nvemek :

»..r, 1 >z. Frank Sor. : Sz. Frank Sor. Sz. Frank

363 i 1 150 4691s : 1 150 75874 6 150
9n>"> 15 1<NM) 48195 7 150 94-460 4 150

18099 -20 *25000 4-8614 8 150 8SŐ73 16 150
19186 24 150 4'.::- 150 98573 17 150
19-95 5 150 150 98573 2.70
21100; •5 150 60OS2 15 150 1857 25 150
-21100 2'í 500 71:15 13 i ) 110950 22 150
2579i: ■ 3 150 740a5 i 22 150 1läoya 11 150
16387 ; 1- 250 i

A tübbi fenti sorozatokban foglalt számok egyenkint 110 frankot nyer­
nek. Kilizetés 1899. január 2-tól kezdve.

Köln-mindeni 3 ,%-os vasúti nyere-
ménykölcsön.

57. sorozatsZiiiL-b:..: - - 1898. deczember 1-én Hamburgban. 

Kihúzatott a kiír fke.ö 07 sorozatszám:
S 24 73 86 97 98 120 166 204 364 368 381 432 *38 5*5 54S 559 
670 71' 868 912 1018 1341 i::51 14::» 1504 1610 1657 1667 1670 
1714 1733 1781 1806 1»41 1913 1919 2071 2126 2129 2141 2269 
2458 2C9S 2895 2921 2977 3006 3097 3098 3163 3199 3229 3251 

3686 3891 3923 3953 3964 
A nyeremények buzasa 1899. február 1 -én lesz.

Budapesti közúti vaspálya-társaság 
4 u-os elsőbbségi kötvényei.

4. sorsolás IS9S. november 21-én Budapesten.
á 200 korona: 136 144 163 283 351 526 695 897 1374 530 639

664 665 702 749 825 971 2004 169 395 428 755 983 3240 365 570
665 667 690 851 855 4123 151 323 464 521 998

á 1000 korona: 74 S0 118 186 4-49 584 942 1161 190 201 253 
674 829 981 983 2359 409 424 756 3075 316 349 431 439 719 796 
949 4094 157 274 342 406 644 756 796 844 946

2y2°/0 100 frcos Antwerpen városi sors­
jegyek 1887. évből.

69. sorsolás lí>98. november 10-én Antwerpenoen. 

Kisorsoltatott a következő 40 sorozat:
20SS 2453 2719 50S0 10358 12110 13225 13263 13708 14659 16049 
16183 16840 21411 21481 22229 22405 26921 29531 29591 32356 
33480 35408 35600 37908 45165 45496 45526 46690 47796 49168 
50749 51780 53330 53698 56505 56752 56944 59641 64149 65779 

65838 66540 67745 68293 69701 71928, ezek közül nyernek:

Sor. Sz. Frank Sor. Sz. Frank Sor. Sz. Frank

20SS 10 10000 32356 10 150 49168 24 150
2719 16 150 32356 11 150 51780 19 2.70
öOőO 11 2.70 32356 24 150 51780 23 150

12110 22 150 35408 150 53330 24 1000
16840 11 15u 37908 16 150 53698 6 150
21481 7 150 45490 9 150 56505 1 150

s 150 45496 16 500 64149 11 150
22405 150 45526 12 150
26921 10 150 47769 20 150

A többi fenti sorozatokban foglalt számok egyenkint 110 frankot nyer­
nek. Kifizetés 1899. julius 1-töl kezdve.

Török-sorsjegyek.
173-lk sorsolás 1898. deczember 1-én Konstantinápolyban.

Frank Szám Frank Szám Frank

5815 60000 7G2SS7 600000 1368303 0000
110636 1000 796337 1000 1393256 1000
135725 3000 877288 3000 1398052 1000
167247 lírf)0 877289 1000 1398054 1000
175218 6000 927088 tMH) 1421738 1UUU
202138 1UO0 947771 (MMM) 1462972 1000
255554 1000 103*590 3000 1574531 1000
256394 3000 1034599 3000 Ibissel 6000
292296 3000 1697673 1GS2669 3900
293606 1000 1204522 :MMiO 1744(346 lOfX)
319396 20000 1238634 1000 1751076 1000
319397 3'MM) 1253507 kxjo 1872620 1000
359353 1000 1258821 3000 1926126 6000
374527 1000 1258825 1000 1941372 1000
584949 1000 1279528 3000 19t4280 UM)0
6462*3 1000 1346829 1000 1959441 moo
716429 3U0U 1308302 WoO

és 400 frankot nyernek:
5811 $12 813 Sí t 13*31 432 433 4.31 *35 15581 58-2 583 5S4 5S5 

42611 612 613 Olt 615 55946 947 948 949 950 79611 612 613 614 
615 88-576 577 578 579 586 1( 02 0 202 203 204 205 110637 638 
639 640 111111 112 113 114 115 135721 722 723 724 138816 817 
818 819 8-20 167246 248 249 -250 172466 467 468 469 470 175216 
217 219 220 189166 167 168 U9 170 191781 782 783 781 785 
198841 842 843 8*4 81) 202136 137 13*» 140 218861 802 863 861 
865 255531 552 5-53 55-3 256391 392 393 39-) 28í -1 772 7>3 ,74 
775 292297 298 299 300 701 702 703 701 705 293521 522 523 524 
525 607 60S 609 610 296301 302 303 304 305 297161 162 463 464

Mutatvány a szövegrészből.

Szerkesztői üzenetek.
(E rovatban díjtalan felvilágosítással szolgálunk minden szakkérdésben.)

TARTALOM: Tőzsdeszemle. — Különfélék. — Szerkesztői üzene­
tek. — Köln-mindeni 31/*°/0-°s vasut* nyeremény-kölcsön. — 
Törők-sorsjegyek. — Cs. kir. szab. déli vaspálya-társaság 3°/0-os 
kötelezvényei. — Osztrák államsorsjegyek 1864. évből. — 
SVjO/o-os Brüsszel városi 100 frankos sorsjegyek 1886-bót. — 
a»/,0/# 100 frankos Antwerpen városi jegyek 1887.évből. — Buda­
pesti közúti vaspalycrtársaság 4°/0-os elsőbbségi kötvényei.

Tőzsdeszemle.
Budapest, 1S9S deczember 15.

E hónap első hetében az értéktőzsde az események egész 
tömegének hatása alatt állott, a végeredmény azonban elég 
kedvező volt: jelentékeny forgalom mellett az árfolyamok 
szépen emelkedtek. A kedvező hangulatot kisebb inczi- 
densek nem voltak képesek elrontani s arra a néhány 
papírra, melyet a spekuláczió favorizált, mindig akadt ele­
gendő vevő. A spekuláczió úgy látszik, leszámolt avval az 
eshetőséggel, hogy újévkor törvényenkivüli állapot fog be­
következni s bízott abban, hogy azt csakhamar újra a ren­
des állapot fogja felváltani ép úgy, mint a múlt évben, 
de mikor napirendre került a Tisza-féle törvényjavaslat s 
ennek következtében megkezdődtek a kilépések a szabad­
elvű pártból, akkor már igazán megijedt, mert most már 
elvesztette bizalmát egy nagy bizonytalansággal állvan 
szemközt.

A bizonytalanra a spekuláczió sohasem szereti rábízni 
a sorsát és sokkal jobban szereti a legrosszabb helyzetet, 
melynek végét előre láthatja, mint egy bizonytalan állapo­
tot. ha még oly jó megoldással kecsegtetik is.

Ezért aztán egyszerre vége lett a haussenak, sőt min­
denki sietett meglevő kötelezettségeit minél gyorsabban 
lebonyolítani, minek folytán az árloíyamok újra csökkenés­
nek indultak. Ennek daczára e visszavonulás nem igen járt 
veszteséggel, mert előzőleg eleget emelkedtek az árfolya­
mok, hogy a visszahatás ellensúlyozva legyen.

Azt hisszük azonban, hogy az irányváltozás még nem 
végleges s a kötelezettségek lebonyolítása után a spekulá­
czió most inkább várakozó álláspontot készül elfoglalni. A 
teljes irányváltozást akadályozza a spekuláczió optimiz­
musa, mely bízik abban, hogy a mérlegek kedvéért a nagy 
bankok az év végén legalább is tartani fogják az ár­
folyamokat.

A pénzpiacz helyzete pedig szintén nem volna alkal­
mas a kedvező hangulat elősegítésére, mert a me dió sza­
bályozásnál kitűnt, hogy az ellátás sokkal nehezebben megy, 
mintsem várni lehetett volna s az ez alkalommal, a mi a 
díjtételek magasságát illeti, a legdrágább volt ebben az 
esztendőben. A mint a prolongácziónal kitűnt, az elhelye­
zendő anyag is jelentékenyen nagyobb volt, mint az utóbbi 
időben. Mind a mellett a medió-eilútás simán folyt le és a 
következő díjtételeket fizettek részvényenként egy fél hó­
napra: magyar hitelrészvényekért 90—120 kr., magyar le­
számítoló és pénzváltó-bankért 35—55 kr., magyar jelzálog- 
hitelbankért 05—35 kr., magyar ipar- és kereskedelmi 
bankért 15—25 kr., rima-murányi vasműért GO—70 kr., 
budapesti közúti vasúiért 120 -150 kr., villamos városi 
vasúiért 70—100 kr.: mind report. Járadékokat simán 
prolongálták. (Folytatólag az értéktőzsdei események rész­
letes népszerű leírása.)

Különfélék.
(E rovatban az összes figyelemre méltó pénzügyi események, mérlegek, 

közgyűlések stb. közültetnek.)
Az 1899. évre szóló „Sorsolási Évkönyv-ünket a leg­

közelebbi számmal fogjuk szétküldeni.

Osztály sorsjáték. A harmadik osztály húzását már janut.tr 10.. 1.. 
és 1:2-én fogjak megtartani s ez. alkalommal a szerencsekerékben 
maradt 93.000 számból, 5000 nyereményt fognak kisorsolni, teh.it 
minden 18iL sorsjegyre jut egy nyeremény. A főnyeremény HkOi 't 
korona, ezenkívül van egy-egy 30.000, 20.000 és lo.OOO korona- in < re­
mény, három 10.000, öt 5000,'nyolcz 2000, tiz MAX), hetven 500 korony- 
és 4*900 legkisebb nyeremény, egyenkint 130 koronával, lehat a 
kisebb nyeremény is 20 írttal több, mint az első 3 osztály betelje 
éppen annyi, hogy a kihúzott sorsjegy ellenében cserébe egy ugyan 
akkora teljesen befizetett sorsjegyet kaphassunk a IV osztályhoz, 
melylyel a csak később ki sorsolásra kerülő nagy nyereményekre 
játszhatunk. A sorsjegyek megújítási határideje a III. oszhihix ^ 
január 3-dika, a megújítás dija pedig egy egész sorsjegyért 1 * * ht. esrx 
fél sorsjegyért 8 frt, egy negyedért 4 frt és egy nyolczadért 2 irt A 
kinek az eddigi osztályokhoz nem volt sorsjegye, az vételsoi»ieg> 
vásárlása által most is beléphet a játszók sorába. Egy ily III. osztályú 
vételsorsjegy ára 32 frt. x(7 sorsjegy 10 írt, */« & üü U !*' 
Vételsorsjegyekre szóló megrendeléseket elfogad és inig a készlet tail, 
postafordultával teljesít Beimel Lajos bankháza, az osztály =oi»j.JÍ**k 
fő elárusítója. E bankház minden vevője azonnal a húzás után meg­
kapja a hivatalos huzási Lajstromot, esetleges nyereményről l" 
szintén azonnal megkapja a diszkrét értesítést. A nyereménye«. I^'iig 
azonnal a húzás után kifizettetnek, noha azok a kezelési szalun za 
értelmében csak 14 nap múlva esedékesek.

M. H. Az éppenséggel nem igaz, hogy a m. kir. osztályeorsj utóknál 
47.300 sorsjegy csak a bétáiét, nyeri vissza, mint ezt egy rosszakai.t í 
bécsi lap állítja. A játékterv szerint az első osztályban 3000 nyerem- y 
közül a legkisebb 40 koronás is 10 Irt nyereséggel jár, mert a sorv y 
csak 6 írtba kerül. A II. osztályban 4000.nyeremény közül a legki-.;
80 koronás is 16 frt nyereményt hoz. Épp úgy a T". »sztaiy 
nyereménye közül a legkisebb is 20 írt, IV oszfivy í-oo> in : ' '• '
közül a legkisebb is 16 frto“ és az V. osztály 4uu • meremen;.o k 
a legkisebb is 12 irtot nyer a betéten kívül. Csak a \J. osztaiyn.1- 
van 27.SOO nyeremény, mely a betét összegének felel meg. A \ ;u - g 
tehát az, hogy körülbelül l;4 része az összes sorsjegyeknek tény — 
nyereménvnyel huzatik ki s ezek közölt egesz sereg onási 600,<;<m. 
400.000. 200.000, 100.000, 90.000, 80.000. 70.000 koronás stb. nyere­
mény. Olyan sz.*p és nagy nyeremények ezek és oly nagy a nyerés 
valószínűség, liogv semmiféle más sorsjátéknál nem találhat" lelha-onió. 
IIu a játéktervet alaposan úttanulmányozza, akkor fogja látni igazan, 
milyen könnyen lehet valaki egy csapásra gazdaggá az osztalysor? 
játék által.

M. M. A Kosmos nyomdai müintézet az utolsó, június végén lezárt 
üzleti évben már kedvezőbb eredményt ért el s lehet, hogy ez a 
külőmben szép vállalat teljesen konszolidálódik. Osztalékot még m i.-t 
sem fizet, hanem a mintegy 25.000 frtnyi n ereseget leírásokra 
fordítja.

H. S. Az ipar- és kereskedelmi bank részvényei iránt nyilvánult 
élénkebb érdeklődés a petroleumkart ellnek tulajdonítanál'. .n nj. if--\ 
következtében az intézet tulajdonát képező petroleumgyárnál nagy 
jövedelmi emelkedést várnak.

F. M. Beszterczebánya. — R. K. Kassa. — L. J Mezőtúr.
A K. Budapest — F B. Gyoma. — S. K. Miskolcz m Seb 
M. Arad. — K. B Sopron. — L J. Szeged. — B L Bicske 
O. G. Szamosujvár. — H. I. Nagyvárad. K F Deós.
R. T. Bebreczen — V. E. Nagy-Enyed. — U B Komárom 
M. A. Nagy-Tétény. — E. V. Brassó. — S. ?d. Fromontor 
Sorsjegyeiket eddig nem húzták ki.

A. H. Az év utolsó napjaiban most egész sora a pénzügyi művele­
teknek foglalkoztatja a pénzügyi köröket. Ezek közül első -"Van a 
magyar jég- és viszontbiztosító részvénytársaság tranzakeziója 
érdekel bennünket. Tudvalevő dolog az. hogy az idei abnorrnis nagy 
jégkárok az összes biztosító társaságokat rendkívüli veszteségbe sodor­
ták. A magyar jég- és viszontbiztosító részvénytársaság ezeket a vesz­
teségeket egyszeriben akarja eliminálni és e czélhól eddigi 1" n-'-ihó 
frtnvi részvénytőkéjét a feiere akarja leszállítani, jnely czélból mm.: ;n 
részvényből 50 irtot lebélyegeznek s azonkívül 750.000 forint ereje; 4 
uj részvényeket akarnak kibocsátani, hogy a tőkét ismét 15 millió írtra 
emeljék. A részvények ezután is 100 forint névértékűéi: lesznek s két 
50 forintra lebélyegzett régi részvényért egy uj részvényt fognak ad:.i, 
Az uj részvények névértéke szintén 100 forint lesz. Az uj iv-zvt.-mek 
átvételét egy szindikátus biztosítja, mely az egész kibocsátandó u=szeg -t 
fogja jegyezni. Ezzel egyidejűleg biztosítási körökben a jégbiztosit 
dijak szabályozását is tervezik.
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A milyet ára a II. ostóiyloz:
Egy egész sorsjegy ... 32 frt 
Egy fél sorsjegy .... 16 „ 
Egy negyed sorsjegy . . S „ 
Egy nyolezad sorsjegy . 4 „

A miauéi ára üM a 4 asztályte:
Egy egész sorsjegy ... 80 frt 
Egy fél sorsjegy .... 40 „ 
Egy negyed sorsjegy . . 20 „ 
Egy nyolezad sorsjegy . 10 *

Sorsjegyeket ajánl a pénz elöleges beküldése vagy utánvét mellett

m

a magyar kir. szabadalm. osztálysorsjáték föslárusitcja

IV. kér., Kecskeméti-utcza 13. sz.

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Papnövelde-utcza 8. szám

Feszi
lrti

A patriarkális éld 
egy födél alatt, vj 
megy, hogy a fiú [ 
asszonyt: a szegéj 
kezik, hogy külön 
vesse azt a kis füll 
zassága pillanatától! 
nak. mint a lud“ 
apunak is, ha több 
mindenik fia részéil 
akkorát, hogy azotf 
hessen. Csupán a| 
házban s ha nincs! 
gek még hátra lehí 
bábán húzódnak 
leány sem megy 
ha szereti is külön 
hisz lám a madáríj 
külön fészket ver 

Mikor a legény 
szülei, testvérei 
rendszerint van 
ház asszonyának 
embereknél az uj 
ben már a leány 
történt meg a híva 
nem ismeri a hirtj 
gukat, legalább 
regi világnak néhol 
kása, hogy a legér 
leányért (innét az 
nevezet), épen az i 
házasságnak: nemi 
le: n szüleitől, ellj 

Ám ha nem is 
üzletszerű hazassaj 
népéről, a magi 
a házasságkötésnéj 
„Szépséggel lőtt 
tartja a székely kJ 
az előbbrelátó szí 
de szegény leány 
székely legény aztj 
körül jól meg keit 
jelent, hogy =ürün| 
vébe keli járni, 
való tanács, de 
monda, ez is : ,.il 
ne menj disznóért] 
ják a Székelyföldé 
a szappan, elmenti 
„Magyarországon 
s bölcsen mondja 
annak családi és 
ismerni alapjában! 
vezet jóra. Az idei 
hazassug termelte [ 
Székelyfölden:

l -:K;I 
De rí

„Ezért kár voll 
gúnyolódnak a 
bői hozott leány 

Nem is hoznakl 
viszont azt sem a 
megy a leány féri 
is foglalkoznék, til 
ban kötött házasát 
Ság, vagyis a térti 
feleségétől való 
feleségért.

Tálán mondand 
ne:;, leánynak az] 
semmi közvetítés : 
gyermekek közt ki 
dik az iskolában.I 
leány, és folytatód 
néha egy földön 
nak, s bent a fali 
jöveteleken, minél 
Mihelyt a leánykái 
minden becsületei 
öt-hat legény is 
lassankini hol ez i 
egy, az igazi. Az. | 
— húz. (..Kinél] 
laba odaesusz“, | 
Csak pipogya

- Mutató a jlagy< 
második kotetébŐL

— Nagyon -ze: 
Kigyult arc,.at 

szilaj erővel font 
alatt ajkáról láza 
Iveket nem bírt.

— Nagyon sze| 
már hónapok óta 
dóm a ..iknak, a 
ségnek. Belekialt 
két szú felszáll a 
Nagyon szeretlek 
egy szavára rnegl 
egyedül kepes tél 
féken tartani az j 
a kitől félek, a 1 

Elhallgatott. A j 
íárasztották volna 
le a térti vállairól 
mozdulatlan m..n| 
dato? ■ c kner.j 

— Végre envé
Azui........:• . " d

nézett szemébe. ] 
ölel elő karókból. I 

— Ne érin!séd 
a hideg, öntudata 
pirulok szégyenei] 
a miért ennyire 
játéka, mulatsága 
parancsára sem il 
jón magamra. j 

— Elküld ? Md 
— Menjen, ml 

báb vagyok az ö 
erőm Ont minöör] 
liagvjon magamra 
sírni fogok es ne 
majd visszajöhet. 
Iáinak. Cyünges] 
hogy rohammal 
dem. Férjem van 
kosán fölkeltette, 
is gyűlöletet sz] 
maskodása képe 
sam önt.

A férfi közeieb 
szemében dacz é 
a nő szerteömlötl 
suttogva monda :
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F észekrakás.*
lila: Benedek Elek.

A patriarkális életnek, mikor több család lakott 
egy födél alatt, vége. Ma már ritkaság számba 
niegv. hogy a fin a szülei házba vigye az uj 
asszonyt: a szegény-rendű legény is azon igye­
kezik. hogy külön házat építsen, magának szántsa, 
vesse azt a kis földet, mi a törvény szerint há­
zassága pillanatától kezdve megilleti. „Kiki magá­
nak. mint a lud“, mondja a példabeszéd s az 
apának is, ha több fia van, legfőbb gondja, hogy 
niindenik fia részére külön belsőséget szerezzen, 
akkorát, hogy azon egy kis gazda elhelyezked­
hessen. Csupán a legkisebb fiú marad az ősi 
házban s ha nincs módjuk a kibővítésre, az öre­
gek még hátra lehető idejükre az egyik lakószo­
bában húzódnak meg, a másik a fiataloké. A 
leány sem megy szívesen az olyan legényhez, még 
ha szereli is különben, a kinek külön háza nincs, 
hisz lám a madárfióka is, a mint megtollasodott, 
külön fészket ver magának.

Mikor a legény házépítésbe log (természetesen 
szülei, testvérei s az atyafiság segédeimével), 
rendszerint van már választottja, kit az épülő 
ház asszonyának szemelt ki, s szegényebb rendű 
embereknél az uj ház külső és belső meszelésé­
ben már a leány is segédkezik, még ha nem is 
tv; .ént meg a hivatalos eljegyzés. A magyar nép 
ne isi éri a hirtelen kötött, üzletszerű házassá- 
g.sai. legalább az ilyen házasság ritkaság s a 
rég világnak néhol még fenmaradt abbeli szo- 
kása, hogy a legény bizonyos summa pénzt ad a 
leányért (innét az eladó leány s a vő vagy vevő 
nevezel), épen az ellenkezőjét bizonyítja az érdek- 
ticzas- gnuk: nem hogy a legény várna pénzt a 
í n süléitől, ellenkezőleg ö ad pénzt érette.

Am La nem is, vagy nagy ritkán köttetnek 
Üzletszerű házasságok, valamint a világ egyetlen 
népeiül, a magyarról sem lehet aililani, hogy 
a ussugkütésnél az anyagiakkal nem törődik. 
„Szep-i-grl lőtt káposztává! nem lakni jól". — 
t. : a székely közmondás s ezt sűrűn hallhatja 
s. eíőbbrelátó szüléktől az olyan legény, ki szép 
de rzegmy leány után szalad. Cs sűrűn hallja a 
székely legény azt a biztatást is, hogy „a jó lány 
kő: . i teg keli tapodni a fűidet“, a mi annyit 
eient, hogy sűrűn keil körülötte forgolódni, ked­

vei. „• keli járni. Nem éppen szerelmes sziveknek 
Val tárnics, de tapasztalatokon alapuló bölcs 
normás ez is: ..ha rnalaczot kapsz a faludban, 

uis. nőért a szomszéd faluba" — inond- 
.. a r tőiden. — vagy : ,nem kellett itthon 

a szappan, elmentek a lúgért* — ez a szójárás 
„V. .Írországon*. Házasuló legényeknek mondják 
s bu.vsen mondják, mert más falubeli leányt, 
annas r-aladi es egy eb viszonyait nehéz meg­
öl..vmi alapjában s a felszínes ismeretség ritkán 
vt.v. jóra. Az idegenben kötött s fiaiul sikerült 
i.aZa-sag .rmette ezt a gunyolodo versikét a 
Szekeiylóídőn:

Óikból húztam feleseget.
De nem hoztam nyereséget!

„E rt kár volt annyi lovat befogni* — igy 
dódnak a „magyarországiak“, ha az idegen- 

thozott leány nem szemre való.
Nem is hoznak szívesen leányt más taluból s 

w-iont azt sem szeretik, ha a faluból máshová 
ez a ,v..n\ férjhez, 11a a statisztika ilyesmive 

. giulkozm-k. Kimutathatna, hogy a mus lalu-j 
tzasságok nagy része második házas- 

a férfi akár a felesége halála, akar a 
. . való elválás után megy idegen taluba

fi... -n mondanom sem kell, hogy falun legénv- 
ne . anym-K az ismerkedéséhez nem szükséges 
,-emmi közvetítés: az utcza porában fiú-ésleány- 
gj .. .. k közt kezdődik az ismeretség, folytató-
oik . : iskolában, hol egy teremben tanul iiu és 
ieany.es folytatódik kint a mezon, az erdőn, hol 
néha egy főidőn vagy egymáshoz közei dolgoz­
nak, s bent a faluban, a tanezon s egyéb össze- 

- telek n. minő a fonó. a kukonczafosztó stb. 
Mibe .. leányka ieanynya serdült, nyitva a ház 
n.mden becsületes legény előtt s szombat este 
ül-l.a1 Iigény i- megfordul egy háznál, mígnem 
lassankim hol ez marad el, hol az — és marad: 
tyu. uz .ga; .. Az, a kihez a leány szive legjobban 
— húz. (..Kinek szive hová húz — beze­
ls ba odacsu.-z". mondja tréfásán a népdal.)
Lisa* pipogya legénynek van szüksége ha-

' v a‘.u a Magyar nép múltja és jelene sajtó alatt levő 
- rá .-.utetébőL

zasságközvetitő asszonyokra; vagy nem pipogya 
a legény, de olyan leányra vet szemet, kinek a 
kezét megkapni a maga emberségéből nem ké­
pes: egy vagy más oknál fogva nem bízik 
magában.

A 4S-iki törvény a nemesség és a jobbágyság 
közt ledöntötte a válaszfalakai, de mit a törvény 
ledönt, egyesek, a hol s a meddig lehet, fentart- 
ják s a nemes ember egy hajszállal sem büsz­
kébb a maga kutvabőrére, mint a földnépénck az 
a része, melynek ősei szabadok voltak, bizonyos 
kiváltságokat élveztek, a maga eredetére, ősi 
szabad voltára. Kasztok vannak a földnépe közt 
is, s ha mar nem is olyan feltűnő, de ma sem 
hagyják megjegyzés nélkül, ha „szabad* ember 
gyermeke összeházasodik jobbágy famíliából való 
ember gyermekével. Sőt a Székelyföldön ma is 
tartják a különbséget, nemcsak a székely és job­
bágy között, de a régi lófő (huszár) és gyalogos 
csaladok között is, holott valóképpen mindkettő egy­
formán szabad volt. De elkülönítette egymástól a 
mod: egyik elöbbkelő volt a másiknál, mivelhogy a 
huszársághoz nagyobb mód kellett, mint a gva- 
logkatonáskodáshoz. A templomban is külön szűke 
volt s van ma is a lófő és a gyalog famíliáknak 
s külön a jobbágyoknak — és igy vari az ma is 
a legtöbb helyen. De lassanként keverednek már 
a különféle néposztályok s a vagyon ajtót nyit az 
alsóbbrendű előtt is a „felsőbbrehdü" emberek 
liázaba. A „famíliára“, az eredetre, a „nemzet­
ségre“ sokat ad ma is a magyar paraszt, de bi­
zony épenséggel nem mellékes a vagyon sem. Fon­
tos kérdés, mindkét részről, van-e mit aprítani a 
tejbe. Az úri renden jelentékenyen több házasság 
kötődik szegény és gazdag közt, mint a paraszt 
renden. A napszámos, a cseléd nem próbál sze­
rencsét a gazdaember házánál, s bizony nagy 
ritkaság az is, hogy jómódú gazdalegény nap­
számos- vagy cseludlcányt vegyen feleségül.

Hogy is mondja a nóta ?
Szerettetek szeretőnek.
De nem kellesz feleségnek.

Természetesen, a szerető alatt nem szabad azt 
értenünk, a mit az úri emberek értenek. Nem is 
legény, kinek nincs szeretője, de olyan „szerető* 
ez, kit a legény bátran vezethet a pap été.

De ha az öregeknek nagy gondja is van arra, 
hogy a fiatalok ne kössenek meggondolatlan há­
zasságot. mert „szépséggel fült káposztából nem 
lehet jóllakni*, ez épenséggel nem a mellett bi­
zonyít, hogy a szerelem mellékszerepet játszik a 
házasságok megkötésében. A magyar népköltészet 
legszebb gyöngyei közé tartoznak a szerelmi da­
lok s ha ezekben a dalokban nincs is meg az ér­
zésnek az a mélysége, a szenvedélynek az az ereje, 
mely már bizonyos magasabb tokit lelki művelt­
séget tételez föl, olvasván e dalokat, a bennük 
megnyilatkozó érzést felszínesnek épenséggel nem 
nevezhetjük. A mi a vadvirág a kert ápolt virága 
mellett — az a népdal is: egyszerű szivek vi­
rága, melyet senki sem ápol a jó Istenen kívül. 
Gyönge az illata, de a mi van, az természetes. A 
természetesség, az egyserü cziczomütlan közvet­
lenség, az érzéseknek tisztasága: ez az, mi oly 
mély hatással van ránk a népdalokban, jóllehet a 
bennük megnyilatkozó érzelmek nem mélyenjárók. 
A magyar nép költészete az az üde forrás, a 
melyhez legnagyobb költőink sem átallották 
lehajolni s Petőfi, Tompa, Arany és a töb­
biek megtermékenyültek e forrás vizétől. Való 
igaz, hogy a mai népköltészet elkorcsosult, 
miben nagy része van nemcsak az időt 
változásának, a megélhetés folyton növekedő 
gondjainak, de azoknak a csináit virágoknak is, 
melyek különösen a népszínművek révén szerte­
szét elterjedtek az országban. A csinált vadrózsák 
összekeveredtek az igazi vadrózsákkal. Ha tehát 
a szerelmi dalok világánál akarunk bepillantani a 
magvar nép leikébe, vissza kell mennünk a régibb 
keletű dalokhoz, s ezt annul is inkább tehetjük, 
jóllehet a mai népről beszélünk, mert ezek a 
régibb keletű dalok, hál Istennek, még nem pusz­
tultak ki, a színházakból kikerült mókás dalok 
mellett élnek, s remélhetőleg fognak is élni mind­
örökké a népköltészet ez igazi gyöngyei. Különö­
sen a kesergő szerelem dalaiban a népköltészet 
csodaszép termékeivel ismerkedünk meg, melyek­
hez foghatót kevés nép költészetében találunk s 
egyikét-másikát a müdulok költői méltán irigyel­
hetnek a néptől.

Csak egynéhányat áliitok fel példaképen.
Én vsak hírül hallom keseredett szívvel,
Hogy az éri édesem mással játszadozik.
Ékesen, kegyesen ölelgeti nyakát.
Klári' ajakával csókolgatja ajkát.

T H E S S A.
Irta: leedüs Rente.

— Nagyon szeretlek I
Kigyuit arczát oda fektette a férfi keblére s 

sziia; erővel fonta karjait annak nyaka köré, mi­
alatt ajkáról lázas hévvel áradtak a szavak, me­
lyeket nem birt, nem akart magába visszafojtani.

— Nagyon szeretlek! Ezt mondom magamban 
mar hónapok óta. Ezt mondom neked, ezt mon­
dom a fáknak, a madaraknak, az egész minden- 
- égnék. Beiekiultom a légbe, melyen keresztül e 
Ke: -zo felszáll a felhőkig s azokon túl az égbe 1 
Nagyon szeretlek! Te vagy az én uram, a kinek 
egy -zavara meghajtom térdemet. Te vagy, a ki 
egyedül kepes lékeiről leszakgatni, de egyúttal

•ken tartani ,.z én vadindulatomat. Az egyedüli, 
a kitol félek, az egyedüli, a kit imádok*.

caligato't. A s' nvedélyes szavak mintha ki- 
ía --. tolták volna: karjai bágyadtan hanyatlottak

? térti vállairó). Fejét lehajtotta. A férfi liedig 
mozdulatlan rnarvánv-arczát felé fordítva, öntu- 
cia1;- .nem hideg mosolylyal ajkán monda :

— Végre enyé n vagy!
An...........tömi e a nőt és hosszasan, igézet esen

nézett szemébe. Thessa kiszabaditá magát az
ölel elő karokból.

— Ne érintsen! Ne nézzen igy reám! Ha ezt 
a hideg, öntudatos mosolyt látom az arezán, el- 
peuiok szégyenemben. A gyengeségem érzetében,

miért ennyire elragadtattam magamat. Önnek 
játéka, mulatsága nem leszek. Még szerelmem 
parancsara sem leszek. Most pedig menjen, hagy­
jon magamra.

— Elküld ? Most küld el ?
— Menjen, menjen! Érzem, hogy tehetetlen

báb vagyok az ön kezében. Érzem, hogy nincs 
erőm önt mindörökre elkerülni. De most — most 
hagijon magamra! — Sirhatnám. Érzem, hogy
sírni fogok es nem akarom, hogy lássa. Menjen ! 
majd visszajöhet, ha vége lesz ez őrületes hangú­
dnak. Gyungeségem kitörése önt arra inditá, 
hogy rohammal jöjjön zsákmányolni. Nem enge­
dem. Férjem van. Asszonybüszkeségemet erősza­
kosan fölkeltette. Ölelése, csókja, még közelítése 
is gyűlöletet szitna szivemben. Menjen! Hatal- 
niaskodása képessé tenne arra, hogy megfojt­
sam önt.

A férfi közelebb lépett hozzá. Arcza nyugodt, 
szemében dacz és szigor. Kezeit belemélyesztette 
a nő szerteőmlött ragyogó hajfürtéibe. Csaknem 
suttogva monda :

Oda sem mehetek, nem is üzenhetek,
Arról azt gondolja, hogy én mist szeretek:
De ha azt gondolja, hamisan gondolja,
Hamis gondolat)» el is kárhoztatja.

Csendesen folyó viz t.-lben megalnszik,
De az én bús szivem soha rare nem nyugszik.
En csak olyan vagyok mint szélvészben madár,
Kit a záporeső elvad úszott immár , . •

Ennek a dalnak szépségét, azt hiszem, csak 
rontaná az apróra szedett magyarázgatás. A tépe- 
lődő, tehetetlenül vergelödö szív bus siralma, 
kutségbeeseU jujkiáltása, s ennek a tehetetlenül 
vergelödö szívnek a haldoklása — felséges szép 
költeménynyé avatják e dalt, mely, ki tudná 
megmondani, hol termett . . .

Színié folytatása ennek a következő:
Szivem gyönge szivére. Egész falu énnékem 
Testein gyönge testére, Mind ellenségem legyen, 
Lehajtom bús fejemet Kedves rózsám, édes rótiám, 
Fehér hattyú mellére. Te léssz a feleségem!

Semmit sem ér a helység,
Ha nincs benne feleség.
Bármit mond a helységem,
Te léssz a feleségem!

De mig az emberek rosszasága, irigykedés, ás- 
kálódás még jobban szítja a szerelem tüzét, im 
bizonyságunk az alábbi dal is. hogy a különben 
szerelmes szív lemond magától, felülkerekedik a 
józanon mérlegelő ész. Mert hiába, nem elég a 
szépség, a jóság sem elég, szegény ember fiúnak 
erős, dolgos asszonv kell.

— Tigris.
A nő ismét változott. Uköibe szorított kezeit 

lassan ölébe eresztette, szempillái lecsukódtak, 
ajKai megnyíltak. Nem szóit. Mintha várta volna, 
a mi következik, akármi következik.

A férfi most már gyöngéden simogatta a haj­
fürtöket.

— Ma ismét rossz napja van, Thessa! Látom. 
Szemei körül bágyadlság és kékes gyűrűk. Beteg 
vagy, gyermekem ?

És megcsókolta a nyakát; hátul, az apró, se­
lyem, göndör fürtök között. A nö egész testében 
megrázkódott.

— Lásd, Thessa, milyen széppé, milyen bű­
bájossá lehetnéd mindkettőnk számára az éle­
tet! Hány üdvözítő perez tanúi lehetnének 
e falak! Hány boldog óra édes emlékével le­
hetne szivünk gazdagabb! Mig igy, ez az 
örökös harcz, e folytonos töprengés, érzel­
meinknek e szakadatlan biráigatása kimeríti 
erőnket s elviselhetetlenné teszi reánk nézve az 
életet. Miért akarsz daczolni a végzettel, mely 
minket összehozott s a szenvedélyeddel, mely 
hozzám kapcsolt ? Értsd meg: űrökre hozzám kap­
csolt. Mert mi áll ezentúl utunkban ? Egy szalma­
szál. A férjed. Taposd el azt a szalmaszálat! Ne 
légy gyáva. S ha mar te az vagy, ne kívánd, 
hogy én is az legyek.

Elhallgatott. Hallgatott a nő is.
— Nincs szavad számomra Thessa í
— Gondolkodom.
— Meddig tart ez a gondolkodás?
— Örökké!
— Thessa!
— Igen, örökké! Ha te tudnád miiyen nehéz 

megküzdeni néha egy szalmaszállal! Három hó­
nap óta küzködörn magammal. Szerelmemmel, 
szenvedélyemmel és kötelességemmel. Három hó­
nap óta minden nap kérdem magamtói, nem 
vagyok-e örült ? Mivel tartozom én annak 
az embernek ? Szeretettel ?_ Becsüléssel ? Ő 
gazdag volt, én szegény. Ő megvett engem 
pénzen, ragyogósan. De szerelmet nem adtam 
neki, mert azt csak három hónap óta ismerem. 
Azóta borzadok a csókjától, reszketek az ölelésé­
től. Irtózat fog el, ha csak felém közeledni látom. 
S ő ezt tudja, tudta kezdettől fogva, de nem 
törődött vele. Önt szerettem az első pereztöl 
lógva. A második találkozásnál már szerettem 
volna a nyakába borulni és kérni, hogy szabadít­
son meg ez embertől. Emlékszik, hogy kértem, 
könyörögtem, sírtam ? S önt azzal - felelt, hogy

Szél hajtja a malmot. 
Viz a vizi malmot, 
Szellem csuiÄia 
A jT> barátságot.

Mi liánná szeretlek, 
Ha el nem vehetiek; 
Oda nem lehetlek,
A hová szeretlek V

Mi haszna ha szép vagy,
Ha mindig beteg vagy ?
Dologra születtél 
ti nem arra való vagy 1

„Szőkét ne végy, mert beteges*, mondja a há­
zasító nóta s valóban a hány népdal, mind elsőbb­
séget ád a barnának a szőke felett. A barna az 
igazi magyar fajta, illetőleg a „se nem szőke se 
nem barna, ez az igaz magyar fajta* — a mi 
alatt inkább mégis a barnát kell értenünk.
Nincs szebb virág a rózsánál, Nincs szebb madár a fecskénél, 
Legények közt a barnánál, Bumapiros menyecskénél,
Mert a barna magyar fajta, Mert ha ölelni akarom.
Azért kapnak sokan rajta. Könnyen átéri a karom.

.Nincs szebb virág a szegfűnél 
Leányok közt a szükt-nél,
Mert a szűke vri fajta,
Azért kapnak sokan rajta.

Hiszen szereti, szereti a szűkét is, de elfelejti 
„mig a barnát ölelgeti.“

Elmentem én a szőlőbe, Elmentem én a tanyára. 
Ráhágtam a venyigére ; Ráhágtam a tükindara ; 
Venyigéről venyigére, - Tokindáról tökindára, —
Fáj a szivem a szőkére Fáj a szivem a barnára.

Onnan mentein a csárdába,
Barna babám látására:
S nug .1 barnát ölelgettem,
A szókét elfelejtettem.

Ennél még jobban kitűnik a barna és a szőke 
közt a különbség ebben a dalban:

Kis kutya nagy kutya. Van nekem szeretőm
Ne ugass hiába! Egy utczába kettő,
Van nekem szeretőm Szóke is. barna i<,
Majd minden utczába. Szeret mind a kettő.

A szókét nem adnám 
K is Magyarországért,
.4 barnát nem adnám 
ti * éles e cila gért 1

A képek pazarsaguval vonja magára figyelmün­
ket e dal:

A fekete holló gjászt visel magáért,
En is gyászt viselek jegy béli mátkámért, 
legvbéli mátkámért mit nem cselekednem!
Tenger surü habját kalánynyal kimerném.
Tenger fenekében gyöngyszemeket szednék,
Jegybeli mátkámnak gyöngy bokrétát kötnék.
Kükülló kövecse kalamáris volna,
Tenger sum habja mind tinta le volna,
Mezun mennyi fűszál, mind pennaszál volna,
Fán a mennyi levél, mind papiros volna:
Bánatom' leírni annak is sok volna I

A titokban szerető szivek aggódása, félelme, 
hogy a rossz emberek megrontják szerelmüket, 
szebbnél szebb dalokat teremt:

Szeretlek, szerellek. Szeretlek, szeretlek,
Csak ne mondd senkinek, Csak ne mondd senkinek, 
Sóhajtok éretted Míg a templom kövén
Egy nap százezerét. Össze nem esketnek!
Mintha ugyanabból a szívből fakadt volna a 

titkon szerető szív e bús kesergése is :
Szép a tavasz, szép a nyár. Nincsen nagyobb gyötrelem, 
Szép a ki párjával jár, Mint a titkos szerelem.
Járnék en is. s nem lehet. Mert a ki azt próbálja,
Titkon vagyok csak veled. Nincsen boldog órája.

Azt akarják, ne éljek,
Veled í.e is beszéljek.
De én attól megélek.
S a hol leitet, beszelek !

Istenem ! na-ry dolog,
Ki egymást szereti, 
Mégis a jó Isten 
Össze nem vezeti:
De még nagyobb dolog : 
Ki egymást gyűlöli, 
Mégis két vén asszony 
Összeköszöi üli.

Ám a szerető szivek vágya nem mindig telje­
sül. S nem az a legnagyobb boldogtalanság, ha 
két szerető szív nem egyesülhet, hanem ha egy­
mást nem szerető sziveket „köszörülnek össze*.

Nehéz a kis hangyát 
Kősziklán nyomozni,
Két kelletlen párnak _
Egy ágyban nyugodni.
Mikor ölelni keli:
Karjait fájlalja:
Mikor csókolni kell,
Könyeit hullatja.

Az eddig közölt dalok a Székelyföldről valók s 
az erdős, hegyes vidékek népének közös vonását 
találjuk in eg bennük: a méla busongust, csöndes 
kesergést, némi érzelgősséget. Az Alföld népének 
szerelmi dalaiban ezektől elülő vonások ragadják 
meg figyelmünket: szilajság, kötekedés, dacz, 
szenvedély esség, jobb példát erre talán nem is 
választhatnék e dalnál:

Nem vagyok én adós, Megverek valakit,
Nekem sem adós más; Vagy engem valaki,
Nem bántok én senkit, De az én rózsámat
Engem se bántson más. Ne szeresse senki.

Vagy levág valaki,
Vagy én le valakit.
De a galambumiioz 
Nem bor: átok senkit!

A Magyar népköltés gyöngyei czimü könyvem­
ben külön bokrétába kötöttem azokat a röpke 
kis dalokat, melyek 2—8 sor közt váltakoznak s 
melyek némelyike egy-egy talpra esett gondolat 
verses formában, vagy a szerelmes szívnek egy 
Lus felsohajtása, fohászkodása: ezek nem nóták, 
inkább amolyan „szálló dalok*, elröppenő sóhaj­
tások, mind megannyi értékes gyöngyei a nép 
költésnek, világitó fáklyái az egyszerű nép szive- 
világának.

Hogy mi a szerelem, rövidebben és találóbban 
lelictne-c megmondani e négysoros dalnál:

Mi magasabb az egeknél V 
Mi nagyobb a szerelemnél?
Kit a szerelem körülfog,
Nem kell annak semmi dolog.

Igen. a kit a szerelem „körülfog“, annak nincs 
kedve semmi munkára, tehetetlen magával, testét 
lelkét lenyűgözi ez a mindeneknél erősebb, emész- 
tubb érzés : a szerelem.

Hat a gondatlan iljuságot s az erre következő 
időt, melynek terhét, gondját csak sejti az iíju, 
lehetne-e hivebben kifejezni ?

A világot csak nevettem,
Mig ennyire felnőhettem ;
De hogy lenne majd ezután 
Ha én megházasodhatnám.
Azt most ki nem találhatnám !

Nyilvánvaló, hogy a tapasztalatokban gazdag, 
üreg elme szüite ezt a jó tanácsot :

Arany-, ezüstért, czilia ruháért,
Leányt el ne végy koszorújáért;
Inkább szeressed jámborságáért,
Elölted való szép járásáért.

Ne nézz a leány tánezos lábára,
Ne hajolj u?. ö mézes szavára;
Figyelemmel légy indulatjára,
Tanulj szert tenni szive titkára!

A házasságot nem szabad elhirtelenkedni s bi­
zony nem fölös tanács ez sem:

Jól meggondold, rózsán:, elej- utóját.
Hogy kivel kötöd be két szemed világát:
Mert nem k öle sün-kenyér, hogy visszaadhatnád,
Se nem t irk a ke dő, í ogy megt »rdithatnád 1

És a mindennél nagyobb hatalomnak, a szere­
lemnek hatalmát lehelne-e szebben, felségesebben 
megmagyarázni, mint ebben a négy sorban ?

Nagy az ón rózsám ereje.
Kilcnez pandúr se bir vele :
De hu az en szavam hallja,
Sírva borul az asztalra !

A büszke, szilaj, erejével nem birú legény, a 
ki kész kikötni az egész világgal, im, csak 
a szavát hallja egy gyönge leánynak s sírva 
borul az asztalra. Mintha csak a büszke, daczos 
lelkű Petőfit hallanék.

Reszket a bokor, mert 
Madárka szálloW rá,
Reszket a szivem, mert 
Eszembe jutottál . . .

A büszke, kihívó dacz s a hirtelen ellágyulás, 
szilájság és gyöngédség: e merőben ellentétes ér­
zések igazi jellemző vonásai a magyar nép lelkű­
nek és senki oly híven nem rajzolta meg a ma­
gvar nép karakterűt, mint épen Petőfi a „Falu­
végén kurta kocsma* kezdetű költeményében, hol 
a zajosan vigadó legénység az aludni vágyó ura­

ságnak, ki a hajdúját küldi rajok, azt üzeni 
vissza: ördög bújjék az uradba; de jön’ ny, 
félénken bekopogtat az ablakon s kéri szépen,, 
csendesebben mulassanak, mert szegény ‘ des apja 
beteg és

. . . Végét vetik .1 zenének.
Hazamennek a legények.

De ideje már, hogy tovább menjek egy lépes­
sel. ügy tetszik nekem, nyugtalanul var már a. 
lakodalmas nép, melynek ez alkalommai én |c=zefc' 
a szószólója, a család hogy és miként való meg-, 
alapításának elmondója. Elérkeztem ama pillanat­
hoz, midőn a boldogságtól túláradó szív kikiáltja 
az egész világnak:

Haj, rózsa, rózsa, piros vagy f
Hajnali csiiing, fényes vagy!
Te periig, rózsám enyém vagy,
Te pedig, rózsám, enyém vagy!

íme mindössze négy sor, ebből is kettő ugyan- 
egy s mely sokat mond! „Enyém vagy:“ Ebben 
a két szóban benne van a tán sokat gyötrő­
dött, irigy, rossz emberek ármánykodása miatt 
sokat szenvedett, az aggódások, kétségeskedések: 
közt vergelődütt szív diadalmas ujjongnia : Enyim 
vagy!

Pedig sok minden következik még azután, 
hogy legény, leány tisztában vannak egy­
más szereiméről, csakhogy ez a sok minden 
már csupa formaság. A magyar ember semmit 
sem szokott suttyomban csinálni, legkevésbbé » 
házasságot: a legfontosabb lépés ez az emberi 
életben s ezt a lépést a világ előtt teszi meg, 
hadd legyen módja mindenkinek, a ki igaz szív­
vel van iránta, megosztani vele az örömét. De a 
magyar nép régi szép szokásain erős pusztítást 
vitt végbe a repülve repülő czivilizáczió, s bizony 
nem kímélte meg a lakodalmi szokn.-oknt sem. 
Nem állíthatom tehát, hogy az a kép, a mit a ma­
gyar nép lakodalmi szokásairól az olvasó elé 
rajzolok, a maga teljességében lm képe a jelenni ... 
Legalább is ma már ritkán esik lakodalom, 
hol, a régi szokásokat híven megőrizve, 
„megadjak a módját“, meg a saval-borsat, 
s elejétől végig úgy lolvjun le, a mint azt régit ó 
feljegyzésekben olvashatjuk. De viszont iné:, nein 
jutottunk odáig, hogy figyelmesebb utánjárással 
teljes képet no lehelne összeállítani, innét-onnét 
ősszcszedcgclvc a kép részeit. Elmúltak a régi j i 
idők. mikor a „lakodalmi költségvetésnek* a pénznek 
alig vö t szerepe, s úgy volt rendjén, hogy lehetőleg 
minden a háztól kerüljön ki; ma, az igény . nö- 
vekedtével, a regi szokás szerint való módos la­
kodalom sok pénzbe kerülne (bor es j> i:i:ika 
megdrágult, de még a czigány is) s a mai kor 
egymást üzö gyermekének nincs ideje az egy 
hétig tartó lakodalinazmra. Am vannak a 
lakodalmi szokásoknak oly részei, melyek nem 
kerülnek pénzbe, s melyeknek kipusztulását 
méltán fájlaljuk, mert mindmegann; i vilá­
gító fáklyák ezek, melyeknek világánál a régi, sőt 
az ősrégi magyar éleinek ha nem is tökéi tcs. Je 
töredékességében is érdekes képeit pillanthat­
juk meg.

A magyar nép gazdasági és szellemi haladása 
az utolsó pár évtized alatt 18Í8 elölt méalig 
remélhetett arányokat öltött, de e haladáson v„i > 
örömünk nem nyomhatja e! a régi jó szokások­
nak, a magyar nép öseredeti jellemző vouns.iiuaií 
lassú pusztulásán érzett szomorúságunkat. Lehet-s 
abban kételkedni, hogy a pogány magyar egy-két 
száz év során elzüllödik — a keresztény népei; 
tengerében, de ki ne sajnálná, hogy a keresztény 
hitre való térés az öseredeti szokásoknak, az ős- 
magyar nép lelki világát visszatükröző pogánykor 
népköltésének egyúttal a temetője lett ? A vasúi, 
a telegráf, a telefon s az emberi elmének annyi 
sok találmánya mind terjesztője az anyagi es 
szellemi haladásnak, de egyúttal pusziiiója is a 
régi időkből itt-ott még megmaradt szokásoknak, 
A gyors átalakulás e korában nemzeti kötél esség 
— a régi jónak, a régi szépnek lólelevenitése, 
kegyeletes megőrzése s a hol lehet, visszaterelni 
a mai s a jövendő nemzedéket mindama hagyo­
mányokhoz, melyek a kívánatos haladásnak nem 
állanak útjában, s a magyar nép faji, nemzett 
öntudatának ébrentartására, erősítésére m 
kiválóan alkalmasak. 11a a magva: nép múlt­
jával. múltjának hagyományaivá! szakit, végre is 
boldogulhat a maga módja szerint, de csak név 
szerint Ívsz magyar, leikében nem az, s m. . , t 
ez megtörtént, az országtartó oszlopok közül a 
legerősebb, ezer év története a bizonyságunk: 
legmegbízhatóbb oszlop dót ki . , .

karjaiba szorított. Ebből állott az egész felelete, 
üli valahányszor erre gondolok, elpirulok. Szé- 
gvenlem győngeségemel. En szabadulást kerestem 
önnél s (in mulatságot keresett nálam. Szivem 
élettársat áhított s ön engem szeretőnek kívánt. 
Nem. Lelkiismeretemmel megtudtam alkudni, 
de büszkeségemmel megalkudni nem akaró k. 
Érzem én, hogy az ön helyzete nem kellemes ez 
állásponttal szemben! Az enyém sem az. Bün­
tessük csak egymást és bűnhődjünk egymásért! 
Én gyengeségem miatt, ön ereje miatt. Ön óriási 
tüzet gyújtott, nem azért, hogy melegedjék, ha­
nem azért, hogy szivarra gyújtson nála. Nekem 
elég volt. Szivem csak hadd égjen, de szivartüzre 
nem adom. Távozzék !

— Igaza van Thessa s még sincs igaza! Önnek 
végzete s nekem czélom. hogy szeressük egymást 
s a szerelem minden boldogságát felkeressük es 
leéljük egymásban. Ehhez nem szükséges köz­
tünk a házasság ! Sót akadály ! Ön ezt évek múlva 
bizonyosan megbánta volna. Nyers leszek és 
őszinte. Szerelmünk kettőnk titka marad örökre 
s ehhez a becsületnek semmi köze. Ha ón miattam 
elválik a férjétől s az én feleségem lesz, ezáltal 
igen is érintve lesz a becsülete. Asszony, a kinek 
nem kellett egyik férfi, keresett másikat. Ez lenne 
a becsület ? Ne legyen örült!

— Ön okoskodik és számit.
— Érzek is. Többet, jobban, mélyebben ön 

iránt mint férje!
— Ő férjein!
— Én szerelmese!
— Ez nem igaz. Ez órától fogva nem igaz.
— Szavam hát nem használ semmit. Jól van 

Thessa ! Élek hát jogommal. Szived enyém, sze­
relmed, minden érzésed enyém. Kimondtad, be­
bizonyítottad. Jogom van hozzád Isten előtt, saját 
szivünk előtt. Vagy ne szeress, vagy egészen sze­
ress. Minden hatalomhoz jogom van, sőt még — 
az erőszakhoz is. A férfisziv nem játéktárgy. Fel- 
piperézni s aztán eldobni nem lehet. De ne 
rémülj meg ! Lemondok mindezekről. Itt hagylak, 
eltávozom, a mint kívántad. Holnap pedig eluta­
zom, nehogy kísérteibe jöjjek mégegyszer felke­
resni téged. Ártana a hírnevednek. Isten veled ! 
Kis jegyzőkönyvéből kitépett egy lapot nehány 
szót irt reá és ledobta az asztalra. Ment. Az aj­
tónál megállt és visszanézett.

— Thessa, ha. magadhoz méltó akarsz lenni: 
jösz ulanam. Isten veled !

— Az asszony kerekre nyílt szemekkel s rész-, 
kelő ajkkal bámult utána.

Hát igazán ? — Itt hagysz ?
— Isten veled !
S az ajtó bezárult mögötte.
A nő utána nézett. Azt hitte tréfa ; azt hitte 

őrültség. Várta a férfi visszatértét. Szentül hitte, 
iiogv visszatér. Most érezte csak mennyire szereti 
őt. Lehetetlen hogy eltávozzék, lehetetlen, hogy 
vissza ne térjen karjaiba, csókjára, ölelő keblére. 
Öli, nem lesz fukar, nem lesz rideg, csak vissza­
térjen.

Nézett, várt. Aztán hallotta a kocsi zörgését. 
Aztán nem hallott semmit. Ájultan dőlt végig a 
pamlagon.

Bejött a lórii, hejölt a férj.
Odament a nőhöz, letérdelt elé s kibontotta 

keblén a szorosra fűzött ruhát, fejét felemelte s 
száné tekintettel nézte a halovány szomorú arezot.

A nö magahoz tért. Szemeit felnyitotta s a 
mint férje arczát megpillantotta, ijedten ugrott fel 
helyéről.

— Hogy jött ön ide? kérdező.
— Itt voltam a szomszéd szobában Thessa! 

Mindent hallottam, tudok mindent. Valaki besúgta, 
hogy önnek kedvese van. Nem hittem. Meg akar­
tam győződni ártatlansága felől. Ön sokat szen­
vedett. Megérdemli, hogy szenvedésének vége 
szakadjon. Köszönöm a miért megóvta a neve­
met a gyalázattól! Hálás leszek érte. Vissza­
adom a szabadságai. Házat s vagyont hagyok 
birtokában. Éljen ön nyugodtan, függetlenül, bol­
dogan. En elmegyek. S fölkelt, hogy távozzék.

De a nö görcsös erővel fogta át karját.
— Ha ön mindent tud, úgy azt is tudja, hogy 

én ön ellen hűtlenséget el nem követtem.
S könyei kicsordultak szeméből.
— Tudom, szegény Thessa! De ne sírjon, 

könyei nem változtatják meg elhatározásomat. 
El kell válnunk!

— Boszuálló Isten! Mit vétettem én önnek?
— Semmit. Ne is beszéljünk róla! Nem akar­

tam, nem is fogok önnek szemrehányásokat 
tenni. De azt meg kell mondanom, hogy én önt 
nem pénzen vettem s mikor vagyonomat önnek 
felajánlottam, nem a vagyon értékére néztem, ha­
nem a szivére, szerelmére s kezére. Nincs* oly 
vagyon előttem, a mi ezekkel felérne. Mivel tu­
dom ezt bebizonyítani? Ha vagyonomat itt ha­
gyom önnél s magam elmegyek.

— Hát az én kiáltott szenvedésem ?
— Nagy volt, érzem jól.
— Ha mindent hallott, meg keli bocsátania.

— Megbocsátottam. Azért adom vissza szabad­
ságát.

— Hát az éu szivem ? Nem gondol arra, hogy 
még az öné lesz ?

— Lehel. De most nem az enyém. Nekem 
asszony, szerelem nélkül nem kell, az ön szerelme 
pedig nem az enyém.

A törvény minden jogot biztosit nekem ön el­
len, de az én jogom önhöz, önnek szerelme nél­
kül durva erőszak. És én ön ellen, szenvedő mi 
ellen, az én nőm ellen, a kit imádtam, erőszak­
hoz nyúlni nem logok.

Lefeszítő magáról a nő karjait s felállt a pam- 
lagról.

Két kezébe fogta a nő arczát s szomorúan nézte.
— Fáj nekem is, nagyon fáj. De én is térti 

vagyok. Isten önnel!
Egy névjegyet vett elő. Ráirt valamit s aztán 

oda dobta az asztalra.
Ha valamikor közölni akar Thessa velem fontos 

dolgot: ime itt van felírva, hol leszek. Isten 
önnel 1“

S az ajtó bezárult mögötte.
A nő utána nézett. Azt hitte tréfa; azt iiiltc 

őrültség. Várta a férje visszatértét. Szentül hitte, 
hogy t isszatér. Hiszen úgy szerette. Most érezte 
még csak, mennyire szerette őt a férje.

Nézett. Várt. Aztán egyszerre hallotta a távozó 
kocsi zörgését. Aztán omló könyei elboritak 
arczát.

*
Ez omló kényeken keresztül felcsillámlik-e még 

egyszer egy derűs jövendő mosolygó szivárványa r!

M A D L E N.
Irta : Véri Gyula.

Flogy Madlén bárónő és Berki gróf közt voita-

denkit érdekelt, hogy milyen módón tes: i egy­
mást boldogtalanná két szép, érdekes és eszes 
ember, kik egymásért voltak teremtve — úgy 
látszott legalább. A lánynak sohasem ragyogott 
szebben a sötét fekete szeme, mint mikor a 
gróffal beszélt, ez meg sohasem látszott frissebb­
nek, vidámabbnak és szellemesebbnek, mint ennek; 
a kis katonaleánynak a társaságában.

Madlén atyja tábornok volt és több érdemjel 
tulajdonosa; ezen az utón lett báróvá. Madli na k 
a lovasezred egész tisztikara udvarolt, s a s. ép s

k
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IRODALOM.
Endrődi Sándor.

(Összegyűjtött munkái. Négy diszkötet, a költő arczképével. 
Athenaeum irodalmi és nyomdai részvénytársaság kiadása.)

Harmincz esztendő költészetének ihlete, pompás bok­
rétába gyűjtve fekszik előttünk. Hány fényforrás van 
benne, mennyi illat árad a poézis e virágjaiból, a lel­
kesedés és szomorúság micsoda mélységei nyílnak meg 
előttünk, azt kifejteni és jellemző vonásait feltüntetni 
volna feladatunk. Nem az összehasonlitásból vesszük az 
Endrődi Sándorra alkalmazható mértéket, Lantjának 
zenéje elég erős, önálló, varázsos, hogy önönmagával 
mérhessük és ihletet merítsünk belőle a magunk szá­
mára is. Voltak, a kik nagyobb zajjal, a külső sikerek 
hangosabb nyilvánulásaival hangolták föl a lantos köl­
tészet hangszerét, de mélyebb és igazibb fájda­
lommal, megrendilöbb panaszszal, megrázóbb szo­
morúsággal csak nagyon kevesen. Endrődi Sán­
dort sem harmincz évvel ezelőtt, sem most a «Kurucz 
nóták» megjelenése után, tehát költészetének s dicsősé­
gének zenithjén az ifjúság és férfikor tüze és bátorsága 
sem tudta a fájdalom oczeánjából kivezetni a vidámság, 
vagy a feledés világába. Alapérzése a gyász, a me­
lancholia. Mintha örökös magány venné körül. Mintha 
a dicsőség szekerén is csak könnyek ülnének szemé 
ben s távolról hallana valamit arról, hogy van ka- 
czagás, vidám muzsikaszó, tancz, vagy öröm is a 
világon.

De ha e melancholikus alaphang végzetévé 
vált. szerencsére van valami e különös poétái 
kedélyben, a mi képessé teszi arra, hogy arany- 
szálakból sző hálót maga körül, a mely a sö­
tétben is fénylik, ragyog; a mely világosságot gyújt 
az éj homályában. A gyászos érzelmek rendjében, lat­
juk költészetében a lángot fellobogni, a mely egeti talán 
a költő szivet, de bennünket melegít. Hány ragyogó 
színnel festette a fájdalmat ? Hány tündöklő jelzővel 
gazdagította a temetőt ? Melancholikus lelkenek érzései, 
ben az erő nem veszett el, ertelme nem zavarodott, 
sőt sokszor a gondolat villámait szórja és lazadóvá 
lesz, mint a ielánczolt Prometheus.

^Rontsatok elő ti fájó indulatok!
Törj fel a magasba, letaposott lángom!
Haragom üszkeit, mint a lázhegyeknek 
Égre keil dobálnom!

En, a gyarló ember, számolok veletek 
Ti düh Jós hatalmak, ti magas istenek 1 
!5 nem our-zom a porban : megállók daczosan, 
Büszkén előttetek !“

Érzi. hogy Sebei nagygyá teszik, hogy szenvedései 
büszkeséget alkottak szivébe, de azért tudja, hogy a 
fájdalmak erősebbek nála s könnyeket kér az istenektől, 
nogy enyhülhessen. De vau valami e nehuz hangulat­
ban. a mely több fokozatot enged meg és a mely e 
fokozataiban változatos, kecses és meggyőző. A gondol­
kozásban és a szellem röptében mind magasabbra hág, 
najd pedig mind mélyebbre száll alá. Sok helyt a 
»zemielet közben, az élet és halul képein tűnődve eljut 
az érzelem zavaráig is, mint mikor nyári zivatar idejé­
ben oly erős a felhők sűrűsödése, hogy a nap egészen 
elhomályosul. Egy szerencsés végzet azonban nem en­
gedi, hogy sokáig vándoroljon a zavarban. Értelmének 
napja széttépi a felhőket és világos szelleme eloszlatja 
a zavart és sötétséget.

A fájdalmas k,törések hullámverései egyforma erővel 
hatnak a képzeletre es szívre. A költő hite nem nagyon erős 
sőt sokszor úgy tűnik föl, mintha a vallás szent Ígéretei 
egyáltalában nem vigasztalnak, mintha csak azt a bo­
lyongó sötétséget tartaná valónak, a mely a sziveket 
követi. Talán ez teszi azt, hogy még azok a küllemé, 
ivek is, a melyekben némi vidámság csillan meg, oly 
la'. st tesznek, mintha fájdalmasan mosolyogna. Ilyen 
például az <Ébresztő óra» czimü költeménye, a mely a 
öld! nagyságok tragikus sorsat jelképezi. Megragadja a 
tép és pillanatra derültség támad benne. A lustálkodó 
?gy ébresztő órát állít az ágya elé, hogy idejében föl­
telhessen, de a mikor hajnalban az óra csúnyán ber­
úgni kezd, megfogja az órát, a földhöz vágja és ezer 
darabra tör:. E groteszk kép után hirtelen kiemelkedik 
,‘gy sorban a mciv alapeszme, mert azt jegyzi meg 
utana, hogy az ébresztő n így elméknek is gyakran ez 
1 sorsuk. Így rázkódik meg n indig, valahányszor a vi- 
i-imság fénysugara deríti föl. L.nau lelkének szcinoru- 
.Aga kíséri, de verseiése változatosabb, nyelvezete meré-

IO __________________

iiu leány szívesen hagyta magát kényeztetni. 
A mágnás leányok azonban, a kik baratkoztak 
tele, sokszor összedugtak az irigy kis fűjüket 
és nevetve kérdeztek, mi lesz ebből ? Hiszen a 
Maálén aiyjanaic egyáltalában nem olyanok a 
»iszonyai, hogy ezek az urak komolyan íogiaikoz- 
íassanak vele.

Ezek a viszonyok, melyek virágnyelven a vagyon 
üiányát jelentették, tették oly nagyon érdekessé a 
Berki grófiul való ösmeretséget. A grófról tudni- 
liik mindenki tudta már akkor, hogy rohamosan 
iözeledik a bukáshoz, es higgadtabb úri emberek, 
kik hozzá közei állottak, néha íeszteluiiüi meg­
kérdeztek tőle : mit is akarsz te azzal a
eanynyal ?

Berki egyelőre igen jól mulatott Madiénnel- 
Pompásán festettek együtt a balokban. A széles
vállu atléta férfi, s a hozza simuló karcsú leány,
kinek ilyenkor feltűnően kigyult az arcza, s
nagy virágai közül. — melyek Ízléses pompájá­
val mindig feltűnést tudott kelteni — kutató bí­
ráló tekintettel, s egy kis=é nagyon is öntuda­
tos. szinte gúnyos mosolyával nézett szerteszét. 
Nyugtalan huüamverésü venzgalom jurta at ilyen­
kor az ereit, ege^z fiatal teste remegett valami 
édes gyönyörtől — mi okozta ezt vájjon ? Az, 
nogy magat szebbnek talalta másoknál ? vagy 
hogy a gavallérja többet ért, mint a többieké? 
Vagy csak épen örült, mert fiatal volt, üde és egész­
séges ? Mert erezte, hogy minden, de minden eitudja 
ragadni a mi szép ? A soklangu csiilaglampak, a 
rengeteg terem aranyozott padmalyán, lent a szí­
nes selymek, a pelyhes legyezők, a kiöltözött soka­
ság, sajat uszályos ruhájának elegáns susogasa, 
szokatlan fésűiésü haja, melyen egy művészi hírű 
todrasz remekelt, s a fóldigéro nagy tükrök, 
melyekben magat és arisztokratikusan nyugodt 
lovagjai jól esett egymás mellett megpillantani ? 
Aztán körülnézni, vájjon nem vették-e észre ezt 
a pillantást ? általában nézik-e őket, rajtuk felej- 
tik-e tekintetüket masok ? Vannak-e bámulóik, 
irigyeik ? Fogékony fiatal szivét szaporán dobog­
tattak ezek az apró és hiú örömök, e kéjes illú­
ziók és izgalmak, melyek oly hasonlók a virágil­
lat mámorához : nagyon édesek, de csak egy 
lehellel idejéig érezni őket.

Az életkedvnek e friss felszökkenése, az ifjú­
ság követeléseinek megnyilatkozó bája verte leg­
először is bilincsekbe Berki grófot. Eiámuit rajta, 
hogy ilyen is van a világon. Szende, szép és jó 
leányokat elege, látott életében, rosszakat még 
többet; volt köztük eszes, pajzán és jókedvű
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szebb, zenéje bajosabb, képzelete élénkebb, szive jobban 
árad a dalban, szomorúsága harmonikusabb.

Mi lehet az oka e melancholiának, abból következte­
tést lehet talán vonni az «Emlékek», «A halál után», 
«Fénvbeu-árnyban» czimü gyűjteményekből, de ennek 
a kiderítése az életrajz-iró feladata lesz. Az aesthetika a 
kész müveket nézi, elmerül a dalok mélységeiben és el­
vonultatja maga előtt a költő szellemét s csak az ered­
ményekkel számol el. Az aesthetikus pedig látja, hogy 
az éjszaka, a mely a költőt kiséri, nem cslllagtalan, 
nem sugarak nélkül való. Világos és melegítő fényfor­
rásai az eszméknek és gondolatoknak állomásai, a hová 
eljutunk vele együtt és enyliiti a súlyos, gyászhangula- 
tot. Panasza gyakran a himnusz magasságáig emelke­
dik föl. Ilyenkor költészetének szárnyai kitárulnák s 
merész repüléssel kalandozza be a gondolatok tág 
birodalmat. Képzeletét majd mindenütt a tiszta ér­
telem szabályozza, kivéve, — mint említettük, — 
ott, a hol az érzés zavara fogja el. Ugyanígy szabá­
lyozza az értelem nyelvezetének merészségét is. A négy 
kötetben egyetlen helyet sem találtunk, a hol a gondo­
lat miatt, vagy az érzés hevében vétket követne el a 
nyelv törvényein. Mindenhol, még a szélsőségekben is 
egyszerű és sima ez a nyelv, tele muzsikával, erűvel, 
mélységgel és változatos képekkel.

Költészetének koronája a negyedik kötetben foglalt 
«Kurucz nóták» czimü gyűjtemény, a melyről, a mikor 
önálló kötetben megjelent, e lapok hasábjain bőven 
számoltunk be. Itt csak azt jegyezzük meg, hogy ezek

dalok egymagokban is alkalmasak arra, hogy nevét 
örök időkre bevéssék a magyar költészet történetébe. 
E sajátságos korszakban, a hazafias költészet ily erős 
hanyatlásának idejében, kétszeres jelentőségű ez a 
gyűjtemény. Költőink nagyrészt idegen minták után indul­
nak. Idegen forrásokból merítik a lelkesedést; a modern 
áramlatok elvonjak a lantos költészetet is a hazafias 
iránytól. Endrődi Sándor távol maradt mindettől. Ma­
gyar költő maradt ez idegen mozgalmakban is és mint­
hogy a jelen idők nem adnak anyagot a hazafias költé­
szetnek. visszavarázsolta az elmúlt századok egyikét és 
oszlopot állított a kuiucz időknek, tartósabbat és tiiu- 
döklőbbet, mint talán maga a történelem. E hazafias 
dalok kecsesek, gi acziózusak. Mélységük szinte megmér- 
belien, tűzök kápráztat, erejük intenzivitása magával 
sodorja a mostani kor tunya fiait is. De ezeknek az 
alaphangja is szomorú, i: inden sziporkazásuk, szikrá­
zásuk és sokszor szatirikus jellegük daczára. Az 
egyéniség sajátos vonása ide is elkísérte a költőt, a 
mikor visszavándorolt képzeletben az elmúlt bajnok 
időbe. A szabadság friss leheleté árad ki e dalokból, a 
melyek hatart és állomást jelentenek a magyar költé­
szetben. Jelentősebbet, mint sokan képzelnék, a kik 
tálán jobban szeretik irodalmunkban a nyugati kultúra 
költészetét, mint a magyart.

A négy díszes kötetet, a melyben az idegenből fordí­
tott költemény-, k is benfoglaltatnak, Wekerle Sándornak 
ajánlotta föl a küllő. A politikai harezok rendjében, a 
melyek ez államférfim útját jelzik a közpályán, érhették 
nagy kitüntetések, ünnepelhetett szép sikereket, de 
szebb, bajosabb, illatosabb és becsesebb adományt bizo­
nyára nem kapott, mint ezt a karácsonyi ajándékot, a 
mikor egy igazi költő lelkének, szivének és elméjének 
összes virágait neki ajánlotta föl.

Tímár Szaniszló.

— A király könyve. Nagy folio-alakban, rendkívül 
gazdag kiállításban jelent meg a király császári uralko­
dásának félszázados jubileumára készült ez az emlék­
könyv. Kiadója Herzig Miksa bécsi könyvkereskedő, a 
ki kinyerte a munka számára Mária Valéria föiier- 
czegnő védnökségét, a létrehozásnál pedig egybegyüjtötte 
a monarchia országainak legjobb Íróit és legkitűnőbb 
művészeit, a kik tehetségük java termékével szolgálták 
a czélnak. A király könyve nem történet, hanem 
igazi emlékkönyv. Csakis olyan mozzanatok vannak 
benne megírva é s megrajzolva, melyek intimusak és 
a királynak uralkodói működésével semmilyen, vagy 
csak igen laza összefüggésben vannak. A szöveget segiti 
a sok kúp. A könyv 2üU0-nél több arczké-pct foglal ma­
gában, olyanokról, a kik negyobb-kisebh méretben való­
jában szereplő személyei a legújabb jelenkornak és a 
mennyiben a mi királyunkra vonatkoznak, nem csak 
ebnen a monarchiában. Hozzájárul a mü becsének fo­
kozására annak fényes leelmikai kiállítása : a papiros, a 
nyom.is, a tündöklő bekötés. A könyvből különben két­
felé kiadás van: olcsóbb, melynek ára 50 forint és 
drágább, fénymetszetes kiadás, melynek ára 200 forint.

egy sem állta 
járni sem tud- 
ritmikus, ringó 

milyen in­

is, de ezzel a katonaleanynyal 
ki az összehasonlítást. Még 
tok úgy, mint Madien. Milyen 
mozgás volt az; mily szende és 
geriú mégis! Egyszerre tiszteletet és vágyakat 
keltett az emberekben, kik is elragadtaiassal 
néztek utána. És milyen pillantást tudott vetni 
arrra, a kit magához akart kötni; Berkit villamos 
ütés érte valahányszor e pillantás ráesett; 
zsibongast érzett a szive körül es hirtelen tá­
madt vonzódást, mint a hogy a vas mágnessé 
válik a mint az aram körülluija. így lépegettek 
uk egymás mellett sok napfényes tavaszi órá­
ban merőben czélttévesztve. és elfeledve, hogy 
hová, merre is indultak azelőtt ? — Jólesett ne­
kik, hogy együtt látják őket, és okot adhat­
nak az embereknek, hogy beszéljenek róluk. Mad- 
lén ezt elragadónak talalta; hadd törjék az em­
berek a fejüket, mi lehet köztük ? hadd gondol­
kozzanak rajta, milyen módon teszik egymást 
elóbb-utóbb — boldogtalanná?

Gróf Berki egyidőben mindennapos volt a 
tábornok házában. Ott szinte éjjel-nappal nyitva 
aid az ajtó, a sok kékvörös egyenruhás, lengyel, 
cseh és osztrák nevű herczeg, gróf, báró és lovag 
egymás sarkat tapodta. Délelőtt konyakra jöttek, 
ebéd után fekete kávéra, este kilenczkor teara. 
Több leány is volt a háznál; nehéz lett volna 
meghatározni, melyik liszt melyik baronesznek 
udvarol ? Csinos volt mind a négy, s mivel az 
ízlés különböző, egyik sem panaszkodhatott mel­
lőzésről. Berki gróf is úgy tett, mintha mind a 
négynek udvarolna, s a négy leány — vérükben 
volt ez mar — mindig abba volt szerelmes, a 
ki éppen udvarolt nekik, de soha sem tovább, 
csak a meddig udvarolt. Milyen tánczolások estek 
ilyenkor a harmadik emeleti jó tágas tábornoki 
lakásban 1 A leányok felváltva verték a zongorát, 
s felváltva omlottak a tisztek széles mellére. S ha 
a keringő hevében valami puha selymes bajusz a 
bodros szőke hajaba tévedt valamelyik leánynak 
— nem volt szokás azt számon kérni. Mámor, 
mámor, virágillattól, üde fiatal ajkak lehelletétőí 
édesített izzó levegő mámora ringatta őket. Az 
egész hóbortos társaságot; mely zenélt, tánczoll,egy­
másban gyönyörködött és egymással flirtelt minden 
gondolkodás és czél nélkül, mintha az élet s ifjú­
ság örökké tartana, az illúziók a virágok illatával 
együtt soha el nem röppennének, a selymek meg 
nem fakulnának, s az üde és illatos domború ido­
mok rugalmasságai, a nevető szemek lényét az 
idő soha meg nem irigyelné!

— Gyarlóságok. Irta: Kenedi Géza. Budapest, 
1899. Légrády testvérek kiadása. Ára ? — A moralisták 
között Igen szép és mindenek fölött külön hely jut 
Kenedi Gézának, mert nem csak nyomósán harczol a 
társadalom gyarlóságai ellen, de egyúttal sajátságos és 
jellemző fegyverekkel küzd. Az erkölcsi élet doktorai 
általában két patikából rendelik a gyógyszereket. A kik 
tübbé-kevébbé theologusok, a vallás tanításaira hivat­
kozva prédikálják az erkölcsöt; a kik a philosophia 
magaslatán allanak, elvont kategorikus imperativusok 
gyakorlatra való váltását ajánlják; amazok tanítása 
kudarezot vall a tekintélyek rombolásával, emezek pedig 
nem férhetnek hozzá a közönséges emberhez. Van még 
harmadik felekezet is : a skeptikusoké. Ezek a legfino­
mabbak, de gyógyludományuk csak a keserű cseppek 
adagolásáig terjed . . . Kenedi Géza külön utón jár. 
Nem állit fel elvont ideálokat, hogy azután ezeknek a 
megközelítésére buzdítson, hanem ugyanazokkal az érvek 
k:l czafol, melyekre ellenfelei alapítanak. Utilitarizmust 
szegez az utilitarizmus ellen, természettudományt a ter­
mészettudományi bizonyítás ellen. Ha azzal az elvvel 
all szemben, hogy gazembernek lenni hasznos, Kenedi 
Géza nem azzal támad, hogy ezt a felfogást csúfsággal 
bélyegezi, hanem kifejti, hogy becsületes embernek lenni 
még hasznosabb. Azok ellen, a kik a házasságban fö­
lösleges luxusnak tartják a szerelmet, nem arra hivat­
kozik, hogy mily szép ez a fényűzés, hanem ugyancsak 
a praktikus élet szempontjából az bizonyilja, hogy a 
szerelem mégis sokkal fontosabb, mint akarmi más té­
nyező. Az olvasónak szabadsagában all, hogy elvesse 
Kenedi Géza egv-egy tanítását, ha nem tartja helyes­
nek : de bizonyos, hogy ezzel a módszerrel könnyebben 
nyerheti meg a közönségét, mint bármily ékes fejtege­
tésekkel. Mert nem a területre hívogat, hanem ő megy 
oivasuja után és ugyanabból a gondolatkörből veszi a 
javító érveket, a honnan a vétkezés maximéi származ­
nak — a régi csapáson vezet uj felfogásokhoz. A kik 
— könyvét elolvasva — végig kisérik ezen a vándor­
láson, bizonyara nem fogjak sa jnálni az erre fordított 
időt. mert, akár egyetértenek vele, akár nem, be kell 
ismerniük, hogy elmcs ember társaságában voltak.

— Műcsarnok. A képzőművészeti társulat hivatalos 
közlönye : a Műcsarnok, melyet Ambrozovics Dezső, 
a társulat titkára szerkeszt, az uj évvel immár a má­
sodik évfolyamba lep. A lap eddigi fenallása meggyőz­
hette az érdeklődőket, hogy a Műcsarnok, mely mű­
vészeti értesítéseket közölt, hiányt pótolt és bizalmat 
kelt egyúttal a lap jövője iránt. Az uj évtől kezdve a 
lap előfizetési ára, azok számára, a kik nem tagjai a 
társulatnak, mert ezek ingyen kapjuk, évi 2 írt, melyért 
évente 28—30 számot kapnak az előfizetők. Az előfize­
tési pénzek a kiadóhivatalba Budapest, VI. Andrássy-ut 
10. küldendők.

— Galambok. Elbeszélések fiatal leányoknak. Irta : 
Benedek Elek. Budapest, 189S. Az Athenaeum rész­
vénytársaság kiadása. Ara 2 írt 50 kr. — Ifjú leányok­
ról szól és ifjú leányoknak való munka. Benedek Elek­
nek ez a könyve, mely karcsú és mosolygó alakban 
jelenik meg, hasonlatosan azokhoz a fiatal lényekhez, 
a kiknek kezébe az iró szánta. Bent a könyvben Bene­
dek Elek gyöngédséggel telj s poesisének bájos terméke; 
következnek egymásra. Nincs Írónk, a kinek képzelme 
szüziesebb, novellistánk, a kinek érzése melegebb volna, 
mint Benedek Eleknek és viszont ö is aligha irt rajzo­
kat és elbeszéléseket, melyekben ezek a tulajdonságok 
tisztábban és harmonikusabban nyilatkoztak volna meg, 
mint a Galambok rajzaiban. Ilusz apvóbb-nagyobb 
elbeszélés van a könyvben és valóban, alig lehetne meg­
állapítani, hogy melyik szebb a másiknál. Nem is pró­
báljuk az osztályozást, hanem dicsérjük együttesen az 
egész kötetet, melynél kedvesebb olvasmányt nem tudunk 
leányok számára.

— Versek Irta: Ambrozovics Dezső. Budapest, 
1898. Smger és Wolfner kiadása. Ara : ? — A benyo­
mások iránt való rendkívüli fogékonyság és —a mi ez­
zel együtt jár — az érzések nagy kifinomodoltsága, a 
melancholikus eszmélkedésekre való hajlam lakozik 
Ambrozovics Dezsőben, aki mindezt most egy kötet vers­
ben adja a közönségnek. Aki szereti a verseket, sok 
élvezetet fog találni Ambrozovics költeményeiben, me­
lyekben váltakozva szólal meg, izzón és nemes hévvel a 
hazafi bánat, busongva és fájdalmas töprenkedéssel a 
a szerelmes panasz. Az érzések emelkedettsége és gyön­
gédsége, a kifejezés harmóniája kiemelkedő becsűvé 
teszi Ambrozavicsnak nem egy költeményét, olyat pedig, 
amely meg ne kapná az olvasót, szinte egyet sem talá­
lunk a kötetben.

Berkinek voltak néha világos pillanatai is. 
Úgy éjfeiuiani két órakor, n.idön hideg téli 
éjszakakor) a tábornokuktól lejött s az utczá- 
kun egyedül bolyongva ment haza. Fogatot 
nem tartott mar ekkor, sót számozatlan bér­
kocsit sem. Felhajtott gallérral és esernyővel járt, 
ha a kavargó szél havat szórt a szeme közé. Ez 
kellemetlen volt és kiábrándító. Ilyenkor bosszús 
gondolatok forrtak a fejében, és erősen elhatá­
rozta, hogy a játéknak, melynek semmi komoly 
czélja nincsen, véget vet mihamarabb. És ilyen­
kor nagy nyugalommal gondolt rá, hogy ez csak 
tőle függ, sajat szeszélyétől ; a tábornokektól 
akkor maradhat ki, a mikor kedve tartja. Madlén 
és ö tulajdonkeppen csak a világot bolonditjak, 
tálán egymást is néha, de igen kis mértékben, 
és egyaltalaban minden kötelezettség nélkül. 
Madlén egy nagyon korai szerelméről beszelt 
olykor neki, igen ábrándos hangon, a mely sze­
relem ma már csak emlék csupán, de néha 
reménynyé is válik, és a régi lánggal szokott 
koronkint fellobogni. Berki ezt a beszédet kez­
detben nem vette komolyan, később meglepte 
bogy Madlén következetesen ismétli, mig végre 
beletörődőit, s ha néha nem szívesen hall­
gatta is, máskor épen ezek a szavak nyugtat­
lak meg.

Ilyen megnyugvásra olykor nagy szüksége is 
volt Berkinek. Azokban az időkben, mikor egy- 
egy durva zökkenés fólriasztotta és rákényszeri- 
tette, hogy körültekintsen és észrevegye, merre 
tévedt, s mily feneketlen örvényhez közeledik. 
Ilyenkor mindig föltette magaban, hogy utoljára 
járt Madlénnál. Két-harom hónapos korszakok 
következtek ilyenkor, mialatt nem látták egy­
mást ; Berki rendesen utazni ment, fürdőre vagy 
egyebüvé, és csakhamar hallatszott róla, hogy 
meghódított valami hires szép asszonyt. Csak 
házasság után nem járt sohasem; ez volt abban 
az időben legmagasabb mértéké az ő erényének, 
egyetlen bizonyítéka hűségének és annak, hogy a 
távolban is gondol még a szegény kis Madiénre.

Mikor aztan a kalandnak vége volt s Berki 
életunottan visszakerülvén, Madiénnel megint ta­
lálkozott, a leány nem kérdezte tőle merre járt ? 
Miért volt oda? azt sem, hogy miért jött vissza ? 
de csakhamar elől kezdték minden bolondságaikat. 
Berki ismét megfordult mindenütt, a hol Madlént 
lalhatta, ismét eikeregette a virágját! es ráfogta, 
hogy fülig szerelmes a tiszteköe, a kik hozzájuk 
járták, a leány ismét szívesen mutogatta magat 
vele az utczakon és - csakhamar megint meghívta

— Maroellusz. Tizenkileocz elbeszélés. Irta: Lapp 
Dániel. Budapest Singer és Wolfner kiadása. Ára : ? 
Minapi regénye: A rátótUik után Papp Dániel most 
egy kötet elbeszélést bocsát a könyvpiaczra. Leszámítva 
a leszámitandúkat : a tárgynak és a terjedelemnek na­
gyobb harmóniáját, az érzéseknek és a poétái elemek­
nek jobban az előtérbe nyomulását — ugyanaz az írói 
egyéniség nyilatkozik meg ezekben a novellákban, mint 
a múltkori regényben. Itt is az iró nem annyira pszi­
chológus, a ki a lélek mélységében kutat és a kit az 
érzések dinamikája érdekel, hanem inkább dialektikus, 
a ki a világosság kedvéért egyszerűsíti a problémákat 
és tiszta színekkel festi meg az alakokat. Nem annyira 
novellairó, a ki előtt valamely szép szenvedély mono­
gráfiája a szél, hanem inkább moralista, a kinél a 
théma egy-egy ötletre változik és arra szolgál, hogy va­
lamely általános igazságot bizonyítson vagy — mondjuk 
— fejezzen ki. Ez az igazságok váltakozva majd keser­
nyés izüek, majd megnyugtatók, a szerint, hogy Papp 
Dániel ez élet jelenségeiről mond-e kritikát, vagy pedig 
fölemelkedik az ethikai álmok légkörébe; de az előadás 
formája mindig metsző és a világítás mindig gúnyos 
képeket mutat. A módszer, melyet az iró erre nézve 
követ, pompásán czclra vezető. Nem kívülről jövő in- 
vektivakkal ostromolja a visszásságokat, a mi mindjárt 
szembeütlik és gyanakodóvá tesz, hanem bévül kerül 
rajtuk, mintegy beöltüzködik a kiválasztott hazugságokba 
vagy félszegségekbe, a mivel megnyeri, hogy lesből tá­
madhat. Naivnak teteti magát, hogy annál pokolibb 
gunynyal hálózzon körül és kedvét találja a minél pri­
mitívebb rajzolásban, hogy annál raffináliabb legyen az 
ellentétek hatása. Ezek a tulajdonságok jellemzik a kö­
tet elbeszéléseit, a melyek mind úgy vannak megírva, 
hogy íekölik az olvasó érdeklődését, nébányuk pedig, 
mint A inennyasszony vagy a Legenda a jellemről 
igazi briiliáns csecsebecsék. Ha azonban választani kel­
lene, mégis azokat a novellákat tartanók legrokonszen­
vesebbeknek, melyeknek Kulugyerek czim alá foglalt 
össze a könyv és a melyek a keleti egyház kolostorainak 
világát festik. Itt és részben a Wirth ur elbeszélései­
ben megenyhül Papp Daniel csufondárossága és szó­
hoz jut a megindulás, mely az együgyüek és a jámbo­
rok iránt él az Íróban és a melynél becsesebb kva­
litás nincs az irodalmi fegyvertárban.

— A honvédség fejlődésének története. 1868 — 
1898. Irta : Szirmay Sándor m. kir. honvédőrnagy. 
Kiadja a Ludovika-akadéinia Közlönye. Számos szöveg­
rajz, két színes kép és több táblázatos melléklettel. Ara 
3 írt. Ez a munka hiteles adatok alapján a legnagyobb 
hűséggel tárgyalja az 1868. évi XL1. törvényezikke! 
megteremtett seregcsoport felállításának, szervezésének 
és fejlődésének történetét. Könnyebb áttekinthetőség czél- 
jából szerző három fejezetben tárgyalja az anyagot, 
mely fejezetek mindegyike a honvédség egy-egy kor­
szakát tárgyalja. így az első az alapvető munkálatok 
leírását adja, a második a továbbfejlődés és kiépítés kor­
szakát tárgyalja 1890-ig, a harmadik pedig azt foglalja 
magában, a mi 1890-tól máig történt. A szöveg között 
levő rajzok a honvédség vezéregyéniségeit, valamint a 
különböző időszakok felszerelési es öltözeti módját, to­
vábbá a különböző fegyver- és csapatnemeket stb. mu­
tatják be. A munkához csatolt függelék a magyar hon­
védséggel szoros kapcsolatban levő magyar koronaőrség, 
továbbá a magyar népfelkelés és a magyar csendőrség 
fejlődését ismerteti röviden. Az áttekinthető táblázatok a 
fejlődés különböző speczialis érdekű részeiről szolgainak 
felvil gositással. Egészében nagyon érdemes ez a munka 
melyben az érdeklődő mindazt megtalálja, a mi a hon­
védé g múltjára vonatkozik.

— Az akadémia kiadványai. Az akadémia könyv, 
kiadó vállalatából megjelentek az idei illetmény kötetei, 
melyekkel egyúttal befejeződik a kiadó-vallalat legutóbbi 
hároméves cziklusa is. Az idei illetmény négy kötetből 
áll. Három kötet folytatása, helyesebben befejezése a 
már tavaly megkezdett munkáknak, a negyedik önma­
gában teljes egész. A folytatások a következők : Ruskin : 
Velencze kövei, fordította Geücze Sarolta, Ili. kötet. 
Laveleye: A tulajdon ford. de. Bariba Béla és végül 
Croiset: A görög eposz története ford. Kempf József. 
A negyedik kötet, a mely önálló munka, Faguet-nek a 
a VIIÍ-ik század-ról szóló irodalmi tanulmányainak*!) 
fordítása. Az újabb franczia kritikusok között Faguet, 
ha nem is valami önálló és nem is valami elegáns 
szellem, mégis előkelő helyet foglal el és az akadémia 
helyesen cselekedte, mikor egyik könyvének lefordításá­
val bemutatja a magyar közönségnek is. A fordítást 
Haraszti Gyula végezte.

— Magyar jogi lexikon. Öt kötetben. Számos szak­
férfiú közreműködésével szerkesztette dr. Márkus Dezső 
királyi törvényszéki bíró. 1. kötet. Budapest, 1898. Pallas

részvénytársaság kiadása. Ara 10 frt. A Pallas 
irodalmi és nyomdai részvénytársaság, a mely naey 
lexikonjával oly páratlan sikerrel vette föl a küzdelmet 
a német lexikonoknak hazánkba áradásával és a mely 
csak az imént bocsátotta közre a kö/.gazuasági lexikon­
nak első kötetét, immár harmadik nagy vállalkozáséval 
lép a magyar közönség elé : egy magyar jogi lexikonnal, a 
melynek eiső kötete, dr. Márkus Dezső szerkesztésében, most 
jelent meg a könyvpiaczon. Napról-napra gyarapodik a 
jogtudomány tantételeinek, a tételes jog szabályainak 
száma és tartalma s napról-napra nehezebbé válik e 
tételeknek és szabályoknak még csak egyszerű áttekin- 
lése is. A tételes jog alkalmazói, az elmélet férfiai és a 
jogot gyakorlók mindinkább szükebbre vonják ama jogi 
szaknak körét, a melyet valósággal művelnek és a me­
lyen belül igazán otthonosaknak érzik masukat, a mi­
nek természetes következése az, hogy mindinkább bővül 
az a kör, a mely a tudományos tételeknek és a tételes 
szabályoknak azt a részét foglalja magaban, a mely, 
még a jog szünetlen művelőire nézve is, csaknem idegen 
terület jellegével bír. Ennek a kétségbevonhatatlan tény­
nek azután nemcsak egy minden jogász által érzett egy, 
oldalusag a természetes következése, ineiy fölötte károsan 
hat egyes jogi kérdések elintézésénél, de maga után 
vonja azt is, hogy a jog óriási területének áttekinthetése 
mindinkább megnehezülvén, a jog egyes ágai közt a 
nélkülözhetetlen összhang is megszűnik. Mindezekből 
önként kidomborodik ennek a jogi lexikonnak a lét­
jogosultsága, szükségességének es hasznosságának m»g- 
okoitsága. A legkönnyebben kezelhető alakban, betű­
rendben, föltalálható benne a valasz a jogtudomány 
bármely ágaban fölmerülhető minden kérdésre, Ugye* 
lenibe véve annak összes vonatkozásait. Természetesen 
nem éri be a magyar jogi lexikon a szótárszerű válasz­
adással, hanem a kérdés fontosságához mérten, kis- bb 
nagyobb terjedelemben, kimeríti annak minden részletét, 
úgy az érvényes jog (törvény, rendelet, joggyakorlat), 
mint a történeti fejlődés és az összehasonlító jogtudo­
mány szempontjából. S ámbár EZcijauak megfelelően a 
legnagyobb súlyt a pozitív adatok sokas igara, azouiak 
feltétlen inegbizhatósagára helyezi: inegsem zárja ifi 
köréből a jog bölcseletének kérdéséit, melyek a jog és 
az állam eszméjének keletkezését, fejlődései és külön­
böző megvalósulásait tárják elénk s nem zárkózik el a 
legújabb jogi reformirányok bő Ismertetésétől sem. A 
mellett e jogi lexikon — az első, mely magyar nyelven 
jelenik meg — legapróbb részleteiben is a magyar 
viszonyokra alkalmazott eredeti alkotás, a melynek 
létesítésében 138 szakférfiú (közlük a magyar jogi é;et 
n,k oly kitűnőségei mellett, mint Csemegi, Plósz, 
Wlasslcs, lulling, Lányi, Vavrik, Schvarcz Gju.a, 
Schwarz Gusztáv, Vécsey, Farkas, Darday. Kiss Kolos 
vari, Töry. Nagy Ernő stb. stb., számos vil ighirü 1: 1- 
földi jogtudós, mint L iband, Dernburg, Brusa, Ende- 
mann, Lombroso, Prins, Meili stb. stb.j működik közre 
Az. eiső kötet (mely az A — Biró közé eső szavakat 
öleli föl) 1497 czimszót tartalmaz. Az egé»z műnk,-. :a- 
mentes, tehat soha meg nem sárguló papírra nyomva, 
5 kötetben jelenik meg; egy-egy kötet térj delim 
50—55 iv lesz. Mimién 3 í Imuaii gy-egy kötet jelenik 
meg, úgy, hogy a munka, a kiadov..halat is ide szóiéit, 
legkésőbb 1899. év végéig teljesen be lesz fej zve. Ara 
kötetenként díszes félbörl.ütésben, 10 frt.

— Torkos László költeményei. A költészet ne 
mes eszményeinek szolgálatában tűntek le azok az évii 
z dek, melyeket Torkos László küllői pályáj ín me.fu 
tolt. Azok közül való, a kik csöndesen munkálkodva 
meghitt kört szereznek híveikből, zajos sikerek babéraira 
nem vágynak, de nem is keresik a tömjénezést 
Azok az érzelmek, melyek megcsendülnek a költő 
lantján, a fiatal költői nemzedéket nem igen hangoljak 
dalra. A szeretet és barátság, természetimadás és a nagy 
tetteken való buzdulás, történeti múltúnk dicsős. ge: 
alapjainak kultusza : íme Torkos László költészetének 
alapmotívumai. Lelkesedése lelkesedésre kelt, csöndes 
rezignácziójának hangulata leikünkbe kap. Nagy gondja 
van a külső kifejezés tökéletességére, a v rselés tisztása 
gára. Uj kötetének, mely «Jó és rósz napokból» ezimea 
jelent meg, sok szép darabja van, mely Torkos liráji 
nak kétségtelenül újabb híveket fog szerezni. A kőtei 
előtt, mely a Frauklin-társulat szép kiállításában jelent 
meg, a költő arczképe van. Ára diszkötésben 2 frt.

— Pillangó. Immáron második évfolyamába lép a 
Pillangó, az a kiiünően szerkesztett és remek ilíusztrá- 
eztókkaí ellátott élezlap, a mely mar első évfolyam c ao 
tökéletesen megfelelt kitűzött czcljának: tudott elmés 
lenni trágárság nélkül és szatirizáini személyes támadó 
sok nélkül! A Pillangó, a magyar sajtó egyetlen t.rsa 
delmi és művészeti élezi apja, a melynek minden egyes 
száma, úgy az iliusztrácziók művészi kivitele, mint a 
szöveg legelőkelőbb irodalmi színvonala tekintetében 
szenzáczió-számba megy, kedvelt olvasmánya a hölgy­
közönségnek, mely a magyar Fliegende Blätternei ha* 
sabjain a legnemesebb humort találja. A Pillangónak, 
mely színes szárnyaival vidáman libben be második év­
folyamába. előfizetési ára egész évre 4 frt; félévre 2 
frt; negyedévre 1 frt. A Pillangó kiadóhivatala Busa- 
pest, VI, kér. Terez-kurut 35. sz. 1. em. alatt van.

a délutáni órákra, a mikor a tisztek másfelé jár­
tak szanaszét a városban s náluk nagy csendes­
ség szokott lenni.

Az együttlétnek ezek a bizalmas órái voltak 
Berkire legveszedelmesebbek. Madlén testvérei 
sem sokat háborgatlak őket. Néha dúdolva ké­
résziül ment egyik-másik a szobán; megállóit, 
félvállról visszanézett rajuk egy darabig, azutan 
gúnyosan nevetett és kiment.

— Ezek megint stílszerűen bomlanak!—jelen­
tette a többinek.

— Ne féltsd őket, nem szöktetik meg egymást! 
— szólt Paula.

— Inkább szöktetnek már, csak ezt ne folytat­
nák! — válaszolt ra Marion.

— Mama sem érti, hogy bele nem unnak! 
szólt ajkuittyesztve Zúzán.

Berki és Madlén pedig ezalatt határtalan ha- 
szontalanságokról beszélgettek. A leányuk több 
Ízben kijelentették, hogy lehetetlen bosszankodas 
nélkül hallgatni őket. Még legtöbbet ért, ha kor- 
hely történeteket beszelt el a gróf, melyekben 
társaságon leiig kívül álló hires úri betyárok öt­
leteiről volt szó — ezeknek a vad eredetiségén 
legalább nevetni lehetett. Berkinek minden máso­
dik nap volt ilyen története, de az sem volt min­
dig egyenlően mulatságos. Madlén azonban mindig 
jóízűen és szive melyéből nevetett ezeken; szem­
közt ültek ilyenkor rendesen, elég közel egymás­
hoz, Berki epen megfoghatta a Madlén kezet és 
Madien nem mindig akadályozta meg, ha Berki 
az ujjai hegyét meg akarta csókolni.

A ki ezt latta, meg esküdött volna rá, hogy 
szerelmesek egymásba, pedig szerelemről nem 
igen beszéltek. Csak háromszor életükben. Egy 
balban, mikor Berki először hallott a leány régi 
szerelméről, s aztán még kétszer, igen különböző 
körülmények közt.

Egy év óta ismerte már Madlént s a leány 
mindennap jobban föléje került. Szó se lehetett 
többé arról az első reményéről, hogy a rendes 
uion boldogul vele. Ezt a leányt nem lehet 
férjhez adni, és Ígéretet kapni tóle az esküvő 
utánra — némi korábbi előleggel. Semmi jel sem 
mutatott arra, s Berki biztos szeme elég korán 
tölfedezte, hogy Madlén — még ha halálosan 
szeretne is valakit — rabjává akarna lenni an­
nak. Okos kis bíráló leje volt e leánynak ; sok 
hiúság lakott benne, de ugyanannyi óvatos ra­
vaszság is. Egy kecses és szeszélyes macskához 
hasonlított, mely a simogatast eltörte néha, de 
közben a fogait és körmeit mutogatta; tudott

nyájas és ragaszkodó is lenni, de félvállról vett 
mindent és kegyelemnek tartotta, ha megengedi 
valakinek, hogy hízeleghessen neki. Nem, a:' i yen 
leányból sohasem lesz szerelem bolondja; ez - az- 
szor hamarabb meghal, minthogy egyszeri» meg­
hajtsa fejét egy férfi előtt. Ez uralkoum akar a 
szerelemben, uralkodni és függetlennek maradni: 
az ut, mely az 6 szivéhez vezet, egész mas, mint 
a melyen a legtöbb nőhóditas történik a világon; 
ö a szerelmében fölemelkedni akar, és nem meg­
hajolni 1

Kaviár volt ez Berkinek, ez a természet. Ez 
a küzdelem az uralomért, a férfi és a nő közti 
évezredes harcz, féktelenül izgatta az elkényez­
tetett nőcsábitóí, s a legkülönbözőbb szélső­
ségekbe vitte bele. Volt gyöngéd, figyelmes, epeuu, 
máskor rideg, közönyös, lei nem vevő ; gyakran 
hónapokon at csak Madlénnek élt, máskor fitog­
tatta, hogy lépten-nyomon uj szeretőket tud sze­
rezni. S mindezt színpadias elrendezesse! jelei e- 
tezte, gondolkozott meglepetésekről, tőröket es 
csapdákat allitot, lépvesszőket ruKoti ki; egyet- 
len-egy pillanatot hajszolt ö így, egy vergődő 
szárnyú röpke pillanatot, — azt, a melyben a leány 
véletlenül elárulja szerelmét. Igen. . . egy-xet 
évig tartott ez igy; ekkor Berki gróf úgy erezte 
hogy kifáradt. Közel volt hozza, hogy legyőződ­
nek érezze magat : mindennap jobban és juunan 
követelte valami a szivében, hogy végre komo­
lyan és becsületesen beszéljen Madiénnel.

Egy hideg téli éjszakán még zúgott a tejük a 
sok zongorától, a puncstól, melyet a két órai 
után hordtak körűi (a tábornokoknál mindig igí 
szoktak) és attól a sok bolond illúziótól, unt az 
ember .magába szív olykor, ha leányok közi van, 
kik maguk is megizlelik a pezsgőt.

Bomlott egy éjszaka volt, az bizonyos. Éjfél 
után a szobalányok ki se mentek többe, ott forog­
tak untalan, az ebédlőben es nagyokat nevettek 
az urak beszédein. Marion úgy latszik bizalmas 
viszonyban lehetett az egyikkel, mert hab.)» 
süteményt dugott a szajaba s raadasul békémé 
vele a képét egesz a fülehegyéig. „Nesze, ne 
mond, hogy nem mulattál te is.“ Ugyanez a bi­
zalmas szobaleany, mikor később a lépcsőn levi­
lágított, merőben félreértette Berkit és kezet szo­
rított vele, holott ez csak a szokásos loriatot 
akarta az ujjai közzé csúsztatni.

Mikor a néptelen utczakon Berki és báró Go- 
nobitz, ki hadnagy volt az 5-ős uiilánosoknal, 
egyedül maradtak, s a hideg levegő, mely arezukba 
csapott, kissé kijózanította őket, öt pereznyi néma
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TANŰGY.
A háborgás oka.

Tanárainknak két gyűlése lesz a jövő héten
Budapesten.

Az egyiket az országos középiskolai egyesület 
választmánya decz. 2S-án tartja, melyen dr. 
Alexander Bernát tud. egyetemi rendkiv. tanár 
értekezik a művészeti oktatás kérdéséről s ezzel 
újabban dokumentálni lógja Kisfaludy-társasúgi 
táera való illetékességét.

A másik gyűlést, decz. 29-én, az országos pol­
ar, iskolai egyesület tartja, tél-viz idején azért 

hivan meg rendkívüli gyűlésre az egyesület tagjait, 
hosv a polgári iskola napirenden levő reformja 
üdvében hallassák szavukat, különösen pedig, 
hogy az egyesület állást foglaljon ama kontro- 
ve;ziák dolgában, melyek a polgári iskolai taná­
rok kívánságai s az országos közoktatási tanács 
ai.ando bizottságának nem rég kőztudomasra 
iutott reformjavaslatai közt fölmerültek.
11 x kvt gyűlés közül tagadhatatlan az utóbbi 
j , 1 ki a közérdeklődést, mert egész iskolai in* 

nvznvröl, a benne működő tanárok sorsáról 
lesz szó.

Aüg jelent meg ugyanis a közoktatási tanács 
[i, ; urnán foglalt ismert javaslata, a karánse- 
he=i lg..rí iskolai tanári kór kiadta a vészria- 
’ a egyesületet mellőzve kongresszus tarta- 
;í;a «„oldotta föl a hazai polguriskolak tanárait, 
y, any nap múlva az egyesület választmánya 
vette kezebe az ügyet s több vidéki kör hozza* 
:arula-ávai rendkívüli közgyűlés tartását határozta 
ei id yre — az eddigi hírek szerint — tömege­
se:, k• ■ - i.inrk Hjőnni a polgári iskolák tanárai.
A ka:..n-ebesiek időközben a kongresszusra való 
meghívást visszavonták. Ezek a rendkívüli köz­
gyűlés külső előzményei.
C A mi pedig a polgári iskolai tanárok háborgásá­
éi; belső okait illeti, azokat a következükben íoglal- 
j ,_;;UK össze. Egyesületi életükben, sót mar az 1S96 
évi más, dik egyetemes tanügyi kongresszuson maguk 
bözt n I -állapodtak a reform oly megoldásában, 
he. . ■> polgári iskola hét osztályú egységes, gya­
korlati intézet, mely az egyetemeket kivéve, 
mindama szakiskolákra és életpályákra előkészít,
. ikre eddig a középiskolák készítettek elő. E 
végből a polgári iskola hetedik osztályának végen 
érettségi záró vizsgát tesz s növendékei megkap­
ják az egy évi önkéntességi jogot is.
"Er. a Tavaslatot aztan az országos közoktatási 

tanács állandó bizottsága, hosszabb előmunkála­
tok raelhallgatása, mindenesetre föltehető viták, 
... . "akkoriban főijegyzett hírlapi tudósítás 
-zur.:.'., ellenkező értelmű leszavazás után, nagy 
E .vire, lényegében elfogadta. Ilikor ezzel a 
pc gári iskolai tanárok mindent elérni hittek, ak- 
ko/; jkkant elő az ismeretes tíz pont, mely / 
oszta.vosnaí vallja ugyan a polgári iskolát, de 
középén, a 4-ik osztály végen, hol a polgári 
. . ' tanárok csak némi tantervi bcíejezett- 

: ngedtek meg, az intézetet két önálló részre
a négyosztályos alsó tagozatból úgy ■ 

.t általános képző-intézetet alakit, a 
középiskolák alsó osztályainak versenytársát, 

három osztályt pedig .szakszerű* képzés­
űi. . nevizermt .kőzigazgatasi es közgazdasagi" 
szaki-ikolaK es életpályák előkészítő iskolájává 

lett voln; Idáigketiészakitás még hagvján 
lt I; 2 nem hallottunk miatta jelentékeny

-I. Le nyomban követi a hires tiz pont kü- 
T t-ge; ,A polgári (4 osztályos) és a

... isk lai (3 osztályos)- tanárok képesi-

.i uvadaunazasaban
A két intézet közűi

lokozati különbség 
igazgatás alatt is

lilhat.'
A : idézőjel közt álló szövegezés teszi a polgári 

ai tai... k érelmét s háborgásuk okú.. E ktv
pont mia s hívta 

valaszt-
naui.ak ;el a karánsebesiek, 

renükivüü közgyűlésre az egyesület 
manya a poigari iskolai köröket.

Az az álláspont, melyet mi a polgári iskolai 
reform úgy eben kezdettől fogva elfoglaltunk 
s a .•.'ménvekhez való alkalmazkodással ér­
vényesíteni meg nem szűnünk, lehetővé teszi 
marnunkra az "iskola szervezésével megbízott 

k - arra saját érdekekből is önként vállal­
kozott egyesületi erük reformmunkálatainak ily 
pontban való kiszügeliését, süt a kiszögellő pon- 

lentétek összecsapását nyugodtan stóm- 
. elmondani észrevételeinket a nélkül, 

,ot_. nuzmelyik léi prókátorává szegődnénk. Meg­

jegyzéseinknek nincs is egyéb czélja, mint az, 
hogy a kölcsönös megértés útjait egyengessük, 
mire az iskolaalkotás ügyében feltétlen szük­
ség van.

A közoktatási tanács állandó bizottsága javas­
latának ama pontjából, hogy: ,a két intézet kö­
zös igazgatás alatt is állhat“, ha azt a szándékot 
olvassák ki a polgári iskolai tanárok, hogy egy és 
ugyanazon helyen állítandó teljes 7 osztályos intézet­
né is lehetővé van téve a kettős igazgatás, akkor a 
sérelem rájok nézve egész terjedelmében fennáll. 
Nézetünk szerint azonban más értelmezés a he­
lyes, még pedig az az értelmezés, mely egyenesen 
a polgári iskolai tanárok javára szól. í ellehető 
ugyanis, hogy a tanács úgy okoskodott, hogy 
országszerte mindazon a helyen, melynek lakos­
sága az ötezer léleken felül van, a törvény ren­
delkezése szerint a 4 osztályos polgári iskola 
szervezendő lesz ; a három osztályos felső polgári 
iskola pedig csak azokon a helyeken szerveztet- 
nék, a mely helyeken a .szakszerű közgazdasagi 
és kőzigazgatasi képzés* érdekei követelni lógjak.
Ez utóbbi helyeken pedig a tanácsi szöveg he­
lyes értelmezésével az igazgatás úgy az. alsó, 
mint a felső polgári iskolában egy és ugyanaz 
lehet. Így magyarázva pedig a tételt, azonnal 
megszűrik a háborgás oka, a sérelem.

Tekintsük meg most a másik sérelmes pontot.
A tanács állandó bizottsága nemcsak két külön 
intézetté tette a polgári és felső polgári iskolát, 
de nyíltan kimondotta, hogy u bennük működő 
tanárok képesítése és javadalmazása fokozatosan 
különböző leend. Ebből azt olvassák ki a polgári 
iskolai tanárok, hogy az 6 mostani képesítésűket 
elégtelennek Ítélik majd a felső poigari iskola 
czéljára s c szerint vagy újabb vizsgák kiállá­
súra kényszerűik ükét, vagy pedig egyszerűen ki­
zárják a felső polgári iskolában való tanításból s 
igy a magasabb fokú fizetésből. így értelmezve a 
dolgot, tagadhatatlanul meg van a sérelem, a há­
borgásnak oka.

Nézetünk szerint azonban különbséget kell lenni 
uj intézet szervezésekor a jövő czéljai s a jelen 
állapotai közt. Azt ugyan senkisem vonhatja két­
ségbe, hogy a közoktatási tanács állandó bizott­
sága által egyelőre papiroson konczemplált felső 
polgári iskola több, mert „szakszerű* és pedig 
„közgazdasági és kőzigazgatasi- képzést és képe­
sítést követel a tanáraktól, mint a mennyit az 
eddigi polgári iskolai tanítóképző intézetben kap­
tak. Több képesítésnek pedig több javadalmazás 
felel meg. Mindez azonban a jövőre van mondva, 
arra a jövőre, mikor már ilyen polgári iskolai 
tanítóképző intézet tényleg működni fog. A jelen­
ben egészen másként áll a dolog.

Tegyük föl, hogy törvény fogja kimondani a 
felső polgári iskola szervezését, mindig kérdés 
marad, hány ilyen iskolát kell szervezni a tör­
vény megalkotásának első, második stb. éveiben. 
Mi azt hisszük, hogy a szervezés minden 
helyen nem történik meg egyszerre, sőt uj intéz­
ményről lévén szó, be fogjak várni a tapasztalat 
tanulságait, mielőtt a szervezés az egész vonalon 
végrehajtatnék. Az átmenet e korszakában pedig 
a szervezendő felső polgári iskolában csakis a 
tényleg működő, a polgári iskolában tapasztalatot 
és érdemet szerzett tanárok alkalmazhatók és 
pedig minden külön vizsga kényszere nélkül. 
Idegent, mitől a polgári iskolai tanárok félnek, 
legtöiebb a közigazgatási, illetőleg a iogi szakra 
kell majd állítani és pedig valószínűen olyant, a 
ki a tudomány-egyetem jogi karán szerezte meg 
diplomáját.

Így magyarázva pedig a dolgot, lényegesen 
alább száll a sérelem jelentősége, mely a mostani 
haboigásra okot adott.

A polgári iskolai tanárok gyűlése mindamellett 
nem vegez iclcsteges munkát, ha szabatosan ki­
fejezi az intézet eleiében gazdag tapasztalatot 
szerzett, érdemes tanárok követelményeit. Ilyen 
szabatos munka újabb meggondolásra késztetheti 
a tanács állandó bizottságát s szülőokává lehet a 
különben is vázlatos, sokaK áltál sokképpen ki­
fogásolt tiz pont újabb szövegezésének.

Hogy csak néhányat említsünk, a tanács tiz 
pontjából sehogy sem viluglik ki, hogy a „szak­
szerű“ képzést nyújtó felső polgári iskolának 
miért keli okvetctlenüi népoktatási jelleggel bírni ? 
Az az életkor, melyben ezt az iskolát látogató 
fűk vannak, fölötte all a népoktatási törvényben 
megszabott népoktatási intézetekben növekedő 
fiuk korának. Eddigi összes rendelkezéseinkkel 
homlokegyenest ellentétben all az a követelmény, 
hogy népoktatási intézetekben

érettségi vizsgát álljanak, egy évi önkéntességi 
jogot szerezzenek. Aztán mi értelme van annak, 
hogy népoktatási jellegű, leimt a községek terhén 
szervezendő intézet gondoskodjék „közigazgatási, 
közgazdasági* hivatalnokok képezéséről,kiknek első 
sorban az állam veszi hasznút ? Igen czélszerüen 
tenné a polgári iskolai egyesület, ha ezt a pontot 
is tanácskozás tárgyai közé vonná.

Ilyen megvitatásra váró pont lehetne továbbá 
a felső kereskedelmi iskolák viszonya a felső pol­
gári iskolákhoz. A tanács tiz pontja c tekintetben 
semmi direktívát nem ad, noha föltehető, hogy a 
felső kereskedelmi iskolák jó része az uj szervezés 
végrehajtása alatt telsö polgári intézetté alakul 
át.” Ily kérdéseknél a teljes nyíltságnak van he­
lye. bőt meg kell előre gondolni azt is, ha a 
telsö polgári iskola a „közgazdasági“ szakisko­
lákra és életpályákra is előkészít, nem kell-e mujd 
a mostani felső kereskedelmi iskolákat szőkébb 
keretűvé, egy vagy két osztályossá átalakítani ?

Ez utóbbi kérdés azonban tulvág a polgári is­
kolai egyesület tanácskozásainak hatáskörén.

A német nyelv a fővárosi elemi 
iskolákban.

A tanügyi közélet szürkeségéből váratlanul ismét elő­
villant a német nyelv kérdése. Most már talán negyed­
szer szóbeszéd tárgya a sógornyelv. Sajátságos egy eset 
ez. A főváros közélete már csaknem minden nyilvánu- 
lásában magyar, de iskolája, mely pedig ennek a köz­
életnek az előkészítője, úgyszólván egyik melegágya; 
nyelvileg még mindig nem eléggé tiszta. A tojás tehat 
előbb lett meg, mint a tyuk. ilyennel csak a mesékben 
találkozunk.

Mi erről a mesterségesül! ápolt nyelvbaczillus-kulturá- 
rőt már két ízben irtunk. De mindkét ízben a vaskala- 
posság győzött és a német nyelv megmaradt. Miért ? 
Mert azt mondják, hogy a nemet nyelvvel tovább lehet 
menni.*

Ez fájdalom igaz. A német nyelv mindenesetre jobban 
képesít a kalandozásra szárazon és vizen, mint a mi 
árva nvelvüuk, mely csak arra a kis territóriumra szó 
ritkozik, melyet Magyarországnak nevezünk. Ámde a 
magyar pénz, a magyar intézmények nem arra va. 
lók, ho^y azok olyanokra pazaroltassanak és olya­
nok részére állíttassanak és tartassanak fel, a kik ka­
landozásaikban itten csak átutazóban vannak és pihenő: 
tartanak, hogy itten erőt nyerve, aztán más országokba 
vándoroljanak. Ilyen lukszusokra az államnak nincsen 
pénze. A kik igy gondolkodnak, jobban is teszik, ha 
mennél elébb érvényesítik kozmopolita elveiket; meg­
tűrök saruikat ennek az áldott és türelmes országnál; 
porától és követve szagló érzéküket, tovább ballagnak. 
Ezt — ha kcztyütlcn kézzel is — meg kellett az ille­
tőknek mondanunk.

A másik ellenvetés, melyet a német nyelv tanításá­
nak eltörlése ellen felhoznak, az, hogy a felsőbb isko­
lákba lépő gyereknek könnyebbségére van, ha a német 
nvelvet már az elemi iskolában is tanulja.

Ez is igaz. Azonban az elemi iskola csak némileg 
hajtóháza a középiskoláknak és csak másodlagos fel­
adata az ezekre való képzés. Föczélja mindig az 
eleire való előkészítés lesz, vagyis az ismeretek nyújtá­
sának olyan loka, az erkölcsöknek olyan edzése, mely 

üzéleti funkeziók értelmes és becsületes

nemzeti kialakulása 
lehet czélja, mert 
nem léteznék a föld

az alsóbbrendű
szunnvadó nemzeti

vei ;/.ü növendékek

elvégzésére képesít. Czélja továbbá 
érzés lülkeltése, ápolása, megerősítése és állandósítása. 
Nemkülönben az idegen elemeknek a nemzet testébe 
való felszívása, hogy igy ezek annak vérkeringésébe 
jutva, fajunkat táplálják, organizmusát erősítsék. Műkö­
dése lehat tulajdonképen c tágabb és szükebb alapon 
áll és szocziáíis és nemzeti karakterrel bir. De ez a 
kettős működése is csak látszólagos, a mennyiben a 
közéleti ismeretek nyújtásában is mindig es min­
den ponton a magyar érdekeket, a magyar köz­
élet sajátságait tartozik figyelembe venni, a minek 
az a következése, hogy működésében az általá­
nos beolvad a különösbe, az általános em­
beri a nemzetibe. Czéljáva! ekkép ellenkezik az 
idegen nyelvek és erkölcsök propagálása, a mennyiben 
tiszta nemzeti alapon állva, az idegenszerűségeket egy 
ponton sem fedezi, sőt karakterénél fogva azokat teljesen 
ki is zárja. így állván a dolog, 
idegen hajtásnak, nem lehet 
sem az elemi iskola.

De a német nyelv tanításának nemcsak az elemi 
iskola czélja, nemcsak a logika megdönthetetlen törvé­

nye, hanem az idevonatkozó állami tételes törvény is 
ellentmond. Közoktatási törvényünknek elemi iskolai részé­
ben ugyanis nincsen legkisebb nyoma sem a német 
nyelvnek. Es ha benne is volna, menten ki kellene azt 
onnan törölni és az örök semmiségbe süllyeszteni, mer t 
ellenkező esetben maga a törvény, mint szuverén gördí­
tene akadályokat a magyar állam 
elé. Ez pedig a törvénynek nem 
ennél nagyobb stilii ellentmondás 
kerekségén.

Budapest tanügyi szabályzatába be van véve ugyan 
a német nyelv tanítása. De ezt még régebben vették 
bele. Ma már ennek nincsen létjogosultsága, a mennyi­
ben Budapest szerencsésen már valamenynyire kigá­
zolt az idegenszerűség mocsarából és igy életére a 
német nyelv nem tesz vis majort. Ha ebből az idegen­
szerűségből némileg kigázolt, akkor annak legkisebb 
maradványától is menekülnie keli, mert máskülönben 
nem volt értelme a kigázolásnak. De mi azt mondjuk, 
hogy volt, mert Budapest az ország fővárosa, tehat ma­
gán kell viselnie az egész országnak jelleget közéleté­
ben, nyelvében, szokásaiban, alkotásaiban, tőleg kultu­
rális intézményeiben, Ennélfogva a német nyelvnek elemi 
iskoláiban helye nincs.

A német nyelv ellen van Budapestnek etliuograílai 
viszonya is. Budapest növekedésében ugyanis nem min­
denben az organikus, mint inkább a szervetlen anya­
gok törvényét követi. Nem annyira belülről nő, hanem 
gyarapodása inkább az idegen anyagok reálapadásában 
találja ic-jlödésének okát. A reátapadt anyag pedig vele 
nem mindig azonos, hanem sokszor ellentétes. Ezt az 
ellentétet csak az elemi iskola egyenlítheti ki, a tapadt 
részeket a szervezetbe csak az elemi iskola viheti. Ez 
az elemi iskolának kötelessége is. Hát nem-e szent kö­
telesség ellen vél, ha ezt a forrasztási proczesszust a 
ovim t nyelv dermesztő hidegével maga akasztja meg .

Pedagógiai elvek is megdönthetetlenül bizonyítják 
ennek a nyelvnek az elemi iskolákban való tarthatat­
lanságát. Didaktikai szabály ugyanis, hogy egyszerre két 
nyelvet tanulni nem lehet. A budapesti gyermekek, az 
igaz, hogy csaknem mind tudnak magyarul, de helyes 
magyarsággal csak igen ritka gyermek beszél. Ez is a 
német nyelv uralmának a gyümölcse. Az iskolának 
egyik kardinális feladatai közé tartozik, hogy a gyér- 
mek helyiden nyelvezetét tisztogassa, nyesegesse. 
Hogyan lehetséges már most ez akkor, ha a német 
nyelv ebbe a kertészeti munkába szabályaival, nyelvfor­
máival, saj .tságaival minduntalan bclekoniavkodik ? 
Sehogysc. Innen van ezután, hogy a budapesti gyermek 
igy beszél: «Apám el van utazva» stb.

Ebbe a kérdésbe meglehetős öblös hangon még az 
egészségügy is beleszól. Van, a ki nem látja, hogy 
a nemzedék salnyul. Ezért a satnyulásért, ha nem 
js mindenben, de némely ponton az iskolát is lehet 
okozni, mert felette sok munkát ad növendékeinek. 
Minek ezt a munkát szaporítani még a német 
nyelvvel is ?

XVlassies miniszter ezeket látva, két évvel ezelőtt le­
iratot intézett a fővároshoz. Ebben a leiratban a minisz­
ter ama nézetének adott kifejezést, ho^y az elemi isko­
lákban a német nyelv tanitasa talán már idvjut is 
múlta. És egyben lel is hívta a fővárost, ho^y nyilat­
kozzék. A főváros középponti hivatala ezt a leiratot át­
tette az iskolaszékekhez. Az iskolaszékek egy némelyike 
mindenkinek mély csodálkozására a német nyelv mellett 
foglalt állást és • igy ez a nyelv szépségesen az iskolák 
ban maradt. A miniszter persze elhallgatott. De ez 
haliíratás egy csalódott, hazafias gondolkodású minisz­
ternek lesújtó kritikája \olt.

Budapest tanácsa is hallgasson, de keze járjon é:
Szabó Kálmán.

és államilag segélyezett polgári és felső népiskolai ta­
nárok és tanítók fizetésügye. Előadó PCrjéssy László.
A közgyűlést megelőző napon délután f> órakor fent-*m- 
litett helyen választmány! gyűlés, a közgyűlés napjan 
délelőtt 8—10-ig előértekezlet. Az ülést a Vili. kér. 
József- és német-uteza szegletén levő polgári iskolában 
tartják.

— A hároxuszékvármegyel tanítóegyesület
Oltvideki köre e hú 15-én Árkoson tartotta ülései, me­
lyen egyúttal Cserei/ Gyula árkosi igazgató-taniió ~z> 
eves jubileumát is megünnepelték. Parkas Károly 
bűdoki tanító nyitotta meg ülést. Két igen sikerült gya­
korlati tanítást hallgatott meg a gyűlés. Faluvegi 
András a nyelvtanból, Fábián Károly a termvszettau- 
ból tanítottuk. Szép példáját mutatta Fábián K: ioly, 
hogyan lehet a hiányzó taneszközüket, kevés laradsag- 
gal előállítani. Igen jó benyomást lettek a tanítókra a 
jól fegyelmezett, tiszta, egészséges és szépen fejlett nö­
vendékek, valamint a jól felszerelt iskola. Egyhangúm.; 
három évre tisztviselőknek választattak : elnök Csere:/ 
Gyula, alel nők J fossza Fere-naz, jegyző bit ah György, 
pénztáros furze Manó, központi választmány tagjai: 
Farkas Károly, Faluvegi András. « lés végeztével 
templomba mentek a tanárok, hol Csijo Salamon 
alkalmi beszédet mondott Cserey jubileuma alkalmából, 
istentisztelet végeztével a községházán gyülekeztek, hol 
Hosszú Ferencz és Csinándi Lajos üdvözölték az 
ünnepeltet s felolvasták egyúttal JLVassies Gyula mi­
niszter és Fossa József főispán üdvözlő leveleit. A gond­
nokság részéről báró Szentkereszt]f Béla, a k i 
elöljáróság nevében Göncz Mózes, a volt tanítványok 
nevében Beuku Árpád tartottak szép beszédet, ünnep 
végeztével közebéd volt, melyen ismét számosán üdvö­
zölték a derek jubilánst.

A tanítók ötödéves pótléka. Szegedről Írják 
nekünk, bogy a városi tanács deczember 31-én véé zést 
bocsátót: ki a tanítók alapfizetése s ötödéves korpótléka 
ügyében. Az 18^3 : XXVI. t. ez. értelmében a községi 
elemi népiskolai tanítók részére alapfizetésükön tűi öt 
évenkint. h Ízben 50 forinttal emelkedő korpoílek fize­
tendő. E törvény értelmében most 1808. október i-én 
vált esedékessé az első 5 évi korpótlék, s azt a tanács 
végzési leg a pénztár állal kiutalja a tanítóknak. E 
végzés elősorolja, hogy a közgyűlés határozata értelmé­
ben a belterületi rendes tanítók évi 500 forint alap­
fizetése 3 évenkint kél ízben 100—100 forinttal emel­
kedik, egyúttal az ötödéves korpótlék is kijár. A kül­
területi tanítók 40U forint alapfizetése a közgyűlési 

zés értelmében 3 évenkint 2 Ízben 50—50 forinttal 
növekedik, s egyidejűleg az ötödéves korpótlék is esen­
dővé válik. A közgyűlés végzéssel s az 1893-iki tör­
vénynyel e szerint Szeged város tanítóinak fizetése a 
belterületen 25 évi szolgálat után 050 irtva emelkedik. 
A külterületi tanítók fizetése ugyancsak a közgyűlési 
végzés s a törvény értelmében 050 Írtra no 25 évi 
szolgálat után. E fizetés alól egyelőre kivéted tesz a 
belterületen az utóbbi időben szervezett 5 s a külterüle­
ten szervezett 10 tanítói állas. A belterületen szervezett 
5 tanítói állás alapfizetése 500 forint az 5-édévcs bér­
pótlékkal, továbbá évi 150 IVt lakbér és 20 Irt írószer áta­
lány. A külterületen szervezett 10 tanítói ü lése
évi *400 fi t, az 5-üdvvés korpótlékkal s 1-0 fri aíalány. 
Keszthelyről írják, hogy a városi képviselőtestület nov. 
üd-an tartott ülésében a tanítók korpótlék óról tárgyal­
ván. oly határozatot hozott, mely az idősb tanítókra 
nézve swebnes, a mennyiben kimondta, hogy az 1803. 
évi törvény értelmében megad la ugyan az 50 forintos

törüljön.
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kuvpótlvkot a községi tanítóknak, de egyúttal hatályon 
kívül helyezi a város által l-SS7-beii megszavazott kur- 
piHIvk határozatot, mely a tanítóknak 5 —ö évenkint a 
fizetés i> százalékai 30 fit korpútiékot biztosit. E hatá­
rozat szerint a dó év óta itt működő tanítók íorpólléka, 
mely 150 Irtot tesz ki, megadatnék ugyan a szerzett jo­
gok VI iníhcllensége alapján, de mii.tan ez már három­
szorosa az 1 'ód. törvény által biztosított 50 trios zor- 
uútléknak, a régi korpótlék emelkedése megszűnik mind- 
adiiri, inig az uj korpótlék 15 év alatt 150 Írtig nem 
emelkedett; ezen határozatnál fogva, éppen a leghos­
szabb szolgálati idővel bíró tanítók szenvednének anyagi 
veszteséget.

a német nyelvnek, mint 
üvegháza semmi esetre

Tanári gyűlések. As orsz. közc/jiskolai 
egyesület választmányi ülése e hó 28-áu következő 
napirenddel megy véget: Tisztviselői jelentések. val­
lás- es közoktatásügyi in. kir. miniszterhez intézendő 
évi fülterjesztés. Előadó a főtitkár. A művészeti okta­
tás kérdése. (Tekintettel a legújabb miniszteri rende­
letre.) Előadó dr. Alexander Bernát. Indítványok. Az 
ülés az egyesület hivatalos helyiségében (IV. her. 
ujvilág-utcza 2. szám) délelőtt 9 órakor kezdődik s (kö­
zös ebéd után) a szükséghez képest délután 3 urakor 
folytatódik. — A: orsz. polgári iskolai egyesület 
rendkívüli közgyűlésének tárgysorozata e hú 29-ikén. 
Elnöki meci.vitó. Az alapszabályok módosítása. A gyű­
lései ügyrendje. Az orsz. közoktatási tanács reformja­
vaslatának megvitatása. Előadó Ldd Károly. Az állami
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— Polgári Iskolai Közlöny, az országos polgári 
iskolai egyesület folyóirata, II. évi'. 10. szám. Szerk. 
Volenszky Gyula. . Közleményei: A polgári iskolák re­
formja a magyar pedagógiai társaságban. Az orsz. köz­
ött. tanács állandó reformjavaslata s a karácsonyi köz­
gyűlés. A polgári iskolai tanárság fizetés-ügye, Pál 
Ernőiül, ki szembeszökő leg mutatja ki ama méltatlan­
ságot, mely miatt a polgári iskoláknak a közügy hátrá­
nyára szenvedni kell. Valóban ideje volna, hogy a 
közoktatásügyi minisztérium illető szakosztálya erélyesen 
látna a dologhoz. Sok panasznak, olyannak is, nieiy a 
polgári iskolák szervezése hűiébe vág, elejét lehetne 
venni azzal, ha a tanárok fizetés-ügyét rendeznék. — 
Bönrjérjiy János czikke: Magyar középiskola Crimea, 
azt hisszük, semmivel sem tisztázza, sőt még zavarja a 
polgári iskola napirenden levő ügyet. Egyesületi élet, 
irodalom, személyi hírek.

báró Go- 
Ihlánosoknal. 
leiy arezukba

nyi néma

z. i g... után Berki egyszerre csak megállóit s
ít szőtt: .

— Most már nem vihetem tovább. A helyzet 
: r ui on. Tudniillik meg fogok házasodni.

Gonoi.iíz nagyot nevetett volna máskora szeme 
közé, most elhitte neki.

— Csak nem Madlént veszed el?
— Mért ne?
Nem feküdtek ők le azon az éjszakán. Valami 

kávéház ablakai világítottak épen oda, abba mén­
ek be. Egy barátságos és csöndes zugban meg- 

huzu.k magukat s mikor a pinezés kiment, mohón 
k.-. dte magyarázni a dolgait Berki.

— Azt hiszed, nagy elhatározás kellett hozza r
A.-, egész egyetlen egy józan óra eredménye. A 
■ .. or igy éjjel tőletek elváltam, mindig meg-
L in. hogy elmentem közétek. Szidtam maga­
mat. mert nyilván káromra volt már az ejsza-

Az idegeim bírták, de nem bírta az er- 
k. -tm. Éreztem, hogy lassankint más ember 

Lelőlem. Aztán gyanakodni kezdtem, »*og\ 
mások már tudják ezt rólam és a hányszor egy 
kouio'v emberrel volt dolgom, mindig szemlé­
lő r.vá-t olvastam ki a szeméből. Minden réggé 
lefogadtam, hogv este otthon fogok maradni és 
minden este elmentem. Betegség ez rajtam. A 
;..jem fáj. a kedélyem fásult, az ügyeim zilál­
ták. gondok aggasztanak, nyugtalan vagyok. Egy­
szerre hetet üt a tali óra. Ut perez meg, 
a- frakkban vagyok, fehér nyakkendő virít a 
Ir akamban. A nagy tükör rám mo=o!) og. i inc=> 
többé lölájas a világon, nincsenek aggoda mák, 
zilált iV'vek. Csak fényesen kivilágított szalonok 
és ; tűszerű ebédlők, kaczér legyezők, csatlós czi- 
pök. kivágott derekak, hófehér karok, edes illatok, 
keztyük es patyolat zsebbevalók, vakító ékszerek, 
nagylevelü zöld növényeken megtűrő lámpáién) 
rubinszinü üvegek, hosszú orrú halak 
világom'. . .. Igen, igen 
ismét a régi vagyok!

— Es többé nem maradsz ilyen <

— Ma történt utoljára. Holnap oda megyek 
hozzá és igv szólok; kössünk békét, Madlén. A 
harezot elvesztettem, le vagyok győzve; bocsás­
son meg, hogy olyan sokáig tartott, míg ezt be­
vallottam. _ .. ., ____És a mikor ezt mondta Berki, édesén mosoly­
gott. Nem volt szép, de a mikor lelkesedett va­
lamiért, átszellemült az arcza es magával ^ragadt 
mindenkit. Úgy tudott beszélni, 
színész, a kinek épen abban

rajta az ember-

ez az én 
mikor a frakk rajtam van,

kérdé a

mint egy nagy 
van a művészete,

hogy a színész nem látszik meg
töt. Kétkedni lehetett benne, de csak mikor már 
nem látta az ember.

_ Bizonyosat kell tudnom — folytatta nehány
pillanatnyi "szünet után. Jogom van megkérdezni 
tőle, hogy mit jelentettek bizonyos rejtélyes 
szavak és érthetetlen ellentmondások. Szeret 
— nem szeret ? Essünk át rajta. Bolondja 
vagyok egv teljes éve, azt hiszem cnn\i etég. 
Vagy akar valamit velem, vagy nem. 11a akar, 
mire való volt az a sok ugratás ? most ez, most az? 
egyszer kuezérkodik a legelső íiczkóvai, a kit bemu­
tatnak neki ; máskor nyilvánosan tüntet niel- j 
lettem az utczán, a bálokon. Otthon gyakran i 
rosszkedvű, fagyos; panaszkodik, hogy táj a leje, 1 
s künn néhány perez múlva csupa szellem, jó- ] 
kedv. kipirul az arcza, bizalmas kifejezéseket 
hasznúi pazarul és hangosan, hogy halljak má=ok 
is, és ratartósun néz körül, mintha különös elé­
gedettséget keltene benne, hogy én kisérem. A 
merre megyek, mindenütt róla beszélnek nekem, 
igy van velem ő is; tényleg hírbe hoztuk egymást.

_ De ez még mind semmi, — folytatta Berki
letéve szivarját. — Utóbbi időben rájöttem, hogy 
féltékeny is tud lenni. Titkolja erősen, es kí­
méletlenné vált. mikor nevet adtam a gyanúnak, 
de azért újra és újra megtörtént, hogy megint 
csak rajtakapaíta magát. Ilyenkor mindig mes­
teri tökéletességgel kezdte adni a közönyöst, el­
fogulatlanul kérdezősködött az asszonyok és leá­
nyok felöl, a hova jártam, és kifogástalanul 
kedves igyekezett lenni. Ismertein már ezt a 
szerepét; mentői jobban bántotta valami, unnál 
szeretetreméltóbban mosolygott rám. 1 udtain, 
hogy ez a mosolygás csak alarcz e leányon, s 
hogy nevető szeme, melylyel rám néz,.kőnyet 
rejt. De mire való volt ez az álarcz ? Én látni 
akartam azokat a könyeket. Minden ostobaságom, 
a mit elkövettem, mind ezért az egy jelenetért 
történt.

Gonobitz mosolyogva csóválta meg a fejét.
— Annyi kétségtelen, hogy sokfele módját ősme­

rem az udvarlásnak, de ahogy te csinálod; egészen 
ui előttem. Sohase hallottam, hogy valaki ilyen 
eszközökkel lopja be magát egy szép leány 
szivébe.

— Néhány könnyű szoknya elhitette velem, 
hogy minden férfinak joga van a nőt nyilatko­
zásra bírni, ha tudja. Most belátom, hogy soha 
sem lehet nmbicziónk olyanra vinni ra a nőt, a 
mi a nőiesség ellen van. Ezt érttette meg velem

ez a leány, és ezt fogom én neki holnap őszintén 
bevallani.

Berki mindig megszokta tartani a szavát.
A szalonban, hol egy idő óla olyan otthonosok 

voltak, másnap délután Gonobitznak isinél a - A * 
szerep jutott. Egészen úgy viselték magukat, mint 
azelőtt mindig; az első negyedóra vegén a hadnagy 
a tábornokáéval sakkozott az egyik szögletben, 
közel a kandallóhoz, a másik szögletben Bei ki 
suttogott Madlénnel. A többi leány ilyenkor a 
harmadik szobában a haját fodoritolta, csipkét 
vasalt és fecsegett, közben nagyokat nevettek, 
hahotaztak és visonglak, mint az apró malaczok ; 
iecn jól beliallalszolt ez a szalonba, de ők ezzel 
édes keveset szoktak törődni.

Mikor elmeimben voltak, Gonobitz a lépcsőház­
iján kérdő pillantást vetett Berkire.

A gróf mosolyogni próbált s vállat vont.
_ Kétszínű volt világ életében, az most is. Ennyi

az egész.
— Visszautasított?
— Ahogy veszem. Őszinte voltam amint csak 

ember lehet, és tudod mit mondott ? Hogy meg 
akarja gondolni, mit válaszoljon! Az az: bolon­
dban! akar ezután is, amint eddig tette. Erre 
aztan a szeme közé nevettem, s ő nem kérdezte 
meg, hogy miért nevetek.

E jelenet után sokáig nem látták egymást Berki 
és Madlén. Berki gróf sohasem kérdezte meg 
Madléntöl váljon meggondolta e már magát ? Hogy 
Madlén gondolkozni akart, kudarcznak vette már 
ezt is, és elhitette magával, hogy ezt nem sza­
bad elviselnie; ettől kezdve szakítani fog Madlen- 
nel és a jövőben idegenek lesznek egymáshoz.

Úgy állapodott meg, hogy ezzel tartozik önmagá­
nak. Madlén tudniillik igen jól tudhatta, mit jelen­
tene az Berki grófra, ha öt elveszi ? Újjászületést az 
igaz, de munkát és küzdelmet is. Dolgoznia kel­
lene, hogv megéljenek s ha ö erre rászánja ma­
gát egy leányért, ö, a ki előtt a munka uj dolog 
és ezért olyan mint a szenvedés, szabad akkor 
annak a leánynak — gondolkozni ?

Mindenki könnyelműségnek tartaná ezt a házas­
ságot, mely rá nézve a lemondást jelentené s ő 
elkövesse e lépést azzal, a kit nem vonz és ragad 
erre hasonló szenvedély, ugyanolyan legyőzhetet­
len vágy, mint őt?

Valóban, ha már elhatároztuk, hogy tönkre­
tesszük magunkat egy érzésért, akkor abban az 
érzésben teljes és zavartalan boldogságot talál­
junk — legalább abban a- pillanatban.

hotcl- 
merengve

Berki gróf ismét elutazott, de ezúttal azzal az 
elhatározással, hogy többé nem kerül vissza, vagy' 
ha visszajön is. a játékot nem kezdi előírói. Es 
harmadnap egy tengerparti város árkádos 
jében. mikor este a csillagon lágyullak, 
gondolt ugyan Madiénre, s a szive fájdalmasan 
bizsergőit is egv kissé, de aztán vallat vont, s a 
gyengeséget leküzdve, okos szavakkal nyugtatta 
meg magát.

— A legjobban van ez igy. Helyesebben nem is 
történhetett; jobban befejezni ezt a bosszúra 
nyúlt idillt semmiféle regényíró se tudta volna. 
Nekem gazdagon kell házasodnom; a inig ez a 
történet véget nem ért, nem tudtam rá elhatá­
rozni magamat. Nem volt erűm erre, míg ez a 
titok meg nem nyílt elöltem; remegtem attól a 
gondolattól, hogy azon az utón, mely az oltár­
hoz vezet, egy szivet logok összetiporni. Csak egy 
szivet? . . .

Közel volt hozza, hogy öklével a homlokát 
verdesse, és keserűen felkaczagjon, mint a vidéki 
színpadok szerelmes színészei. De nem tört ki 
belőle a keserűség, s ha fájdalmasan rezgeti is 
valamije olt belül, nem lehetett az egyéb a meg­
szégyenített hiúság húrjánál, mert hiszen mindig 
csak" győzött egy édes érzés az egész káoszon, 
mely lelkét cltőlté : a visszanyert szabadság ér­
zése. S még csak nem is valami nagy árt fize­
tett azért a szabadságért, még csuk vissza se 
utasittatta magul; a válasz, melyet a leány el­
halasztóit, lehetett .igen is, nem is — de ö sohasem 
fogja megkérdezni. Mindez valóban elég jó al­
kalom a szakításra, de semmiképen sem ok a 
kétségbeesésre.

Gonobitznak is ez volt a véleménye s hogy a 
két szelcverdi közül egyik sem esett kétségbe, 
csakhamar bizonyíthattak a türdöbcli asszonyok és 
leányok. Gonobitz az utóbbiakat szerette, 
ilyen lélekáliapotban az 
így osztoztak meg ők 
saság hölgyein. . , ,.

Egyszer végre bekövetkezett, a mit mindenki 
elkerülhetetlennek tartott. Berki tönkrement s 
mielőtt föbelölle volna magát, megtette az utolsó 
kísérletet. Elvette Wersching Annát, a milliomos 
sváb leányt. Az eljegyzés hírét Gonobitz 
vitte meg a tábornokékkoz.

Paula és Zúzán vihogva kérdezték, hogy 
iyen a menyasszony ? Lgy-e kövér, veres 
pos termetű?

Csak Marion fordította el a fejét s egy könyet 
I törült ki a szeméből.

Berki
asszonyokért rajongott, 

aztán még számos más tár-

báró

mi- 
és la-

Gonobilz észrevette s mcgilletődütt arczczal 
kérdé, halkan suttogva:

— Maga sir, Marion ?
— Már elmúlt — válaszolt a leány. Egy szép 

reményem vált vízzé ebben a könyben — ne 
beszéljünk többé róla! Azután nevetett s tűikor 
Gonobitz megmagyarázta, hogy Wersching Anna 
talán még szebb is, mint gazdag — vallat vont 
és elhidugedett.

Ekkor lépett a szobába Madlén.
— Berki vőlegény lett! — kiáltották leié a 

leányok.
Madlén megállt és merev tekintetét kérdőiig 

emelte Gonobitzra.
— Megtörtént! — szólt Gonobitz.
— Sok szerencsét és tartós boldogságot — mondja 

meg neki! — válaszolt Madlén. Mindezt nyugod­
tan és indulat nélkül mondta, sőt semmi élt sem 
volt a szavának. Ugyanazért csakis a nyitott ablakos 
miatt történhetett, hogy a mint az ajtó, mely 
mögött eltűnt, kisiklott a kezéből, kissé hango­
sabban záródott be a szokottnál.

Gonobitz fejcsóválva nézett utána.
— Annyi bizonyos — gondolta magában, hogy 

ezek az életben még találkoznak valamikor.
Hogy c találkozásnak épen ó lesz az oka, 

arra persze nem is gondolt ezúttal a ^ kis had- 
nagv. Pedig a mi az ö sorsát eldöntötte: az a 
könvesepp Marion szemében, e pillanatban ta­
lán lói se száradt még. E könvesepp 
előbb a szemébe, azután a 
körmyüvérü fiúnak, és soká, 
nyugogni. „A ki sírni tud ...
Paulának és Züzánuak nincs, hármójuk Közt mé­
gis Marion a legkülőnb* ezt hajtogatta folyton ma­
gúban. Mig egyszer aztán ismételte Marion előtt 
is, és Marion, okulva bizonyos példákon, epen- 
séggel nem halasztotta el a \alaszl, mit égj iiycn 
nyilatkozatra adni szokott cg) leány, a ki nem 
akar mindig leány maradni.

Aztán — számos hónappal a két esküvő par 
nászulja után, midőn lassankint minden visszatér 
a légi mederbe, s az uj házasok követik a viiá- 
"ot, mely napirendre tér az ő esetükről — Berki 
„róf egyszer csak Gonobitzéknál találkozott Mud- 
lénnel.” De hiszen ez kikerülhetetlen is volt. Bizo­
nyára készültek is rá mind a kelten, ha az al­
kalmat nem keresték is, mert egyik sem mutatott 
sem meglepetést, sem meghatottságot. Kezet fog­
tak, mosolyogtak, aztán a férfiak tovább ciga­
rettáztak, ä nővérek pedig rátértek a maguk apró 
dolgaira.

ragyogása 
szivébe villant a 

ioká nem hagyta öt 
— annak szive van;

__________
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MEZŐGAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
A nitrogéntrágyázás.

A mily fontos a foszforsavas trágya a televénydus 
hordalék- és láptalajokon, ép oly fontos növényi táp­
anyag a nitrogén a vályog-, vasagos agyag-, főkép 
dilluvium-talajokon. E talajokban kevés a nitrogén azért 
ha az ily talajokon nagy terméseket elérni akarunk, 
nemcsak foszforsav, hanem nitrogéntrágyival is kell a 
talajt fölsegiteni.

A foszforsavas trágyának az alkalmazási előnye a 
nitrogén-műtrágyák fölött feltűnő, mert a foszforsav ha­
lasa hosszabb időre, mint a kísérletek bizonyítják, 2—3 
évre is kihat ; holott a nitrogén-műtrágyák hatása alig 
2—3 hónapra húzható ki, mert ha azt a növény csak­
hamar fel nem használja, az esetleges bő csapadék azt 
az altalajba csakhamar lemossa.

Ebből láthatjuk, hogy. a chilisalétrom alkalmazása 
óvatosságra int, kettős óvatosságra azért, mert összes 
műtrágyáink között a legdrágább és ha ezt helyesen 
nem alkalmaztuk, karát vallhatjuk. Ellenben a nitrogén- 
trágya a tapasztalt és ügyes kézben csodákat teremt.

A talajnak nitrogvntápanyag gazdagítására többféle 
módok allanak a gazda rendelkezésére, igy: a konzer­
vált istálótrágya, a trágyalé felfogása tőzeggel vagy föld­
del, az emberi ürülék felhasználásával és a zöld trágyá­
zássá!, főleg az előbbiek szorgos felhasználása és alkal­
mazása mellett a zöldtrágyázás az, a melylye! a talaj 
nitrogéntartalmút évekre is gazdagíthatjuk. Ezen módon 
már igen sok sivár talaj es homok televénydus, tehat 
termő talajjá változott.

Növényeink közül a gabonanemüek összesen, az ősz* 
szes gyüknemüek, a textil- és kereskedelmi növényeink 
igénylik a nitrogén-tápanyagot nagyobb mértékben és 
könnyen felvehető formában, csupán a hüvelyesek es 
herefélék nem oly igényesek, lévén oly szervezettel el­
látva : a levegőbeli nitrogént is telhasználni.

Ezek közül az árpával es burgonyával végzett kísér­
letek eredményét az alábbiakban mutatjuk:

Az árpa burgonya után következett. A burgo­
nyának előveteménye rozs volt, amely takarmány­
nak lekaszalt trágyázott zabos bükköny után követ­
kezett. A rozs kitűnő termést adott, utána a burgonya 
is: minthogy pedig a burgonya a talajból főleg nitro­
gént vont el és az árpa a nitrogént igen meghálálja, 
fu.üitrágyazásul 40 kg. chilisalétromot adtak. Az előtte 
való évben az árpákra szintén cliilisaletromot szórtak 
ki, és pedig az egész adagot egyszerre, mire a vetés 
haragosabb szint kapott, jól megbokrosodott, azonban 
később, a magképzés idején előnyét veszteni látszott; 
ezért később ezen adagot két részben szórták ki, és pe­
dig mindjárt az árpa kikelése után felét és kalászhá- 
nyáskor a másik felét. Az eredmény sokkal jobb volt.

A nemtrágyázott parczella világosabb (sárgás) zöld 
színe aital m, r messziről volt megfigyelhető, a trágya 
halasa már n-.gyednapra mutatkozott, mert az elszórás 
után kellő csapadék következett be. A chilisalétromot 
mindig Lorul.vskor, ha lehet, közvetlen eső előtt szór­
juk el.

Burgonya alá a chilisalétromot is csak annak ki­
kelése után alkalmaztak, az egész adagét (40 kgram-ot) 
egyszerre szúrtuk el, és pedig azért, mert ha már 
a burgonya halmokban van, az elszórás nem lenne 
egyenletes, a trágya nugyobbura a barázdákba hullana 
s igy nem használtatnék ki.

Kü földön úgy ts alkalmazzák a chilisalétromot, hogy 
azt az ültetés elölt a marqueur álta. megvont baráz­
dákra rászórják, a chilisaíetrom nagyobbal a a magdaz- 
Larazdaba hull, ide ültetik a guu ót es a halmuk szét 

szántása által befödik.
A burgonyát fent irt módon marqueur után ültették 

és a halmokat lehengereztették, amint a burgonva már 
teljesen kikeit, egy borús napon elszórattuk a chiiisulét- 
romot, mire az egész táblát intenziven megfogasolták. 
Erre a burgonya buján hajtott és egy hétre rá mar 
sekélyen meghaimoztak.

Ezután következeit a tulajdonkénem halmozás.
Ha azonban a chiiisalétrom halasat a termes ered­

ményében lássák, a táblán egy darabot, a hol a talaj 
egynemű volt, kísérletül kivágtak két parczellát, és 
pedig 20 öl szélességben es 20 öl hosszúban, s ezen 
400 négyszögölre 15 kg. chiiisalétromot szórtak. Íme 
a kísérlet:

Parczella Alkalma* Több
termés_ . zott chili- Termés nagysaga salélrom

□öl kg. métermázsa 
400 15 26 8
400 — 18 —

Átszámítva 
holdakra 

termés több
métermáz

104 32
72 —

A kísérlet bizonyltja tehát, hogy a chilisalétrom mily 
jó hatással volt a burgonyatermés mennyiségére lézve ; 
és ha figyelembe veszszük azt, hogy a burgonya gyö­
kere csak a könnyen fölvehető nitrogént tudja növeke­
désére felhasználni, — továbbá, hogy a burgonya igé­
nye a nitrogén iránt igen nagy, a chilisalétrommal való 
trágyázás nem eléggé ajánlható.

Azt, hogy a chilisaíetrom a burgonya keményítőjét 
csökkentené, nem tapasztalták, mert mindkét parczellá- 
ról vett próbák egynemű fajsulylyal bírtak (1*112), 
amely 20*70/o keményitőnek felel meg.

Az, hogy némelyek a chilisalétrommal megtrágyázott 
burgonyát keményítőben szegényebbnek találták szem­
ben a nemtrágyazottal, akként magyarázható meg, hogy 
a burgonya, mely chilisalétrommal volt megtrágyázva, 
nem volt még teljesen érett, a tápanyagok még nem 
jutottak be a gumóba; ha azokat teljesen megérni 
hagyták volna, bizonynyal annyi keményitőtartalommal 
L írtak volna, mint a nemtrágyázott parczellán levő bur­
gonya, ha többel nem.

Tudjuk, hogy a nitrogéntrágyák a beéredést késlel­
tetik, s innét van az, hogy a nemtrágyázottal szemben 
nem egyszerre érik meg. Ebből azt vonni le, hogy a 
nitrogén trágyázás a keményítő tartalmat deprimirozza, 
elhamarkodott Ítélet.

Végül megemlítjük, hogy az újabb trágyázás! elmélet 
helyes voltát bizonyítja a burgonya nitrogéntrágyázása 
— a burgonya által nagy mennyiségben kivont kálival 

szemben.
Ott tehát, a hol a talajok nilrogénszegények. chili- 

salétrommal a legnagyobb termést tudjuk produkálni.

HEQ-rSaxBri KÖZMaaÉzrifSH.
* Karácsony széni nóvenyo. Angliában egészen 

addig, a mig a német eredetű Albert herezeg, Viktória 
királynő férje be nem hozatta, csak hírből ismerlek a 
kar.icsonyf.it és még most is. mikor a szőke hajú, piros 
pozsgás urczu angol gyermekek egy hatalmas karácsonyfa 
ragyogásának örvendenek, nem hiányzik a fa mel­
lől az angol nemzet szent . karácsonyi növénye, a 
borbolyád«: sem. Pedig Angliában ezt a növényt nem is 
termeszthetik, hanem Francziaországból importálják. 
Óriási mennyiségben szállítják ezt a növényt a csatorna 
egyik pontjáról a másikra. így 18S9-ben Granviile-ből 
102.U0U kilogramm, Cherbourgból 46.UU0 kilogramm 
borbolyaágat vittek ki Angliába. Ennek a borbolyainak 
még egy különös jelentősége is van az angol nép erköl 
cselben. Ugyanis a kit karácsonykor a borbolyaag alatt 
találnak, azt meg szabad csókolni — akár férfi, akar nő 1

Ext a játékot «mistletso-nek nevezik. Egyszer Glad­
stone volt oly szerencsétlen, vagy jobban mondva olyan 
szerencsés, hogy Mulgrave ladynél akarata ellenére a 
borbolyaág ala került. Rögtön nagy számmal ott ter­
mettek a társaság hölgytagjai, a kik jogukat követelték 
es a grand oldman megtette a kötelességét — végig 
csókolta valamennyit. Lady Gladstone-nak is jó kedvvel 
végig kuliéit nézni ezt a jelenetet.

Sok monda is fűződik ehhez a karácsonyi szent nö­
vényhez. Egy borbolyabokor áltál két ember egy el­
ásott kincsre bukkant, de egy évre reá, hogy a varázo- 
aranyat megtaláltak, mindketten meghaltak.

Egyszer szegény pásztorokhoz egy agg ember tért be 
és szállásért meg élelemért könyörgött.jjAjpasztorok meg­
adtak neki azt, a mit kívánt. Mikor elbúcsúzott tólük, 
bevallotta nekik, hogy rablóiovag, a ki arra van kár­
hoztatva, hogy örökké nyugtalanul bolyongjon a földön. 
Mar 3ÚU ev óta vándorol ide-cda szüntelen. Tudomása 
van egy borbolya-hajtásról, mely egy tölgyfából nőtt ki, 
hogyha ezt elhozzák, egy nagy kincsre tehetnek szert, 
mely a lovag várában van elrejtve. A pásztorok szót 
fogadtak, megtaláltak a kincset és mint gazdag embe­
rek fejeztek be életöket.

Mire képes a kertészet ?
A fenti kurdesru a következő rendkívül tanulságos kis 

történettel felel egy német kertészeti közlöny ?
Az aacheni kormányzósági kerület ipari részében az 

egyik gyár igazgatósága egy uj utat csináltatott s minő­
ket oldal:.n munkáslakásokat építtetett munkásai szá­
múra. Az uj ut sóikul rüvidebb volt a régi községi út­
nál s bar mindenki használhatta, a falu népe mégis 
inkább a hosszabb régi utat használta. A munkásházak 
előtt ugyanis nappal rendesen ott őgyelegtek azok a 
műnk sok, a kiknek éjjeli szolgálatuk volt s doháuyo- 
z -Fsai, ivással, trugar éiczelődéssel ölték az időt s jaj 
annak, a kinek ezen az utón kellett végig mennie. Az 
ilyen szórakozásban természetesen a munkások nejei is 
résztvettek, gyermekeik pedig valóságos rémei voltak a 
szomszédoknak.

Hetek múltak, mig végre történt valami, a 
n,i Berkinek hirtelen iúizavarta a nyugalmát, 
■tarkaság volt Gonobitzéknai — hasonló ahhoz, 
a minő a tábornok hazaban naponkint fölverte a 
csendet, és egyszer úgy jött. hogy Madlénziek 
Berkivel kellett volna tanczolui. Berki grófné für­
dőben volt ebben az időben.

Ha Madien szó nélkül elfogadja Berki leiéje 
nyújtóit karjai és egy sort keringőznek, mint a 
íufbiek, ta.an soha sem történt volna semmi. De 
Madlén egy pillanatra kieseit a szerepéből, elfor- 
ui.otia a lejét és halk szavakat mondott, melye­
ket Berki nem hallott ugyan, de látta, hogy a 
leány ajkai remegnek.

Mi volt ez;-1 \ i.iumesapás, mely megdöbbent és 
lesújt, miközben egy pillanatra bevilágítja a 
mélységes sötét éjszakai. Nem vette észre senki, 
de Berki szédülve, imbolyogva, es iölzavart, ver­
gődő szívvel hordta el magát aznap este a 
háztól.

így kezdődött az uj összeköttetés, az uj vi­
szony, mely csakhamar barátságosabb szint kez­
dett ölteni.

A szerep ruháját, mely emigy véletlenül le­
hullott róla, csakhamar végképen eldobta Mad­
lén. Az idő és az események bámulatos forra­
dalmakon hajtottak volt át a lelkét. Berki gróf 
ámulta latta lépten-nyomon, mily egészen más 
az a leány, a kivel most áll szemben, mint az, 
a kivel hajdan dolga volt. Mintha nem is ő há­
zasodott volna meg, hanem a leány ment volna 
íérjhez, mintha egy a világba kilépett asszony 
allana előtte, a ki öntudathoz jutott és bátran 
ingadozás nélkül halad előre utjain.

— Nem fognak azon fennakadni — kérdezte 
egyszer a gróf, hogy gyakran látnak bennünket 
együtt ?

— Mit törődik ezzel ön, ha én nem törődöm 
vele? válaszolt a leány.

— És találkozhatunk azután is, mikor majd 
hazajött a feleségem ?

— Sőt elvárom, hogy akkor is felkeressen!
És Berki fölkereste.
Kezdetben lopva, bizonyos tartózkodással s 

különböző ürügyek alatt, melyek kitalálásában 
épen oly ügyes volt, mint a mily türelmesek 
Paula és Zúzán azok meghallgatásában. Berki 
kémlelte néha az arezukat, mit gondolhatnak vál­
jon felőle ? ám a két leány úgy tett, mintha az 
igen természetes lenne, hogy a barátságuk to­
vábbra is fennáll, úgy tettek a tisztek is — az 
egész ház; hiába keresett Berki valamit, egy

kérdő pillantást, vagy egy komolyabb tekintetet, a 
mi figyelmeztethetné... a tabornokéknál senki sem 
szokott komolykodni. „Önállóság, önállóság, és min­
dig önállóság! erre kell a leányokat nevelni — 
tegyek mindig azt, a mit akarnak, rossz példát 
nem látnak — a többi az ő dolguk1 — sakkozás 
közben vajmi gyakran lehetett ezt a márná­
tól hallani. A tábornoknak néha más vélemé­
nye volt ugyan, de még százados korúban 
leszokott róla, hogy ilyen esetekben nyilatkozzék. 
„Papa, mar megint azt hiszi, hogy a kaszát-nyá 
ban van* — ezt még Madlén is akárhányszor 
kiszalasztotta a száján, ha az öreg ur a lányok 
valami dolgába bele akart avatkozni.

Egy hajszalat se tatait hát a küszöbön Berki 
grót sohasem. Az ut ismét oly szabad volt előtte 
mint nőtlen korában, s a barátságuk Madiénnel 
még szabadosabb.

— Mit akarhat velem ez a leány ? — kérdezte 
kezdetben, midőn az uj viszony elején még gon­
dolkodni tudott, s a legelső csók után, mit a 
leánytól elszánt szenvedéllyel rabolt, nem látta 
összeomlani sem a világot, sem a Madlén ba­
rátságát. „Mi történt, minő változás e leány szi­
vében, hogy most nyílik meg előttem, mig az­
előtt kiösmerhetetlen rejtelem akart maradni ?

Pedig valóban nem történt semmi csoda. Csak 
egy természettörvény szólalt meg: Berki most 
már olyan volt, mint azelőtt kellett volna lennie; 
a mit korábban sohasem akart úgy kimondani, 
a mint kell, most mondta ki, epedve, vagygyal, 
lelkesedve, átszellemülten, remegve, kételytől mit 
se zavartatva, mindenről ntegíeiedkezve és önmagát I 
egészen megadva; most esküdözte és sóhajtozta 
lepten-nyomon, hangosan és titkolódzva, tettek­
kel, szavakkal és jelekkel, hogy szereti Madlént!

Mi más volt most a vallomások ez egyet- 
mástéró sorozata, mint azok a ravaszul kieszelt, 
rövidre mért, elejtett szavak, melyeket egykor a 
leány elé dobált, elvárva, hogy mint koldus az 
alamizsnát, a porból szedje föl, gyűjtse össze és 
örüljön nekik.

A kérő, esdeklő busongva nyőgdécselő szere­
lem, a sóhajtozó, epedó vágy e dalai mily más 
utakon jutottak a leány szivéhez, mint bizonyos 
komoly, hideg nyilatkozat, mely a formát teljessé 
tévé, de a melynek üressége szembeszökő volt, 
s a mely elől a leány egykor kitért. Berki gróf 
most érezte először szabadnak magát, mikor kötve 
volt, és most ajánlotta fel végre szivét, mikor a 
kezét már nem ajánlhatta vele együtt. Ám erre 
egyik sem tudott gondolni most.

Történt, hogy a gyár uj igazgatót kapott, a ki külön­
böző újításokat léptetett életbe, a többi közt azt is, hogy 
minden munkaslakás mellé egy kertnek való darab föl­
det jelölt ki s hogy a kezdetet megkönnyítse a munká­
soknak, minden kert számára két almafát, két körtefát, 
két szilvafát és két cseresznyefát is ajándékozott, melye­
ket a munkásoknak az igazgató utasításai szerint kellett 
elültetni. Azonkívül kijelentette az Igazgató a munká­
soknak, hogy az, akinek a kertje egy év múlva leg­
szebb lesz, jutalmat kap a gyár pénztárából.

A munkások hozzá is láttak a kertek mivelésé- 
hez, kezdetben, igaz, csak kényszerűségből, mert 
az igazgató majdnem minden nap arra sétált, 
hogy lássa, ki hogyan buzgólkodik a kertjében 
s e közben sem a dicsérettel, sem pedig a kor- 
holással nem fukarkodott, a szerint, a ki hogy 
megérdemelte. Lassankint szépen megváltozott a hely­
zet, a munka buzditólag hatott s a munkások egymás­
sal versenyeztek, mindenki meg szerette volna kapni a 
kilátásba helyezett külön jutalmat. A jég tehát meg 
volt törve. Ekkor megkezdődött a fajok kicserélése, a 
fakat ápolták és szaporították s ennek jó hatása is csak­
hamar mutatkozott. A férfiak, mikor az éjszakai mun­
kából hazatértek és kipihentek, nem őgyelegtek házaik 
előtt az utczán, boszantva az arra járó-kelőket, hanem 
megtömvén pipájukat, kezecskéjükbe mentek, a bot 
mindig akadt valami tennivalójuk s a ki szorgalmasan 
dolgozik, annak semmi kedve másokat boszantani vagy 
másokkal kötekedni vagy éppen verekedni. A verekedé­
sek, melyek azelőtt napirenden voltak, ^teljesen meg­
szűntek.

Az asszonyok is nagyon megkedvelték a kertészkedést, 
mert azt tapasztalták, hogy a mióta kertjük van, sokkal 
olcsóbban főzhetnek, noha férjeik megváltozott életmódja 
következtében több pénzt kaptak a konyhára, mint 
azelőtt, mikor még a keresetnek jó része pálinkára kel­
lett. Magok Is hozzálátták tehát s kerti terményekkel 
igyekeztek a jövedelmet szaporítani, a mi annál köny- 
nyebben ment, mert azt tapasztalták, hogy védett fek­
vésű kertjeikben minden termény majdnem két héttel 
hamarabb fejlődik, mint másutt s igy ők hamarább 
láthatván el a piaczot zöldségfélékkel és egyéb kerti ter­
ményekkel, azokat drágábban adhatták el. Különösen 
palantikkal csináltak jó üzleteket, melyekkel majdnem 
az egész környéket ők látták el.

Néhány év múlva az illető telepre alig lehetett rá­
ismerni ; a régi verekedő, durva embereket, mintha ki­
cserélték volna ; csupa békés, dolgos ember lakta. A 
gyermekek elleu sem lehetett panasz. Valamennyien jól 
öltözködtek es jól táplálkoztak. A házak külső és belső 
tisztasága, a jól gondozott kertek, szóval minden jólét­
ről tanúskodik. Az emberek jól érzik magukat, boldogok 
s mindenki tiszteli és becsüli őket

Vájjon kinek köszönhetik mindezt ? Csakis a kerté­
szetnek s a nemesen gondolkozó derék igazgatónak, a 
ki a kertészkedésre rákényszeritette őket.

ügy hisszük, nálunk is van elég vidék, a hol ezt a 
példát hasonló eredménynyel követhetnék.

Hogyan láthatjuk el magunkat télen 
is állandóan zöld petrezselyemmel ?

Minthogy a zöld petrezselyem télen is igen szívesen 
használt kelléke a konyhának, azért hajtatása megérdemli 
azt a kis fáradságot, a melyet igényel, de azonkívül ki 
is fizeti magát.

A ki csak a saját konyháját akarja télen is zöld 
petrezselyemmel ellátni, legegyszerűbb, ha néhány 
petrezselyemgyökeret cserepekbe ültet s a cserepeket 
mérsékelt melegségü szobába vagy üvegházba állítja. 
Ha azonban jövedelmet is akarunk belőle, úgy már 
többet és nagyobb edénybe kell belőle ültetni z erre a 
czelra legalkalmasabbak a iából való hordozható szek­
rények, melyeket bármikor üvegházba vagy melegágyba 
állíthatunk, hajtathatjuk azonban a petrezselymet köz­
vetlenül a melegagyban is, csakhogy az ablakokat be 
keil ta.arm. A petrezselyemgyökereket a- elüiteiés 
elölt egy ideig szárazon keli tartani, de ugv, hogy ne 
fonnyadjanak ; e czélból néhány napig világos, száraz 
helyiségben tarljuk s azt.m inkább száraz mint nedves 
tőidbe ültetjük. A zöldjét 4—6 cm.-re elvágjuk s a 
gyökerek hegyét is megkurtiíjuk, ha túlságosan hosszú­
nak találjuk. Ez azért szükséges, .hogy a cserepekben 
isinél épen olyan mélyen lehessenek a földben, mint a 
kertben voltak. A cserepeket megöntözzük s szép idő­
ben néhány napig még a kertben is maradhatnak.'

Az ültetést iiy módón októberben végezhetjük és 
semmiesetre sem tanácsos addig halasztani, mig fagyni 
kezd, süt már szeptember közepén is hozzá foghatunk 
az ültetéshez. Ekkor azonban, minthogy szeptember 
vége felé is még meleg szokott lenni, nein szükséges, 
hogy a gyökereket előbb megszikkadni hagyjuk, haueot

a mint a kertben a földből kiszedtük, azonnal a cse­
repekbe vagy ládákba ültethetjük. Szükséges azonban, 
iiogv megöntözzük, egy időre árnyékos helyre tegyük. 
A földben, melybe a téli használatra való petrezsely­
met ültetjük, korhadó anyagoknak lenni nem szabad, 
mert különben a _ petreseíyemgyökerek is rothadásnak 
indulnak benne. Öntözni az ilyen petrezselymet csak 
akkor kell, mikor szükségesnek mutatkozik s a melegnek 
sem kell nagynak lenni. Verőféuyes téli napokon arról 
is kell gondoskodnunk, hogy az igy nevelt petrezselyem 
levegőt kapjon, mi által sokkal jobb izü leveleket 
kapnak.

Ha nagyobb területen, például üvegszekrényben aka­
runk petrezselymet hajtatni, a trágyát egészen ki kell 
szedni belőle s csak is földdel töltjük meg a szekrényt. 
A petrezselyemgyökereket sörön egymás mellé sorokba 
ültetjük ; a sortávolság 8 —12 cm. lehet. Földet 
annyit teszünk a szekrénybe, hogy felületétől az ablak 
üvegjéig 20—25 cm. távolság legyen. Ha a gyökereket 
már szeptemberben beültetjük, úgy a szekrényt teljesen 
a külsu időjárásra bizhatjuk ; de a mint később az idő 
hidegebbre ós nyirkosra válik, azonnal rakjuk föl az 
ablakokat, mert a szekrény tartalmának semmi esetre 
sem szabad nedvesnek és hidegnek lenni. Nagy hideg­
ben a szekrényt falevéllel vagy trágyává! rakjuk körül, 
az ablakokra pedig szalmatakarókat terítünk.

Cserepekbe, azok bősége szerint több vagy kevesebb 
gyökeret ültethetünk; a cserepek közül a mélyebbek 
czélszcrübt-1 k az alacsonyabbaknál. Faladnkba olyan 
süriiu ültethetjük a gyökereket, hogy csak néhány centi­
méterre legyenek egymástól, de a ládának legalább 
20—25 cm. mélynek kell lennie.

Végül még megjegyezzük, ha csak nagyon kevés zöld 
petrezselyemre van szükségünk, úgy a gyökereket vala­
mely alkalmas edényben vízbe téve, a konyhában is 
tarthatjuk. Itt is kihajtanak, de züldjüa nem tart oiyan 
sokáig, mint ha töldne ültetjük őket. A vizet időről 
időre felfrissítjük. Ily módon egesz leien elláthatjuk a 
konyhát zöld petrezselyemmel.

VEGYESEK.
* Mennyi nitrogént vesz fel a rebarbara nö­

vény ? A rebarbara-növén; rendkívül gyors fejlődése 
arra indította Pagnoult, hogy kísérlet utján megállapítsa, 
mennyi nitrogént vesz fel e növény egy vegetáczió alatt. 
A kísérlethez egy 13 éves példányt választott az arrasi 
gazdasági kisérleti állomás kertjében. A talaj, melyben 
a kisérleti növény állt, 0*203% nitrogént, 0*683% fosz­
forsavat és 0'2Ü8% kálit tartalmazott, olyun talaj volt 
tehát, melyet igen gazdagnak lehet nevezni.

Április 11-én mutatkoztak a kisérleti rebarbarán a 
vegetáczió első jelei ; április 20-ig mar jelentékenyen 
fejlődött, május 11-en pedig nem kevesebb, mint 227 
levél volt rajta. Ekkor az egész növényt a földnél el­
vágták s egyes részeit külöu-külön megvizsgálták. Az 
eredmény következő volt:
A földíeletti részek összes súlya friss

állapotban................................................  20.964 kg.
száraz állapotban.............................................1.711 >
összes nitrogentartalom........................... 0.064 >

E növény tehát egy hónap alatt 64 gramm nitrogént 
gyűjtött össze földalatti részeiben, a mi 388 gramm 
chilisalétromnak felel meg. Egy hektáron tehát e nö­
vény, ha egymástól 1 négyzetméter távolságra ültetnék, 
egy hónap alatt 3888 kg. nitrogént gyűjtene össze.

Pagnoul azt kérdi, vájjon a növény ezt a sok nitro­
gént mint salétromsav alakjában veszi-e föl. Pagnoul 
ugyanis 100 gramm földben 203 milligramm nitrogént 
talált, de ebből csak 0 3 milligrammot salétromsav 
alakjában és egy milligrammot ammóniák alak­
jában. Május 11-én pedig már csak igen gyengének 
fedezhette föl. Másrészt azonban a levélnyelekben 36 
milligramm, a nyelektől megfosztott levelekben 54 
milligramm nitrogént ammouiak alakjában.

Pagnoul azt hiszi, hogy a növény a nitrogénnek egy 
részét közvetlenül mint ammoniakot vette föl s tekintve 
azt a sok nitrogént, melyet a növény különböző részei­
ben talált, azt sem tartja lehetetlennek, hogy szabad 
nitrogént magából a levegőből is vett föl a kisérleti 
növény.

Május 11-től julius elejéig épen háromnegyed akkora 
növénytümeget produkált a kisérleli növény, mint az 
első hónapban s száraz leveleiben most 5*53% nitrogént 
találtuk, holott május 11-én csak 4’83% volt benne. 
Egyetlen egy rebarbara növény tehát április 11 -tői julius 
kezdetéig 110—120 gramm nitrogént vett föl.

* A vakond kiirtása a kertekből. A mily sok 
hasznot tesz a vakond különböző fergek és főkép a 
pajorok puszlitásával olyan kertekben, a hol túrásai 
nem ártanak, épen annyi kárt is tehet a virág és zöld­
ség kertekben. Hogy az utóbbiakat megszabadítsuk tőle, 
a nélkül, hogy meg kellene ölni, arra igen egyszerű és 
biztos módunk vun. Egyebet sem kell tenni, minthogy

petróleuraos vagy kátrányos rongyot tömünk földalatti 
útjába, a petróleum és a kátrány szaga úgy elűzi on­
nan, hogy sohasem tér oda vissza. Ila ezt az eljárást 
néhányszor ismételjük, nemcsak a kertn.-k egyik részé­
ből a másikba Űzzük, a minek termesze esen semmi 
czélja sem volna, hanem egészen kiűzzük vele a kert­
ből olyan területre, a hol csakugyan használ.

* Gdvas törzsű gyümölcsfák gyógyítása. Ha 
valamely gyümölcsfánk od vasod ás következtében pusz- 
tulni kezd, azt, ha a haj még nem haladt túlságosan 
előre, a kővetkező módon gyógyíthatjuk és menthetjük 
meg: Mindenekelőtt megvizsgáljuk az üreg terjedelmét 
és azt, hogy nincs-e viz benne. Ha vau bf-nne viz, azt 
lecsapoljuk úgy, hogy az üreg alján fölfelé rézsutosan 
nagyobb lyukat furunk, hogy azon a viz lefolyhasson. 
Az üreget korhadt részeitől alaposan megtisztítjuk s 
egészen elevenig kivakarjuk. Ha az üreg nem nagy, 
czementes habarékot öntünk bele, a mi legezeiszerübb 
mert ez védi meg legjobban a sebet úgy a levegőtől 
mint a nedvességtől. Nagy üregeket is czélsz*rü ez?-- 
menttel kitölteni, de ezekbe előbb apró kavicsot tömünk 
és leöntjük czementhabarekkal, vagy ha ilyen i, 
sürü mészoldattal, melynek felületét, miután megszá­
radt, kátránynyal kenjük be. A kitömött üreg fölé desz­
kát szegezni nem szükséges, különösen, ha a felületét 
czementtel bemázoljuk.

A ribizke- és köszméte-bor 
kezelése.

A ribizke- és Lüszmete-bor készítését részletesen is- 
mertettiik már e lapukban. Ez alkalommal bizonyos 
hibákra akarunk utalni, melyek miatt mar több helyről 
kaptunk panaszt.

Sokan ugyanis azt tapasztalták, hogy a palaczkokla 
lefejtett ribizke- és köszmétebor u;ra forrni kezd. minek 
következtében ismét zavarossá lesz s az ez utón kif-j- 
lődö nagy mennyiségű szénsavtól a forrása tk indult 
édes bor teljesen elveszti édes. likőrszerü jelleg-t. Akár­
hány esetoen a másodszori forrás olyan erős. iiozv a 
dugót is kilöki a palaczkból, sőt magát a palaczsót is 
szétrobbantja. Ennek megakadályozása végett sokan azt 
ajánlják, hogy a lefejtett borral megtöltött palackokat 
nem szabad lefektetni, hanem felállítani kell azokat, 
azt állitván, Hogy a dugó beleszárad az üvegbe s a 
szénsav a dugó es az üveg fala közt elszállhat, ,z újra 
képződő seprő pedig a palaczk fenekére ülepszik le 
úgy, iiogv a tiszta bort szépen le lehel róla fejteni.

Tagadhatatlan, hogy ez az eljárás mar sok­
szor ezéiszerünek bizonyult, de mégis jobb, jla 
az uj ribizke- és köszmétebort mindjárt úgy csinál­
juk és kezeljük, hogy nem fog másodszor felforrni; ezt 
pedig következőképen érhetjük el :

Semmi sem befolyásolhatja inkább a forr is lefolvisit 
és tökéletességet, mint az. ha a vízmennyiséget, mely- 
lyel a mustot felhígítjuk, kellően megtudjuk határozni 
azaz lia se több, sem kevesebb vizet nem használunk 
hozza, mint annyit, a mennyi épen szükséges. Ezv liter 
feiiur ribizke musthoz 15 liter vizet, vörös ribizke- 
musthoz 2 liter vize* keverhetünk ; köszmétéhez 1 inert 
meggybe;: 1 litert, áfonyához 1 litert, szainóczaboz 
szintén 1 litert; enne! több már a minőség rovására 
megy.

Igen fontos továbbá, hogy milyen hőmérsékletben 
folyik le a forrás. A legtöbb könyvben azt olvassuk, 
bogy az édes mustnak nagy hőmérsékletre van szük­
sége, hogy a nagy czukortartalom átváltozzék benne. 
Ezt azért állítják, mert nagyobb hőmérsékletben a forrás 
gyorsabban megy végbe, mint hűvösebb helyiségben; 
de ha ugyanazt a mustot egyszerre m lyebb és hűvösebb 
erjedésnek tesszük ki, azt tapasztaljuk, hogy e 
melegebb helyiségben csak kezd .then megy az 
erjedés gyorsabban, később a hűvösebb helyiséi­
ben levő amazt nemcsak utói éri, hanem meg 
is előzi. Ennek a föltűnő jelenségnek az a magya­
rázata, hogy az alkoholnak a forrásra való hátrányos 
befolyása, nagyobb melegben jobban érvényesül, mint 
alacsonyabb hőmérsékletben. Ez az oka annak, hogyha 
a forrás bizonyos fokig előre haladt, s 8—10 száza 
léknyi alkohol képződött, a forrás 15 C. fokú melegben 
gyorsabban halad, mint 20—25 C. fokú hőmérséklet 
mellett. Ebből most mar az következik, hogy a bogyós 
gyümölcsből való édeslevet, melynek mar az első, vagyis 
főerjedés alkalmával ielietóleg joí ki keii forrnia, kezdet­
ben mintegy négy hétig melegebb helyiségben keli tar­
tani, s ulóerjedés végett azlan hűvösebb helyiségbe, pél­
dául pinczebe tegyük.

Deczetnhrr-január előtt semmi esetre se fejtsük le 
először a seprűről, mert addig rendesen még mindig 
forr lassan. Czé-szerü azonban, ha a főerjedés után, 
augusztus végén feltöltjük úgy, tiogy a hordókban csak 
kévés üres tér maradjon. Másodszor aztán csak a kö­
vetkező év őszén, a második forrás után fejtsük le.

Nagy baj rendesen az, hogy a bogyókból való édes 
bort korán szokták üvegekbe lefejtem. Az ilyen 
bort legalább másfél évig a hordóban kellene hagyni, 
hogy megkapjak azt a szép szint es Ízt, melyről a szak 
értők azonnal meg tudjak mondani, hogy ó-borral van 
dolguk. Másfél éveu túl azonban, különösen 2U Illemei 
kisebb hordókban szintén hagyjuk heverni, hanem ez 
idő leteltével fejtsük le üvegekbe.

A ki kevesebb mennyiségű ilyen bort csinál, annak 
a gyékénybe vagy szalmába font üvegeket ajánljuk, me­
lyek sukkal alkalmasabbak, tisztasági szempontúul is a 
hordóknál.

kellemes társalgó volt és Madlén készséggel mu­
latott vele.

Azontúl gyakran ismétlődött ez. Berki kezdet­
ben nagyon meg volt magával elégedve, hogy a 
félreértések eloszlatására alkalmat szerzett, és kezdte 
érezni, hogy az önbecsülése visszatér. Ez derék, 
önzetlen tett volt mindenesetre; ó csak boldogta­
lanná tehette azt a leányt; Pongrácz Gézával, ha 
elveszi, még boldog lehet. És akkor aztan neki is 
tesz ereje — visszatérni a kötelességeihez. Lehe­
tett ennél jobb, szerencsésebb és tisztességesebb 
megoldást kigondolni ?

A felesége szemébe is nagyobb önbizalom­
mal mert most tekinteni, mióta erre az útra 
tért. Nyugodt lélekkel állta ki kémiő nézését 
(az az asszony mintha olvasni tudott volna néha 
a lelkében) és nem igyekezett többé lépten-nyo­
mon menekülni előle. Néha nevetett is magúban 
titkon, szinte diadalmaskodva a gyanún, mint egy 
lelkiősmeretével kibékült ember, a ki érzi, hogy 
nincs mit rejtegetnie többé.

Nem is volt, egész addig a pillanatig, a mig 
egy este Pongrácz Géza a karjai nem nyújtotta 
Madiénnek. A mint igy szorosan egymás mellett 
látta okét maga előtt elhaladni, valami hidegség 
borzongott at a szivén. Vesztesnek érezte ma­
gát, megcsaltnak, kijátszódnak, s hogy az ellen 
nem lehet es nem is szólhat ; a végletekig fo­
kozta idegességét, Azontúl le nem vette róluk a 
szemét, a hangja elnémult és megfeszített figye­
lemmel igyekezett egyes szavakat elkapni be­
szédjükből, mikor egymáshoz még közelebb ha­
jolva suttogtak. Suttogtak — igy vélte, igy is 
nevezte magaban, és kínos keserűség fojtogatta 
a torkát, mikor a suttogás tartalmára gondolt. 
Pillanatonkint szédülést érzett, s mint minden 
megromlott idegzetű ember, csak lelki ereje meg­
feszítésével küzdhette le vadul csapongó in­
dulatrohamait. Hangulata pillanatonkint változott, 
végre rémüldözni kezdett önmagatói, hogy minő 
gondolatai jönnek. Már szorongatta az ökleit és 
sohasem tudta, nem fog-e a következő pillanat­
ban Pongráczra rohanni? Vagy csak legalább 
menekülhetne ebből a helyzetből, ettől a látvány­
tól, melyet ő maga készített elő, melyet maga 
szerzett, a mi ellen nem tehet semmit, de a mit, 
hogy elviselni nem bir, csak most, a keservek és 
kínok ez estéjén lett előtte egyszerre szörnyű bi- 
vonyosság.

— Ön rosszul lett ... — szólt végre hozzá 
egy hang.

A tábornokné volt. Vele indult útnak a kioszk-

E napok bolgogsága mámorossá tette mind­
kettőjüket. Gyönyörtől remegve gondoltak egy­
másra, egymástól hallott szavaik zsibongtak a 
lelkűkben egész nap, mint valami édes zene ak­
kordjai s ha találkoztak, túláradó gyönyörűséggel 
forrt egybe lelkűk és tekintetük. Szivük össze­
dobbant és egymásba tett ujjaik remeglek, mint 
a gyermekszerelmeseké, kiknek a nagy boldog­
ságuk tudata szinte elviselhetetlen és megzavarja 
boldogságuk egyensúlyát.

— Csak szerettetni hagyd magad Madlén ! — 
sóhajtott az első napokban Berki és a leány nem 
mondott neki ellent.

Aztán másként könyőrgött:
— Szeress viszont Maciién, hiszen tudod meny­

nyire szerellek !
Végre is íöleszméit egyszer a leány e szavakra 

és igy szólt:
— Milyen nagy boldogtalanság lenne ebből!
Berkit most megremegtették ezek a szavak.

Azelőtt, könnyelműsége virágzó napjaiban épen 
azért tetszett neki ez a leány s azért vonzódott 
hozza oly szorosan, hogy vele a flirt komolyra 
sohasem vált. S ha nagy ritkán szerelemről be­
szélt neki, bizton számított rá s e számítása még 
ama komoly alkalommal sem hagyta cserben, ! 
hogy Madlén a válasz elől ki fog térni. Most, mi­
kor szivén dobogni érezte mar a leány szivét, 
midőn ajkaival szabadon dúskálhatott nyaka fehér 
liliomai között s megittasult haja illatától — el­
viselhetetlen volt neki a legkisebb ellenkezés a 
leány szavaiban, boldogsága teljességének minden 
csorbája. A mint igy szeretve tudta magát, nem 
bírta volna el többé a lemondást; ha ezek a 
dolgok igy nyilvánosságra jöttek volna köztük 
annak idején, nem lett volna hatalom vagy kény­
szerítő szükség, mely tőle a leányt elválassza.

Szomorú vergődések következtek ezután. Szen­
vedéssel teli napok, a meghasonlott lelki- 
ősmeretek kőzdelmei, kétségbeesett keresése a 
becsület utjának. Olykor elválnak és napokon 
át nem látják egymást, kerülik a találkozást. A 
véletlen összehozza őket ismét; ilyenkor feled­
nek minden gyötrelmet, az eltékozolt múltat és 
a megrontott jövőt, egymás látása uj boldogság­
gal árasztja el őket és ismét megtelik a szivük 
derűvel, reménnyel is talán. Miben reményked­
nek ? egyikük se tudná megmondani, nem is kér­
dik sem egymástól, sem maguktól. A férfi féke­
vesztett indulatok közt őrületesen zilált erkölcsösei 
ostromolja a leányt;

— Szeress Madlén ! Szeress 1

A Irány eltakarja az arczát és esdekel a 
férfinak :

— Távozz ! hagyj el engem ; ezt parancsolja 
az okosság és a becsület !

Egy napon végre érzi a férfi, hogy fölfedezte, 
mi visszaadja lelkűk nyugalmát.

Az utczán véletlenül szemben találta magát 
egy úrral, a ki üdvözölte, s aztán némán foly­
tatni akarta az útját. Berki annyira volt mar, 
hogy kezdett babonás lenni, és hitt a végzetben. 
Valami véletlen fordulatban remélt, mely meg­
szabadítja a válságból. És most, ime — világo­
sán emlékezett rá — az volt az első gondolata: 
hogy ittas utat akart választani az imént. Miért 
kellett neki mégis erre jönni és ezzel az emberrel 
találkozni, a ki valamikor Madiénnek udvarolt? 
Ezt a sors akarta igy, a sors, mely most hirtelen 
és váratlanul megmutatta a menekülés útját.

Mindez czikkazva villámlott át a fején egy 
szempillantás alatt. A másik pillanatban mar be­
zel szorítottak és barátságos szavakat váltottak 
egymással, este pedig együtt ültek le a kioszk­
nak ahoz az asztalához közel a szőkökuthoz, a 
hol a tábornok csalad egész nyáron át színes öl­
tözékekben és nagytollu kalapokban szokta kiál­
lítani a leányait. Az apró kavicscsal vastagon 
meghintett utón csörögve csoszogva sürőgtek kő- 
rüitök az egyenruhás gavallérjaik, a kardjok tokja 
árkot szántott utánok ; a vasbádog székek lábai 
jó mélyen elbújtak a süppedékes rétegben. Az asz­
talok fehérek voltak, az utak mellett zöld gyep­
szőnyegek terültek el, néhol kaktuszok, páfrányok, 
pálmák és egyéb üvegházi czifra növények hival­
kodtak. A Dunáról friss levegő szállt feléjük, há­
tulról az ozsonnázó közönség zajongása, Berki 
pedig igy szólt :

Elakart szökni előlem Pongrácz, de meg­
csíptem, és azt mondtam neki: most az egyszer 
velem jősz !

Madlén szemhunyoritás nélkül fogott kezet 
Pongráczczal. Egy vonás se változott el azarczán, 
Berki jól látta ezt. A tábornokné s a másik két 
leány hálás pillantásokat vetettek Berkire — min­
denki megértette őt. Pongrácz nem volt rossz 
parthie, egykor udvarolt Madiénnek; valami félre­
értés miatt, aztán elmaradt, és ime Berki vissza­
hozta őt.

Berki mintha a bölcsek kövét találta volna 
meg, úszott a boldogságban és kémlelve leste a 
Madlén arczát. Derült és fellegtelen volt az mind­
végig. A leány ugylatszik megértette őt, és el­
lenkezés nélkül fogadta a mit tett. Pongrácz
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Üzleti heti szemle.
— decz. 84.

A tél naptári idejével a hidegebb időjárás is bekö­
szöntött. mindazonáltal nem jött meg az a fordulat, a 
melv az időjárásnak a télies jellegét megadná. A hossza­
san kinyúló őszies időjárás épenseggel nem kedvére való 
s gazdáknak, a kik tehat méltán aggódnak vetéseik 
sorsán. Attól tartanak, hogy a vetés hótakaró nélkül 
marad s így egyrészt ki lesz téve a hirtelen bekövetkez­
hető fagynak, másrészt pedig nem lesz elég nedvesség 
a földben, a mi aztan lehetetlenné tenné a tavaszi 
fejlődést. Ma már a Tisza közéről panaszok hallhatók 
a hesszem légy okozta károk miatt, mely parazita 
száraz időnél jobban terjed a vetésekben és annak 
pnsztitásai csak azután fognak igazán mutatkozni. A 
Icuiföldi gazdasági állapotokról beérkezett jelentések 
szerint .ingliuban általában a tél uralkodik és a 
vetések állasa nagyon kielégítő. A búzatermés ered­
ménye 1S84 óta a legjobb s acrekint 34.75 bushelt 
adott az lS97-iki 2998 és az lS96-iki 33.68
bushel ellenében. Francziaországban, az északi 
megyek kivételével, a hová a tél bevonult, enyhe, 
taiaszías idő jarja. melylyel kapcsolatban a vetések ál­
lasa is nagyon jó. Az egerek es férgek pusztításai ha­
gyó, b mérveket öltenek és ezért a hidegebb időjárás 
beállta nuzyon kívánatos volna. .Ve metorszagban 
csak nem reg fejeztek be az őszi vetést, melynek állá­
ssal altaiaban meg vannak elégedve. Romániában 
es Szerbiában szárazságról panaszkodnak, mely az 

ycléseket kiveszessei fenyegeti és csak egyes vidé­
ke.. melyek mar havat kaptak, tudják vetéseiket biz­
tonságban. Bulgáriában szinten nagy szükség volna 
.... adékos időre. Törökországból ínséges hírek er- 
; .L!„. Szmirnaban a teljes esőhiany komolyan fe­
je _--.u az uj véleményeket. Oroszország deli részen 

.„;i\be luó elősegíti az eszi vetések erősebb kifejlóde- 
=■; s a legutóbbi hivatalos jelentés szerint európai 
i>:o-. .. aguau a vetesek a Hasa kifogastalan, kivéve Ha­
rcin kis területet, a hol a víz okozta karok következté­
be ez őszi vetéseket tgyáltalában nem lehet számi- 
, a venni. ^iwerikuban a vetesek nagyobb, ra szé­
fen állanak s azokat elegendő betakaró bo- 
: ,. A bevetett terü.et 15 százalékkal nagyobb
E 30 millió acret tesz. A növekedés legnagyobb 
K .ic-ruiaban, a hol az 60 százalékra rúg. Az eszi nuza 

. tel = terméshez képest 97‘5 szazaiek, nug tavaly 
c-...uibtrbeu 84*1 százalék volt. A növényzet erős fej-
i. ; . bar..gos zöld samt e J- .y állapotot mutat, hogy
C ■ v , ti-. li tel el.eU IS a.»-. TOS elleut.iilaSt fejthet
ki. A hcsszeni légy nagy mennyiségben mutatkozik 
ligean. de eddig még kart nem okozott. Az őszi búzát 
í.. -.} al.amokban a gazdák terményeiket visszatartjuk
j. nb »rak reményében es ennek következteben első sez- 
0 a oiy sok búza van még, mint eddig egy evben sem. 
A teng ritörés a lehető legkedvezőtlenebb időjárás mel­
lett

részekben, a hol 
viszonyok közt vé-

gcát- be,
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V L-SZt

Az idi 
len. .
C; . a.-.l
t I-

,i..nt végbe, úgy hogy a termes egy jelentékeny 
a .öideken fezszik A minősegek ennek folytan 

: ...ak. hogy a kereskedelemnek megfelelő áru
...ujj millió bushetlel kevesebb lesz, mint

evben es 496 millió busbellel ke- 
L., mint 1896 oan. .-trgentíniában a vetési 
c .latosat az idea tőleg ama 

korán megkezdték, kedvező
..ig a késői vetések egyresze a szar.,zs ,glúl 
\ búzát általában nnndcnütt kor.m és sü" 
c. hogy a várható saskajaras puszlilasainak 
ia..hasson. A korán vetett es eresen meg 
tt g.uiia a mar betek óla tartó szárazság- 
Ili Üautóit. A leli a »taraiéig miatt látszólag 
edútt, i. a Luzv V:-lesek eivg jói tartották 

s u ipok an ie esőzésre Ujia f*-l- 
Arg i.;.Liia iuez gazdaság t 
• v t.., a tavaszt tartós hideg 
i. r nem oly mérvűén.
, időjárás SOká

iát felhaszi
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udszennt két 
a SaSkajar.ti. 

mint a műit tv- 
tártott s a fagy szórvá- 

A s<-bkak pedig u-zszé, a 
i.iiva, mar egy hónap eiótt 

. d, & v..nuoríasukat a deli reszelt tele s így 
-áras es az ezzel j ró veszélyeket többé mar 

„e vonni nein lehet. Mind a mellett löbu k.oral- 
a sas«.; járás veszélyei es a kartételük nagyságul 
-c:. »u:.alázza. A jegvercs ArgenliniaLau soha- 
... v mérvben, hogy az az árulás erednie* 

: ... Ez k szerint mindama 
*, íLiCiVek a ouzuvettst károsíthatnak, részben

elmúllak, vagy oly mérvben csökkenlek, hogy ha köl­
csönös csapás nem éri a mezei terményeket, a remény­
beli termés a mull évi gyenge középtermés eredményéi 
túl fogja szárnyalni. Az idei búzatermés 17,500.000 
méter mázsára becsülhető, ebből levonva a vetőmag es 
fogyasztási szükséglétét, mintegy 6V2 millió métermázsat 
és így a mérsékelt számításuk mellett is 10—11 millió 
métermazsa felesleg fog a kivitel rendelkezésére állani.

Gabona üzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A nem­
zetközi piaczokon daczára annak, hogy a hangulat alig 
mondható csendesnek, mert inkább áremelkedés követ­
kezett be, mégis tartózkodás tapasztalható úgy a tenge­
rentúli, mint a kontinens gabonapiaczain is. A kínálat 
nagyon korlátolt s a fogyasztás vételkedve az utóbbi 
napokban valamivel kedvezőbb; az előfeltételek tehát 
meg volnának, hogy tartós szilárdulás érvényesüljön, 
ennek daczára az üzlet hangulata meglehetős nyugodt 
maradt. Oroszországban a közel jövőben sem javul­
hat meg a gabonaforgalom, a mint ezt remélni szeret­
tek, mert az időjárás legkevésbbé sem kedvező a fuva­
rozásra, előbb fagy és kemény utak voltak, most azon­
ban oly lágy az idő, hogy a birodalom nagy részében 
az utak csaknem járatlanok. A gabonaárak állandó­
sítottak pozicziójukat, mert alig van valamelyes 
árhullámzás ; most is ugyanolyan arakat jeleznek, mint 
hetek előtt. A készletek a birodalom összes piaczain 
normálisak ; koránt sincsen azonban kilátás, hogy a 
hozatalok szaporítani fogjak a készleteket, mert az 
export és a fogyasztás is egészben és mindenben lépest 
tart a hozatalokkal. Általában a folyó évben julius hó 
1 -tői november hó közepéig kivittek Oroszországból 
145 87 millió púd gabonát, mig 1897. év hasonló idő­
szakában a kivitel 194 84 millió púdra rúgott. A folyó 
evben a gabona-export leginkább f raucziaors/.ág, Olasz­
ország és Nagy-Britania felé irányult ; jelentékeny voU 
azonban a kivitel Németországba és meglehetős erős 
Ausztria és Magyarországba, a hova leginkább hu­
zat, rozsot, árpát és zabot exportálták. Amerika 
magasabb jegyzéseket küldőit, mert Argentinéiban újabb 
eső. esek állítólag kart okoztak a vetésekben és az 
úszó gabonamennyiség is csökkent. Másrészt azonban a 
látható búzakészletek az Egyesült-Államukban 3.821.000 
busbellel gyarapodtak és a tengeri készletek is 3U6.UUÖ 
busbellel emelkedtem, a mi már reg nem történt. De 
mert a kiviteli kereslet is élénk maradt, a hangulat 
állandóan szilárd vált ts az arak mintegy 3 centtel 
drágulták. Az angol piaczokon a készletek még min­
dig 1U millió busbellel kisebbek szemben az előző évvel 
és igy valószínű már az a feite vés, hogy a lolyú évben 
a készlet- k mennyisége azt a magasságot el nem éri, a 
melyen a múlt évben állott. Különben is a hozatalok 
kisebbek mostanában, mint 1897. évben voltak, barha 
Amerikából meglehetősen nagy az import. Az áralaku­
lás kedvezőbb ugyan most, mint a hónap első napjai­
ban volt, mindazonáltal nem mondható kielégítőnek, 
mert az engagementok nem felelnek meg a kívánt terjede­
lemnek. At’Ttietorszugbim a hidegebb idő az üzlet meg­
szilárdulását is eredményezte. Az amerikai magasabb jegy­
zések itt is betol vassal voltak es az arak emelkedését elő­
segítették. A franczia piaczokon ha^nióan szilar 1 
irányzatot követett az üzlet, az abnormisan enyhe idő­
járás mar gondolkozóba ejtette a spekulácziót, a mely 
a heten nem vart mérvűén mutatott hajlandóságot 
vás.-rlasra, a mi természetesen kedvezően befolyásolta 
az arak alakulásai. A íorgalom különben kevéssé volt 
elénk és csak egyts napokon bírt nagyoi-b lendülettel. 
Hollandiában és helgiumban csekély érdeklődéi 
mellett folyt le az üzleti hét és az arak egyenleg képén 
változásnak nem voltak alávetve. A suájezi puczou 
erkély lug .t.m mellett az arak m gtarh t k mull bet. 

:ukat. A mi piaczunkon a lefolyt héten va- 
k•. dwLÓhb napjai voltak a gaLonuüzlelnek. A 
b amerikai jegyzései, és a iiőaiéró csökkenése 

bb vásárlókedvre serkenteni-, a vetelkedv 
daczára azonban az árak nem törlek a 
a hajózás megszüntetésének kilátásba he­

lyezése nem kellette -zen halast, melyet sokan attól 
v.rtak. Alig valószínű azonban, hogy ez a közönyösség 
állandó jellegű lenne, mert a híd g tel mar nem kés­
it.bet soka e- gy ha élénkéi.b üzleti elet nem is fejlü- 
33 ... az .rak ... _’iia fognak .n.n r I tluni.

A : űz.*. részleteiül a következőket jtienhűk .
Búza kellen es irányzatban indult. A malmuk ugyan 

bet folyamán csak gyenge vetelkedvet tanu-i-

zésekre ösztönözte a lisztgyárakaL Egyelőre ezek ugyan 
az amúgy is korlátolt lisztüzlet mellett nyersáru készle­
tekkel el vannak látva, nyílt kérdés marad azonban 
mégis, hogy a téli hónapokban hol es hogyan fogják a. 
malmok szükségleteiket pótolhatni ? Így tehát naponkint 
hol az egyik, hol a másik malom vásárolt jobbao és 
különösen finom búzák részesültek előnyben, melyekért 
fokozatosan 77,-10 krral magasabb árakat lehetett el­
érni. Az összes forgalmat 110 000 mm. tesszük. A be­
hozatalok 824 000 mrn.-ra rúgnak. Idegen búzákat na­
gyobb mérvben kínálnak, a nélkül azonban, hogy érdek 
lódésre találnának.

Rozs lanyha maradt, de ára alig változott. A for­
galom fejletlen és a fogyasztás daczára a gyenge kíná­
latnak tartózkodó. Az arak budapesti paritásra 8.10 írt 
és helyben átvéve 8.20 írtig állandósultak és az eladott 
mennyiség csak néhány kisebb tételből állt.

Árpa el van hanyagolva és gyenge forgalom mellett 
ezen czikk is változatlan maradt. Minőség szerint hely­
ben 6.15—6.35 Irt között fizetnek. Külföldi áru nem 
volt forgalomban. Állomásokon átvéve uhn történt 
eladás

Zab alig változott. A fői eg vasúti áruból álló elég 
bő kínálattal szemben megfelelő vételkedv is volt, 
és szín es minőség szerint 5.10—6.10 Irt között körül­
belül 5000 mm. került helyben! eladásra. Príma áru 
néhány krral 6.10 Irton felül is értékesíthető.

Tengeri ó-aruban hiányzik es helyben 5.50 forinton 
jegyez. Ujlengeri élénkedben vjit forgalomban és 5 
krral drágábban kelt el. Budapesten príma áru 4.40 — 
4.45. Budapest távolságában átvéve 4.30—4.35 frt kö­
zött jegyez. A ban..ti állomásukon élénkebb fedezési vé­
telek fordulnak elő és a kínálat eme vidékről csökkent. 
Bácskái állomásokon (fővonal) budapesti paritásra 4.35
_4.40, a mellékvonalokon 4.30—4.oü Irtot fizetnek. A
Tiszavideken 4.10-4.25 Irton jegyzüuk.

Olajmagvak : készáru kupusztarcpczc 11.
12!„ hton legyez. Bánáti, repeze 11.25—11.75 írton, 
vaarepeze 5.50—6.20 Irton, lenmag 10.50—11.50 
Irton, gom bot ka 9.25—10.— Irton. Uj káposztái epeze 
1899 augusztusra a bekövetkezett hideg folytan jobb ér­
deklődésre talalt es szilárduló irányt követett; 12.20 frt 
útin 12.45- 12.50 írton jegyzüuk. Kendermag ll.- 
ll.50 Irton jegyzett.

llaturidöuzlet. Az e heti liatáridőüzlet meglehetős 
csekély érdeklődés mellett folyt íe, meg szerencse, hogy 
az amerikai jegyzések emelkedtek, mert ha Amerika 
magasa b jegyzéseket nem küld, úgy a forgalom telje­
sen leli álomba merül. Utóbb mar az se használt, a 
külföldi emelkedés még egyre tart, de ez nálunk nem 
igen van belolyassal az aralakulasra, mert az enyhült 
időjárás mellett lanyha az irányzat. Azt is hozzas tel 
indokolásul a lanyhulásra, hogy a vízállás emelkedett, 
bármily képtelenségnek tűnik ez tel, a mikor épen a 
hajózás beszüntetését várják. Húzóban a kurzusok egyen- 

Hozást sem tüntetnek fel, kivéve a

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása az Egyet­
értés számára). Az üzlet helyzete szilárd. Más ^k°en 
a karácsony hetében elcsendesült az üzlet ; de ez évben 
különösen vörös lóhere tekintetében meglehetős élénk 
volt a forgalom. E czikkből nehány nagyobb tétel került 
piaczra, s ez csakhamar teljes árakon kelt el és egy­
általában nemcsak löntartotlák magukat az árak, ha­
nem emelkedő mozgalom is mutatkozott. Luczernat 
még mindig csak Franczianrszág kínál a legutóbbi 
ma-'as jegyzések mellett. Réti heréből néhány kisebb 
tétel kelt el. Nyulszapakát belföldit eddig meg 
ajánlottak, Francziaorszog igényei pedig oly magasak, 
hogy nem történhettek kötések. Baltaczim változatlan, 
jobbféle muharmag könnyen helyezhető el. Bükköny
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IX y
legkent semmi 
későbbi határidőkét, melyek a j.ob vételkedv folytan 
némi emuik- dest értek el. 1 engeri iránt az amerikai 
hausse miatt jobb érdeklődés nyilvánult, azonban a ké­
sőből áresésben a tengeri is rüszt vett, de a spekulú- 
iueziot az iacsouyabb .-r inkább vételekre ösztönözte, 
minek folytan annak irányzata ismét megszilárdult.

A letolyt heti arak a következő keretek között mo­
zogtak :

Legalacsonyabb Legmagasabb
árfolyam

. . 9.56 9.74

. . 9.36 9.55

. . 8.18 9.^9

. . 4.80 4.96

. . 5.86 5.9^
12.35 12.45

magas;
1 amive 
muöas, 
a fogyasztást jv 
gyarapodása
magasba és

Szokványbuza márcziusra .
> áprilisra . .

Szokvanyrozs marcziusra 
Tengeri májusra ....
Szokványzab márcziusra . .
Káposztarepcze augusztusra .

LiszttixUt. (Az Egyetértés tudósititása.) A liéten 
nagyon csekély volt a forgalom, mert a karácsonyi 
szükséglétét mar előzőleg fedezték. Történtek uj eladá­
sok is, de abban leginkább a budapesti piaca szerepei, 
holott a vidék, valamint a Lajtun-luii tartományuk meg 
mindig tartózkodók, sot a regi előjegyzések i-bonyoli- 
t isa a.laudóau nehézkes. A kivitel is jeieutékt -len. A 
ma ívok nem dolgoznak teljes üzemmel, de azért ele- 

. étid*) készletük vau. Koip.tiájukban az üzlet tartósan 
tau«.. A arak az utoisu uapor.bau nem változtak és 
ma következőleg jegy iünk :

0 12 3 _4_____5____6____
13.—ió bU Di 30 15.70 lé

/ 7'A 8
.10 14.60 

F G
14.—
korpa

tuttítoltak, az aránylag a.cage kínálat azonban, kapcsola- 
hekövelkezett fagyos időjárással, g:s beszel--

. _ yté

TÖ790 8~90 6.30 4. !0 4.10
100 kilón kint. Budap- shn üitszsuiyt tiszta súlynak vrtve- 

Hüvelyesek és tormérjrek. (Az Egyetértés iu<:ó- 
sitása.) A héten a hüvelyes üzletben a kereslet elég 
élénü volt, a mii a huiyi üzletnél lehetett észrevenni, 
mert vidéken a szüks ;gl tét í.. r nagyobbrészt fedez- 

hogy o t forgalom a minimumra sz >i tkolek,
zott. bab nagy 
—6.75 frí, 
írt. bors<)
— 5.25 frt,

pro gömbölyű állomáson 6.30 
törpe 7.50 Irt, barna 7.25 frt, tarka 5.25 
11 —13 írt, lencse 15—16 frt, köles 4.75 
kasa 9.50—10.25—11 frt, mák jobb ké­

résül mellett kék 32 — 33 Irt, szürke 23 - 30 fount 
kendermag 11.50—12 frt. Mind 100 kilúnkint.

Az ebbeli üzlet csöndes. Nyersáruért 100 kiloukint 
Budapesten értve ezek a jegyzések : tavalyi vöröshere 
36-40 frt, idei vöröshere 43 — 53 frt, magyar luezerna 
53—58 frt, olasz luezerna 54—58 frt, franczia luezerna 
65—72 Irt, baltaczim 14—15 frt, muhar 5.50—6.50 frt.

Szilva és szilvaíz. (Markó Albert tudósítása az 
Egyetértés számára.) Szilva. Miután az utóbbi idő­
ben szilvát nagyobb tételekben vásároltak, az itteni 
exportőrök a termelő vidékeken a jelenlegi alacsony 
árakon, az itteni közraktárakban nagyobb készletek tor­
lódtak össze, másrészt a karácsonyi ünnepek elolt a 
nagyobb kiviteli üzlet szünetelvén, csuk a detail üzlet­
ben volt élénkség. Szilvaizben élénkebb volt a detail- 
üzlet, az ünnepi szükségletek fedezése melleit, de hiány 
sem volt e czikkben.

Gyárilag mosott gyapjú. {Diamant Jakab es 
társa heti jelentése az Egyetértés szamára.) A héten 
gyárilag mosott gvapjak bájos, sőt itt-ott 1-2 Írttal ma­
gasabb árakon keltek el. A forgalom mindössze 200 
bál középminőségre szorítkozott, mert a raktárak igen 
leapadtak és sokkal kisebbek, mint az előző években 
ilyenkor.

Nyersbőrök. (Ifj. Leitersdorfer Lipót ezég jelentése 
az Egyetértés szamára.) A héten a nyersbőrüzlet 
meglehetősen csendes volt, a mi arra vezethető vissza, 
hogy néhány nap múlva az újévi vásár . kezdődik. 
Márkakörökből csuk kevés kelt el. A kínálat száraz 
és zöld bőrükben mindenfelé igen nagv. — Lóbörölc 
szilárdabbak, mint eddig, sőt az árak körülbelül 5>°/0-a.l 
emelkedtek. Mindenfelől számos megrendelés érkezik 
jó minőségre es e czikk valószínűleg még drágább lesz.
— Juhburökból csakis boszniai és szerb íajta kelt el, 
de ezekből is csak kis mennyiség változatlan olcsó ara­
ion. — Bárány és gidabörök nem kerestettek. 
Kecskebörők iránt érdeklődés mutatkozik, de végleges 
árakat még nem lehet megállapítani. Erdélyországi 
kecskebürökért 180—185 irtot kérnek. Szőrme-
arukra a hangulat kedvező es jelenleg jó idényre sza

Kikészített bőrök. (Az Egyetértés tudósítása.) 
Most. hogy a leltározások folynak, nem igen bajlódnak 
me-rendeiesckkel s a már százszor említett okokon kí­
vül, ennek is tulajdonítható az, hogy a letolyt hét üz­
letfelén volt. Ezenkívül az inkassza is oly gyönge és 
annyi a hátralék, hogy a hitelezői kedv is csökkent. 
Az árjegyzések annyira nyomottak mar, hogy lejebb 
nem eshettek, hanem maradtak a következők: laip 
I. rendű egvszer csávázott 145—152 forint, talp 1. 
rendű kétszer csávázott 135—140 forint, 1. rendű há­
romszor csávázott 22—25 kilogramm 1-rO 142 ló­
riul. 1. rendű háromszor csávázott 20—30 kg.-mos 
142—144 forint. Fénybőr (blank) 1. r. lekete 
140—144 forint, fénybőr (blank) 11. r. fekete 132—138 
forint. 7 ehénbőr 1. r. barkas 8 9 kilogramm 175
185 forint, tehénbőr 1. r. barkás 6—7 kilogramm 
jíjij—J9u frt, 1. r. barkás 4—5 kgr. 200—210 Irt,
1. r. barázdált 8-9 kgr. 180—185 frt, 1. r. barázdált 
6—7 kgr. 185—190 frt, 1. r. barázdált 4—5 kgr. 200 
—210 frt, I. r. barna C - 7 kilogramm 190—200 forint. 
Bivalyhát 1. r. angol 132—142 forint, bivalyhát II. r. 
angol’ 122—127 frt, bivalyba! III. r. 116—120 forint, 
tiemlocktalp 125—130 forint. Talphulladék angol 
115 — 135 Érint, taiphulladék Union 85—90 frt, talp­
hulladék sarok 75—20 frt. Az arak 100 klgr.-juval 
értendők.

Zsiradékok. (Markó Albert jelentése az Egyetér­
tés szamara.) A múlt hét utolsó napjaiban az élő 
s,,-tések kivitele megengedtek az osztrák határok meg­
nyitása által, a mi nagy befolyással volt a sertésüzletre 
s m'vszersmind az árak megszilárdulásai a is. Ez egy- 
szvrs'mind a zsir- és szalont.aüzh-tre is kedvező belő­
hess::! volt, ni rt a zsir 50 krral, a szalonna 1 írttal 
emelkedett; az időjárás ellenben eddig meg kedvezett 
ez uruezikkek előállításúra.

Gyarmatáruk. (Wertheimer és Franki jelen k se 
az "Egyetértés szamára.) Czukor. Finomitvanyok 
után a január 1-jei életbelépő uj fogyasztási adótörvény 
következtében, meiy szerint a telj s 6 Irt az egész 
országban az eddig átlagosan megadóztatott helységek­
ben is ve fog szedetni, igen élénk volt a kerestet, az 
árak változatlanok és jegyeznek Budapesten: süveg 
373/—3772 Irt, koczka 38:74-- 38''2 írt, piié 37—363/4, 
nyetsezukor 321/,—32 frt, jegecz sárga 46, fehér 52. 
Kivé. A hozatalok a brazillal kikötő helyekre e heten 
is csekélyebbek voltak a múlt évinél; Rióba egyáltalán 
elv csekély küldemények érkeznek, hogy az amerikaik 
ezúttal Suntosban voltuk kénytelenek szükségletüket fe­
dezni, mely fajta eddig nagyobbrészt Európában helyez­
tetett el, minek következtében e fajta úgy kosz, valamint 
határidőre szóló áruban tartósan emelkedő irányzatot

követett; egyéb fajta kávé tovább is szilárd magas ár-
lielyzetben maradt. Rizsnek változatlan szilárd árak­
ban jó kereslete volt. Fiiszerek változatlan szilárdak.

Szeszüzlet. (Az Egyetértés tudósítása.) A beszer­
zések az ünnepek előtt még sürgősebbé váltak, mint 
voltak, s lebonyolításuk már nehezebben megy, mert 
azonnali szállításra szólnak. Az árak nagyon szilárd 
irányzat mellett csak negyedforinttal emelkedtek, de való­
színű, hogy még feljebb is emelkednek, mert az ün­
nepeli utánra is számos előjegyzés van osztalékolt árura.
Jegyzések : osztalékolt, megadóztatott szesz 55.----- 55.50
frt nagyban (kocsirakomány az 55 írtnál mintegy Vt 
írttal aiább) és 56"50 (59.25) forint kicsiben, nem osz­
talékolt áru 16—16.25 frt nyersen és 17.25—17.75 
frt finomítva. Denaturált szesz 21.25—22.25 frt, szin­
tén nagy kelendőség mellett. Sajtolt élesztő-szesz 55— 
(59.25) frt, 10.000 liter "/„-kint hordó nélkül, helyben, 
készpénzfizetésre. A kivitel ismét erősbödött.

Szilvórium és törköly. (Az ohaha-lungai ura­
dalmi szilvórium és torkoly-főzök jelentése az Egyet­
értés számára.) Az újonnan behozott forgalmi adó 
bizonytalan kezelési módja miatt az utóbbi időkben be­
állott zavaros helyzet a hét folyamán kedvezőre válto­
zott, a mennyiben szilárd irányzat mellett a forgalom 
és vétel kedv élénkült. Jegyzések nagyban: szilvórium 
48"/,, 55 /j forint, ráki 25°/„ 25 forint, törkölypálinka 
48”/0 54 frt, türkölyáthuzat 4S—50°/„ 39 forint 
hektoliterenkint Kai ánsebesen kölcsön-hordóval 4 hóra.

Denaturált szesz. (Kalmár Sándor ezég jelentése az 
Egyetértés számára.) A gabonaárak hullámzása miatt 
irányzat határozottan ellanyhult és a hét forgalmában 
meglehetős csökkenés mutatkozott. A bécsi tőzsde le­
szállított jegyzései is csak arra utalták a helybeli 
piaczot, a mely, mint rendesen, most is főképen a bécsi 
hangulat után indult. A kivitel e héten Is sok és jelen­
tékeny tétellel szerepeit és ezen körülménynek kell be­
tudnunk, hogy az arak lényégé- 11 nem változtak. Mai 
jegyzések : 20.75—21.— frt, 101 !00 literfokonkint. in­
gyen uarreib in, ab Budapest ál .as, készpénzfizetésre, 
engedmény nélkül. Egyes barrelok fél forinttal drá­
gábbak.

RepczeolaJ és repczonogácsa. (Az Egyetértés
tudósítása.) Repezeolajban j lefolyt héten gyenge 
volt az üzlet, minek egyedüli oka a közelgő ünnepek 
voltak. Csakis a legszükségesebb készárut vettek a vál­
tozatlan napi árakon. A habi: időüzlet teljesen pangott.
Az árak ma nagyban való vételnél 33:/2 frt, kicsinyben 
34 fri:. Fiepezepogácsa. E czikkben élénk az üzlet.
A küllőid nagyon érdeklődik ez áru után és szívesen 
fizeti a tartott arakat. A jegyzés teljes kocsirakomány 
vételénél 50—60 frt, a budapesti vasúthoz szállítva. Ki­
sebb mennyiség 15 krajczárral drágább.

Petroleum. (Az Egyetértés tudósítása.) A külföldi 
piaczok magatartása szilárd és mivel a nyersolajtermelés 
a szükséglettel alig tud lépést tartani, az árak további 
emelkedése nincs kizárva. Az árjegyzések a következők: 
fiumei amerikai petroleum 23.— frt, fiumei orosz petró­
leum 2U.5U frt, Standardwhite (szalon, ursovai) kőolaj
19.50 frt, brassói e.sőrendű 18.25 frt, mind 100 
kilogramm tisztásukért 20% göngysulylyal, hordóstul 
Budapestre bérmentve szállítva. Egyes hordók 50 krral 
drágábbak.

Ásvány-kenőolajok. (Az Egyetértés tudósítása.) 
Mig a finomított áru behozatala csökkent, addig az 
orosz nyersanyag behozatala állandóan növekedik, mert 
az ebből belföldön készült olajok mind kedveltebbekké 
válnak. A jelenlegi fogyasztás az évszaknak megfelelően 
korlátolt és az üzlet tárgyát főleg későbbi szállításra szóló 
áru képezi. Orosz nyersanyagból finomított kenőolajok árai 
a következők : hengerolaj (big, magas lobbanási fokú)
26.50 frt, kiváló nehéz gépolaj (fajsuly 907to) 22.50 
forint, nehéz gépolaj (fajsuly ) 20.50 frt. könnyű 
gépolaj (fajsuly s0u/02) 18.50 forint, orsóolaj 16.50 fo­
rint. tisztitó olaj 13.50 forint. Vulkán tiengely)-olaj 
(fajsuly a07,0) 13.50 frt, mind 100 klg. tisztasuly után 
hordóstul, valódi göng sulylyal, Budapestre szállítva. 
Nem orosz nyersanyagból finomított olajok, fajsuly és 
kenőképesség szerint 2—5 frttal olcsóbbak.

Terpentin. (Kalmár Sándor ezég tudósítása az Egyet- 
értés számára.) A héten az irányzat hány dió volt. 
mert a kínálat, különösen orosz részről, rendkívül 
élénkké vált. A fogyasztás gyenge, és csakis kész árun 
szorítkozik. — Mai jegyzések: franczia áru 41.50— 
42.— frt, gelicziai áru 33—34 Irt, orosz ri! 27...0— 
2>:. - forint 100 klgrkint ín yen barrelben 18% söogy- 
sulv engi d-v.ér nyel, Budapesten, készpénzfizetésre, sconto 
engedni: ny neUül.

Élelmiszerek. (Gescheit Armin és társa tudósítása 
az Egyetértés számára.) Tojás. Az irányzat még_min­
dig lanyha s az arak nyomottak. Kosárára 3t 
fort 
36.--
libúk —— , . . iá o
kft kilogr tmmonkint adattuk, etetett libák tO—v.—- 
frt, kappan 1.60—2 4O kr, páronkint, bízott kacsák
ylj_54 kr. vágott pulykák 52—55 kr kilogrammonkint.
Boriuvásár. Nagyobb hozatal miatt az árak olcsób­
bak. Eleven borjúk 34—38 kr, első minőség 40—44 
kr , vágott borjuk a központi vásárcsarnokban 45—50 
kr, első minuseg 52—54 kr kilogrammom,int, levonás 
nélkül.

-35 drb
urnájával. Első minő égü iadatojás 39 frt, másodrendű

___ 37.511 frt 1440 darabonként Baromfi. Hízott
ibúk nagyobb mennyiségben piaczra kerültek és 50 -54

. . 1, ;é, eg\ más mellett mentek, mégis Berki
... : .... meglepetés volt, hogy az oldalán találja 

t. De a mit mondott az asszony, az ér valamit. 
He . n . hí ett i. gyni, meglehetett aiiam eköz­
ben, ... n egy kézmozdulat a homlokához, és né- 
1. : y Lv-sanatkéro -zo hebegése után gyors üdvöz­
léssel egy bérkocsi állomás felé siethetett. lg> 
t . véget ez az este, és a társaság körbe állva 
t-s uiniblkodva sokáig nézett az elrobogó kocsi

< nki sem sejtette mi történt, csak Madien 
tutiiu t gyedül, hogy mi ment végbe a boldogtalan
ember lelkében. .

A, e.-u napokban, úgy mint ez esten, Mati- 
. . megelégedést érzett. Hogy neki Pongracz 

kellett; e sakkhuzás- 
niaradni Berkinek. Ha 

azok után. amiK legutóbb 
köztük történtek, ha nem lázadt lói minden 
i ... arra a gondolatra, hogy ismét eivesz.- 

ezert keservesen lnkolnia kellett. Hagyta 
icle-e-jét könuv eliuuen, szuba- 

i orvén vés utón vagy bűnök 
hogv bolond terveket liail- 

magával ideg ég alá, 
tengerentúlra, sivatagokba vagy o-eraukbe — 
mindezt az őrültséget megtuata volna bocsátani 
neki. De Pongraczert szinte meggyulolte. Lg) 
szót sem szóltak erről egymásnak =oliu, ki 
ejtették e nevet egyuias előtt; 
kelten, hogy soha nagyobb 
lak, mint a mióta ez a

len
Ut-zw.a; i-mét tu.a.Kozuia 
ért nem akart adósa 
másnak szánhatta ót,

nett.
volna el érte a 
dúlt volna meg tóle 
árun. kivonta volna,
t-

E;
sem

azért érezték uiiud- 
válság előtt nem áh- 

_____________férfi köztük újra megje­
lent - érzéseik "és gondolataik irány nélkül hany- 
k .tudtuk e pillanat óta a becsület es a szenve- 
i: y szírijei közt.

Az elsu hét végéig tartott 
n.ig érzelmeiben sértett 
sXddig nagyon jól esett 
Berkit v

az Madlénnél, 
lelke kisírta magát, 
neki, hogy nem latta 

riszont; bizonyítéka volt az annak, hogy
ot is megrendítettek tettének kővetkezmenyet, 
érzi sulvat mindazoknak, amiket ellene vetke­
zett. s most magaban szenved « toprenkcd.k 
kínos vergődéssel keresve a vezekles módját

Amalta második héten egyszerre végtelen 
szomorúság leple meg Madlén szivet. EgyJ- 

ukan, kevéssel éjfél után telebredt, es órákig 
eKüdt nvitott szemmel a sötétben Csak regg 
leié aludt el újra es igen fáradtnak, kimeimt- 
,„:K erezte magút a hajnalt alom után zrztan 
,.e z nap nem tudott szabadulni azoktól a gon- 
uL.tuk ol, amelyek megleptek volt, sa melyek

ellen nem talált védelmet n sötét _ éjszaKa.ian. 
Tele is sírta velük a kis párnáját. Oh mert két- 
sépielcn. hogy ók boldogialanuk mind a ketten 
e-^uzok is fognak maradni és ez ellen hiaba 
minden küzdelem, akármit teszneK, csak még bol­
dogtalanabbá teszik egymást altala. Pedig előttük 
állt az élet, pazar kézzel kínálta a virágjait, ni élt 
nem szakítottatok belőle vájjon két kezzel nasz- 
koszorun.tk és rózsalancznak valót?

Madlén szive eddig mindig Berkit vádolta ezert 
s a vadban határokat nem ősmerve gyávának és 
számítónak, ingatagnak és férfiutlannak nevezte
öt __ most egyszerre egy hang szólalt meg a
gyötrődő szegény kis szív mélyében.

Egy uj hang — az önvád hangja. »Mit él 
ha öt teszem is felelőssé mindenért — enyhít ez 
valamit a szenvedéseken ? Mit ér, ha magamat 
hibátlannak esküszöm is, nem volt-e kezemben 
mé-.js mindkettőnk sorsa, nem tudtam-e nagyon 
jól'es óh hányszor, hogy csak egy szót kell ki­
mondanom ?

A második hét végéig tartott ez igy, akkor 
Mattién ugv érezte, hogy ö nem az töbné, a ki 
eddig volt." Íme még levelet is tud hm, hiceget, 
nyugodt hangul, hol üres, tartalmatlan szavakban 
érdeklődik buraija egészsége télül, és kiírja világo­
sán : jöjjön, keresse lel ókel, látni kívánják mind­
nyáján." Aláírja az egész nevet is — nem olyan 
színe van-e ennek, mintha e két hét alatt nagy 
elhatározások érlelődtek volna meg e leányban, 
tálán végzetes lépesre szanta el magát, melylyel 
egyszerre ketté vágja a helyzet csomóját, de 
mielőtt e lépést megtenné, mindent világosan akar 
tudni, a mi a múltra vonatkozik, hogy elbúcsúz­
zék tőle és aztán eltemesse örökre?

Szenvedély ességtől, féltékenységtől és az önző 
indulatok izzó hevétől lángoló sorokat kapott vá­
laszul. A szemrehányások özöne zudult abból a 
boldogtalan leányra, a mull minden tévedése, a 
jelen minden íordulatai az ö bűnét jelentették.

Az én egyetlen hibám a múltban — irta neki 
— az volt, hogy hittem neked, mikor mutattad, 
hogy nem szeretsz, s a jelenben az, hogy 
hinni kezdtem szerelmedben. Ám te megcsalsz 
most, a mint megcsalta! akkor. Erő nincs i enned 
se jóra, se roszra; gyáva az erényed és gyuva 
a bűnöd. Születtél arra, hogy a boldog! aiarisug 
magvait hintsd el magad körül; élsz, hogy leta­
rold mások üdvösségét. Látni kívánsz ismét ? ám 
lass viszont; elérheted. De ne szenvedésre várj 
többé magadhoz 1 — Vagy tedd föl egy kártyára 
az életedet és mindent a mi abban becses, cse­

rébe az én életemért 
tépd szét azt a kártyát, 
őrükre. Ám ez b-he 
boldogságtól tularaüu 
Várlak !‘

és becsületemért — vagy 
és váljunk el egymástól 

■Ilon, és én gyönyörtől, 
szívvel várlak Maliién !

Másnap megkapta a választ.
„Sokáig gondolkoztam, mit feleljek önnek.
Végre is elhatároztam : megírom az igazat.
Higyje el nekem: soha se szerettem önt, se 

a múltban, se most. Mas körülmények közt tálán 
más irányt vettek volna érzelmeim; igy csak 
annyit mondhatok : egyetlen egy embert szeret­
tem életemben; hogy ki az ? önnek nem kell 
mondanom.

A mi köztünk történt — azt én megbocsát­
halom magamnak. Voltak napjaim, mikor azt 
hittem, hogy boldogtalanságomnak nagy részben 
ön az oka. Ilyenkor semmit sem óhajtottam any- 
nyira, mint hogy önt is boldogjalannuk tudjam.

Ám mindennek legyen vége ! Örökre — a mint 
ön is kívánja. Én lehal megbocsátok és nem kí­
vánok több válságot fölidézni az ón éleiében.

Hogy ön megbocsát-e az eddigiekért? nem sza­
bad sokat törődnöm véle.

Eg\kor tálán, ha majd megöregszünk, még lesz 
egv-két szavam önhöz — addig igyekezzünk, hogy 
mindketten boldoguljunk a magunk külön módja 
szerint — — — —

Piemegve hullatta a földre Berki e levelet, 
melynek igaznak tartotta minden szavát.

Számtalanszor elolvasta még azután, heteken 
át mindennap, végül összetépte darabokra. Áru­
lást látott minden betűjében, egy meghasoniott 
női szív árulását, mely előbb megtagadta érzel­
meit, azután megtagadta a nöiségét. Sokáig nem 
tudta, mi fajt neki jobban, az az ütés-e, a mivel 
ót sújtotta Madlén, vagy az, a melylyel maga­
magát törte össze ? A nő, ki szerelmet színlel, 
hogy kielégítse boszuvagyat — vájjon a nőiesség 
eszménykepe maradhat-e tovább?

S ezzel a kérdéssel véget ért az ő regényük. 
A bűvölet varázslátyola szétszakadt, a dicskor, 
melyben Berki Madlént ragyogni latta, eloszlott. 
A nőből elmúlt minden, a mi a föld felettire 
emlékeztet, maradt csak az ember, a törékeny, a 
gyarló, tökéletlen ember; a ki vegigtiarczolja 
küzdelmét a létért, és a válság idején ösztónsze- 
rüleg, válogatás nélkül használja fegyvereit.

Egy félév múlva aztán, mikor hire járt, 
hogy Pongracz Géza megkérte Madlént, de Mad­
ien kikosarazta — mindez nem halott többé

Berkire. Nem jutott eszébe arra gondolni, vajon 
megtehette volna-e ezt Madlén, ha valóban úgy 
szereli Pongráczot, a mint irta ? Nem kutat!a, 
vajon nem hazugság és tettetés volt-e annak a 
levőinek a többi része is, valamint az az egy? — 
Nem kérdezte, vajon nem a kötelesség és az ön­
érzet mártírja lelt-e ez a leány, s vajon nem 
ragalmazta-e elölte önmagát, hogy ne legyen 
next többé kívánatos ?

így történt ez valóban. És az áldozat, a mit 
hozott, nem lett volna oly nagy és fenséges, La 
szegény Madlén mindezt előre nem látta volna.

és a házasság hajója megindult azon az oczeánon, 
a melyen az irányt oly könnyen és oly végzetesen 
el lehet veszteni.

*
A férj azonban csakugyan szerelmes volt szép­

séges teleségébe. Gyöngédséggel halmozta el, 
figy elmes volt hozzá s megszerzett mindent, a 
mii-e egy előkelő ízlésű és nagy igényű nőnek 
szükségé van, sőt jutott bőven a fölöslegesből is. 
Erzsébet úgy fogadta mindezt, mint köteles járu­
lékát a házasságnak, minden lelki emóczió nél- 

Hálaérzet nem támadt szivében akül.
halmozta

R.endez-Tcus előtt.
— Irta: Tímár Szanüzió. —

Tizenhat éves volt. a mikor férjhez ment. Az 
eljcgv/.és előtt csak kétszer latta a férjét: cgy- 
szer, a mikor balban bemutatták (az volt az első 
balja is) és egyszer, a mikor a kezét megkérte.
A szülei elutasithallan kényszerűségnek mondtak 
ezt a házasságot: ez volt az egyetlen mód, hogy 
a családi nemesi czimert újra megaranyozhassak 
és a veszendőbe ment vagyon mérlegét újra 
helyrebillentsék. A leány, a tizenhatéves Erzsébet 
igent mondott. Mit tudta ö, mi a házass :g ? Csak 
azt hallotta mindig, hogy rangján alul megy ugyan 
férjhez, de pótolja ezt a jólétnek az a tuisaga, a 
mely a boldogságnak első, utolsó és egyetlen tel­
tétele. Hogy ragyoghat a társaságokban, kifejtheti 
szépségét, fényűzéssel ruhazkodhatik. De ki tanította 
volna meg arra, hogy mi a szivek összhangja a 
házasságban ? Mit jelent az, ha 'férj és feleség 
nemcsak a pap előtt mondja el egymásnak 
sablónszerüleg a „holtomiglant-holtodiglanM, 
hanem négyszemközt az emberi élet legboldogabb 
óraiban, a mikor a szerelem istene aldja meg a 
frigyet, a mely örökre köttetett? Ki tanította meg 
a szerelem könyvében olvasni, megfejteni a szent 
misztériumokat, a melyek a szerelmes szivekben 
szunnyadnak ? Ki tanította meg reszketni, ha sze­
relmesének közeledtét várja, lépteit hallja, mo­
solygását latja?

A szülei mindezt a férjre bízták, nem tö­
rődvén azzal, vájjon jártas-e ez a legény a szere­
lem tudományában ? Korkülőnbség nem igen volt 
köztük; a férj tizennégy évvel volt öregebb 
nála. Föltételezték a legjobbat, a legszebbet, ki­
vált, a mikor Robert eskúdőzőtt, hogy határtalan 
szerelemre lobbant a leány iránt. Gazdag volt, 
csinos volt, szerelmes volt. A leány beleegyezett

férje iráni, akármilyen ajándékokkal 
is ' el. Voltaképpen meg sem is tudta be­
csülni a drágaságokat. Annyi értékes ékszere, 
dísztárgya s piperéje volt, hogy újabb ajándékok 
nem izgatták. Hat esztendei házasság után, most, 
a mikor megősmerkedtünk vele, egyetlen egyszer 
sem érzett szive tájékán olyas valamit, a mit me­
legségnek, vagy gyöngédségnek lehetett volna ne­
vezek Egyetlen egyszer sem érezte ősztőnszerü 
szükségét annak, hogy egy pillanat elragadtatásá­
ban vágyódott volna látni a férjét, ha az távol 
volt. De vidámsága azért megmaradt, mert ide­
gen szenvedélyek nem ébredtek benne, olyanok, 
a melyek vérét hevesebb pezsgésre bírták volna. 
A melyek lelki világában árnyakat támasztottak, 
kétségbeesést ébresztettek, vagy iépelodést okoz­
hattak volna. Anyává nem lett; az anyasug ötö­
méi sem rázhatták fel e női lelket lethatgiá- 
aból.

*

De a kit gyémánt fej díszek, gyűrűk, nyaklán- 
ezok és más draga csecsebecsék annyi időn át 
hidegen hagytak, azt egyszerre felriasztotta almai­
ból egy kicsi-kis ériéktelen ajándék, a melyet egy 
napon kapott: egy fehér rózsa. Egy távoli roko­
nuk érkezett Lengyelországból es néhány nap óta 
vended volt. Báró Stuck Alfred volt, a kivel a 
térje valami közös vállalatot akart alapítani, mint- 
hogy Alfrédnek mérnöki oklevele volt és szakér­
telmet vitt volna a vállalatba. .

Erzsébet maga sem tudta miért, de úgy erezte, 
hogy a levegő egészen megváltozik körülötte, ha 
Alfréd jelen volt. Elevenebbé, beszédesebbé, vi­
dámabba lett. Toilettejeire nagyobb gondot for­
dított és tovább el tudott időzni a tükör előtt. 
A férfi kellemes modora tette ezt talán, vagy az 
a megnevezhetlen, rejtelmes varázs, a mely egyé­
niségűből áradt. Erzsébet nem kérdezte, mi az, 
a mi szivét hevesebben dobogtatja meg, ha Alfréd 
Közeledett hozza, vagy ha az időt varia, a mikor
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küldjük mindenkinek dúsan 
illusztrált

árjegyzékünket
eotillon-jelvényekról. al- 
árczok. sapkák, bigotphon, 
hölgy-dijak és táncren­

dekről

KaflW.PlDhier&C0
WIEN,

VII I M&riahilferstr 74 B.
Lesrnagyo!-'» különleges üzlet 
farsang: czikkekben és díszítő 

tárgyakban. 3518'.)

Ritka oeassio

Karácsonyra
gyermekeknek a legjobb és legolcsóbb

kínálkozik . bntorvásárló k ::><ns.‘írnek

ka^ácsofi^i sjáTssékokji
menyasszonyi kelengyék. ...lan. . : . lakLt vendezós
kiegésritvsére szük'«>*cs egyes bútordarabok beszerzé­

sére az országszerte ismert

SÁBKÁMT és SOHÜTK
kárpitos- oá diszitö-czégnól

Budapesten. VII. kér.. Erzsébet-körut 12. szám.j
(a Xew-York kávéházzal szemben*.

hvt a tavaszi i "iév.vre v tlő tekint-'ííel a raktárhelyiségek nagy 
változtatás« ko:i fognak keresztül menni. 35188

I

képes gyermek-hetilap.
Szerkeszti: V Ó S A BÁCSI.

Az első számot karácsony estére minden 
előfizető megkapja. Az Kn Újságom a gyer­
meküknek a legkedvesebb karácsonyi aján­
déka, az egész ünnepen át mulat a sok 
mesével, verssel. tró:ával. képpel és tudja, 
hogy minden vasárnap ui meg nj öröme 
lesz az ö aranyos újságával. Januárban 
minden előfizető gyönyörű naptárt kap 

ingyen ux Ibi3. évre.
Előfizetési ára v." «■ iévre t lórim.

Előfizetés küldendő postautalványon
Az -Én Uj súgom** kiadóhivatalába 

Budapest, Andrássy-ut 10. szám.

.§

Azonnal eladó vagy bérbeadó!
Használt, de jó állapotban levő:

3 klmtr. szállítható vágány £&!

3 „
150 drb 

50

nvbez aczf .sinekb* ' . nyom távban, \
tlpakra szmüvi

fatalpakra szerelhető szállitliató 
vágány

űrtartalommal,billend kocsi , kbmtr. 

szekrénykocsi koszaliitásra.
vols.tg kb. 2 kbu.ti-. űrtartalommal.

teljes erdövasuti kocsi: ' ,

760 mm.

5 „

személyszaüitó kocsi. Ili.

gözmozdony szabványos 
távolságban.
2 és 3 tengelyű gözmozdony
válságban.

oszt.

nyom-

nyomtá-

gyr.runkban. Szt.-Lö'incz nyaraló, Bu iap. >t

Orenstein & Koppá cLíapest, Feiso-Erdüsor 24.
I Andrássy-ut sarok.)

4
/ kv5 >

.. , -

Fiatal leánynak karácsonyra
a legjobb és legolcsóbb

MÁSTAR IÁIM
képes hetilap fiatal lányok számára.

Szerkeszti TUTSEK ANNA.

Karácsony estére minden előfizető megkapja az 
első számot és kedvesebb ajándékkal nem igen 

lephetjük meg a fiatal leányt, a kinek olyan nehéz 
jó olvasmányt adni. A karácsonyi szám az egész 
ünnepen való érdekes olvasmányt nyújt és örömet 
okoz neki minden vasárnap, a mikor beköszönt 
hozzá az ő lapja. Az első számban rendkívül érde­

kes s tanulságos pályázatot tűztünk ki.

Előfizetési ára negyedévre 1 torint 50 kr.

Előfizetés küldendő postautalványon a -MAGYAR 
LÁNYOK- kiadóhivatalába. Andrássy-uí IV. sz.

—-y A cimsfsn&l kérjük Andrágay-ut ÍO. írni.
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Marjifi és Társa
császári és királyi szabad, hangszeripar

BUDAPEST,
Vili. kér.. Jozsef-kdrut 20. sz.
A J:l ak gy ártmányú minden­
fele ‘.Migszereiket; czimhalmnl I 
pedal nélkül: 55, fiU. Ö5, 70, peda-1 
ios pedig 'U írttól 500 írtig 3 évi I 
jutállae-al. Javítások legjutányoíabb 
áron elfogadtatnak, gyorsan és pon-1 

tosan eszközöltetnek. 347741 
<1 as zn ált hangszerek becseréltetnek — Árjegyzők 

ingyen es bérmertve.

Herczeg FerenczÜ ° h
íg lapja kitűnő és vegyes tartalommal, mii- g > 
5 vószi illusztrácziókkal jelenik meg. Színes ^ í 
f4 s egyszerű mamellékletei a bekvretezésve gj; 
jj érdemesek. Februárban is egy gyönyörű p ’ 
g s színben nyomtatott mülapot ád. Az j ■ 
I uj negyed újévkor kezdődik, de az uj | i 
1 előfizetők a gyönyörű karácsonyi szá-1 
4 mot, valamint az Erzsébet királyné | 
J díszes emlékfüzetet ingyen kapják. Az 91 
4 Uj Idők minden izében a magyar 11 
4 család lapja, szórakoztatója. P
i Xea:yecl évre ü frt.| 

Kiadóhivatal: Andrássy-ut 10. sz. |

együtt kellett ebédhez ülniük. Csak átengedte 
jiagat a varázsnak, gondatlanul, mint az élet 
arádén változatának.

Egy d Ott Alfréd belépett hozzá a férjével és 
egy eh rózsa volt a kezében. Erzsébet moso­
lyogva nyuj ott kezet a vendégnek.

— Ej .re be szép virágja van.
— Tetszik önnek ? Annál jobb. Éppen önnek 

aoztarn. Fogadja kérem szívesen.
Erzsébet elfogadta. A virágról felpillantott a 

férfi szemeibe, mialatt a férje a kezét csókolta 
Bleg- Mi volt ez? Egy szál virág. Semmi más. 
Égj napig log még aranyos virágtartóban pom­
pázni, azuíur« most még fehér szirmai megfognak 
fakulni, lehullanak, elhervadnak. É; mégis, micsoda 
ha.aérzet támadt szivében e kis virágért! Mily 
elragadtatással nézte, élvezte illatat, győnyőrkő- 

pom] riss, fehér színében. A térj érdek­
telen dolgokról beszélt, de Erzsébet csak arra 
figyelt, a mit vendége mondott, csak arra reflek­
tált. csak az érdekeiie. S mi volt az a másik 
t.zes, a me... elborította, a mikor a férje kezet 

k a neki, miközben Alfrédtől a virágot át- 
v -.te i A na, íeg Lalaérzetbe hideg, vérfagyasztó 
i-r és vegyült, a mely egy pillanatra lázadóvá 
teile. Mintha valaki méllailunná lett volna e 
kézcsókra; ö, vagy a 1 : j, vagy mindketten.
A pillanat zavaróin nein tudta eldőn- 

ke-leni. De ösztönszerüicg elvonta a férjétől a 
zét és mélyen elpirult. A csók nyoma ott saj­
góit tovább is a kezén és Erzsébet hiúba tőrül- 
gette* azt titkon az ii.uzió : csipkeiodorral, a mely 
karjait eke=itelte.

A mikor ismét egyedül maradi, kezébe vette a 
rózsát és hosszan nézte. S mialatt elmerült a 
^zép virág nézésebe, úgy rémlett előtte, mintha 
távolból egy népdal hangját hallaná. Régi, régi 
dal volt. a melyet egykor leánysagának mosolygó 
korszakában hallott énekelni. Szomorú melódia, 
tele panaszszal, vágygyal. Miért ragadta meg 
most olyan nagyon ez a dal ? Miért támasztott 
benne is panaszt, vágyakat? Pedig nem is 
énekeit senki, sem közelében, sem távolabb 
tőle. Lelkenek rejtett húrjai szólaltak meg 
hirtelen, önmagoktól, titkos varázsütésre, mint 
mikor a szél szárnyai beiecsapódnak az aeol- 
hárfa húrjaiba és az szól, zeng zavaros, 
edes, bus melódiákat. Ő csak hallgatta a mély 
melódiát s érezte, hogy ez a dal uj világot nyit 
meg előtte, tele eddig ösmeretlen nagy örömök­
kel, uj vidámságokká! és himnuszokkal, de egy­

szersmind borzalmakkal is, a melyekre az a csók 
emlékeztette, a mely még most is ott égett a 
kezén.

*
A hirtelen támadt szerelem megösmerésétől a 

közős megértésig csak néhány napra volt szük­
ség. Alfréd, a gyakorlott világfi, csakhamar tuda­
tara ébredt hódításának. Egy pillantás az asszony 
könnytől fátyolozott szemébe, arczának gyöngéd 
kilejezésére, ajkának fájdalmas, de bájos moso­
lyára, tisztán megmutatta a nő érzelmét. Ettől 
fogva o is rabságba esett. Ősztőnszerüség volt 
a csők is, a mit piruló arczára, vagy fehér kar­
jain nyomott legelőször és a mély sóhaj, a mely 
Erzsébet szivéből röppent el uiana. Önmagától 
támadt a szerelmi suttogás is, a mikor a lérj 
távol volt; az első bizalmas csevegés, a mely 
úgy tele van mámorral, szédülettel, káprúzatial 
és gyönyörrel, hogy egy egész élet .csaludu.-uiért 
ki* ngeszteli a szivet.

— Találkozzunk valahol — suttogu Alfréd — 
valami rejtett helyen, a hol nem zavarhat ben­
nünket senki.

— Minek? Hol? — keidé kábuitan Erzsébet, 
mialatt a férfi keblére simulva önfeledten pillan­
tott föl szemebe. A ,miért“ után rögtön azt kér­
dezte; .hol?“, mintha attól felt volna, hogy ag­
godalma eltántoríthatja szándékától a férfiul.

— A téli kertben a nyaralóban — feleié Alfréd 
— ma este, mialatt férje a klubban lesz. Úti 
fogom találni ? — tévé hozza, karjait, a melyek­
kel a remegő asszonyt átölelve tartotta, erőseb­
ben szorítva össze.

— Ott leszek, ott leszek!
*

Csak egy fél nap választotta el Erzsébetet a 
rendez-vous-tól s előkészületeket tett, hogy el­
távozhassuk feltűnés nélkül. De egyszere a mély 
csönd magányában, mialatt eddig életének zaj­
talan története vonult el előtte, megszólalt ismét 
lelkének aeolus-hárfája. Vihar keletkezett a szív 
rekeszeiben s a fuvalmak amaz érzékeny hang- 
szerhurjaiba csapódtak. Mi az, a mit tenni aka­
rok ? kérdé magától. Nem lépek- e a gyalázat ös­
vényére? Nem szennyezem-e be a természet áb­
rázatát, a mikor isten előtt tett eskümet meg­
töröm és szembeszállók a világ törvényeivel ? Ily 
hangok támadtak benne, a melyek tovább szö­
vődtek, kiszélesedtek és szeme elé varázsolták a 
botlás alacsonységát, a bűn szörnyetegét, a mint 
kitelj esztett szárnyakkal, égő szemekkel áll meg 
előtte. Szerelmének öntudata egyszerre megnyitotta
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darabonkint
1 korona.

Megrendeléseket az újságíró 
sorsjegyekre pontosan eszközöl:

vátitóliáza 35184
Budapest, IV., Kecskeméti-utcaa 1.

TÁRSADALMI ÉS MŰVÉSZETI ÉLCZLAP
(Magyar Fliegende Blätter)

Biiásodlil£ évfolyam ára.

A LEGSZEBB
A LEGJOBB

MAGYAR ÉLCZLAP.
Megjelenik minden szombaton.

melynek Magyarországon nincsen párja. 3518-2

mely nem a politika mezején botanizál a humor után.

a mely nem a pikantéria pezsgő forrásából ineriti anyagát.

c&.xsmely nem támad személyeket
TKX a melynek egyedüli czélja az. hogy mulattasson ecset-

tel és tollal .-szchoidva a társadalom derűs jeleneteit, olykor­
olykor tollhegyre sznrva egy-egy félszegséget is, hogy okuljon rajta az, a kit illet.
f: QH 1 A M'f?,a család lapja. Apa, anya bátrán kezébe adhatják

Iá.LH«1CíÜ e lapot a kicsinyeknek is. Kiolvashatja a serdülő 
lányka épugy. a mint elulvasl-.utia az a kis kotnyelcskedő iskolás fiú is. a ki azt 
hiszi, hogy neki már mindent szabad olvasni. — Nincs benne semmi, a mi meg­
mételyez. száműzve van hasábjairól a kétértelműség.

Aon F A illiisztráczioi vetélkednek
?«ii ILLnliwU val és minden szalon dis

Mi BISS
'T- Wüp

a külföld hasonló kiadvánvai- 
diszét képezik.

immmm
330. t>or. 50 sz. Osztrák vöröskereszt-sorsjegy 189S. évi július 
1-én 40 ezer koronát nyert. Ezen sorsjegy bankházamban 

fig’V • részletfizetésre vásároltatott.

i 7
korona
ingyen.

Evenkint 16 húzás.

Aki

korona 
ingyen. /)

ezen hirdetésre hivatkozik, 
r korona encredménvbert része­

sül olykepen. hocrx- a következő 10 
sorsjejrvnek 36 havi 7 koronás részletre 

való lefizetése mellett. 1 részletnek lefizetése 
vagy postautalványon való beküldése után 

nemcsak 7 frtot kap nyugtázva, hanem már a 
legközelebbi húzásba n a teljes nyereményre lesz 

feljogosítva. A sorsjegyek a kővetkezők:

Egy miMió korona
1 drb 4°/-, magy. jelz. nyereményjegy,
1 drb 3°,'n oeztr. fdldh. nyeremény t egy,
1 drb magyar vöröskereszt-sorsjegy,
1 drb bazilika-sorsjegy,
1 drb olasz vöröskereszt-sorsjegy,
5 drb Jószív .lontjegy.

EEIFELD JÓZSEF
Bpest, Károly-körut I. sz.

Alapit. 1874.

korona
ingyen.X! Evenkint 16 húzás.

7
korona
ingyen.

336. sor. 60. sz. Osztrák vör/jskereszt-sorsjegy 1808. évi julius § 
1-én 40 ezer koronát nyeri. Ezen sorsjegy bankházamban i 

mg— részletfizetésre vásároltatott, —épp,
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50-1K ÉVFOLYAM.

küldünk mutatványszámot mindenkinek, a ki erre felkér bennünket.

Mimién magyar

kávéliázban, kaszinóban, vcndéglőbt n
t .latin

fá IA PILLANGÓ
előfizetési ára :

Egész évre 4 forint. Fél évre 2 forint. Negyed évre 1 forint.

Lejczij.szer libben lehet előfizetni jiostairtnlei'mi/nyal.

A „PILLANGÓ“ kiadóhivatala
Budapest, YL, Teréz-körut 35= ez,, I, em,

m
m-0
mélir

fel

50-IK ÉVFOLYAM.

Is tea feő np lapÉ Ié$ k
Gazdagon illusztrált, túlnyomóan gyakorlati irányú szak­

lap, mely a mezőgazdaság minden ágának korszerű kérdéseivel 
behatóan foglalkozik, s a mely a mezőgazdaság mostani nehéz helyzetében 
nagyon sok életrevaló eszmét fejleszt, hogy azokat a gazdaközönség 
hasznára fordíthassa. 313S3

Előfizetési árak: Egész évre 8 frí. Félévre 4 frt.
Szerkesztöseg es kiadóhivatal: Budapest, Muzeum-körut 7. sz.

Felelős szerkesztő: ORDÖDY VILMOS.
Lap tulajdonos szerkesztő : ! Szerkeszt ö-társ:

ORDÖDY LAJOS. Ny. NAGY DEZSŐ.

Ugyancsak a GAZDASÁGI LAPOK kiadóhivatalá­
ban kapható 1 írt 50 krért:

A SMS Ü Si'Ááiá'tik üí .ás
czimü munka.

Irta ORDÓDY BAJOS.

* m K st-,

előtte az örömök édenet és a vétkek pokoli vi­
lágát. Senki sem tanította rá, senkisem óvta. De 
női ösztöne fellázadt a bűn ellen és irtózatot kel­
tett benne önmaga iránt.

— Volnék még leány, nyugodt lelkiösmeretlel 
vetném magamat karjaiba — sóhajta mélyen el- 
sápadva a gondolattól — de nem vagyok a ma­
gamé. Oda vagyok lánczolva egy férfiúhoz, a ki­
nek egyedüli bűne az, hogy nem szeretem s az 
én bukásom egyszersmind az ő gyalázata is. Sza­
bad-e meggyaláznom a nevet, a melyet viselek ? 
A férfiút, a ki bízik bennem. A természet tiszta 
ábrázatái, a mely erényre hivatta a női, isten 
leheletéi, a ki őrködik fölültünk ? Hogyan nézzek 
ezután föl rád tiszta égboltozat, és le rád, leánya 
a fáklyás holdnak, ragyogó Vénusz csillaga ? A 
szerelem gyönyöre eiiensulyozza-e a szégyen mély­
ségéi, a melybe eisülyedek ? bt állok, magamra 
hagyatva két nagy érzés lángja közt. Melyiket 
kövessem ? Melyiket kövessem ? . . .

Így szülte tovább almait egyre nagyobb lépe- 
lödéssel a bűn és gyönyör Szczillája es Charib- 
úitze között, a mig az est árnyai elő nem mász­
tak a fűid mélységéből, lassunkint homályba bo­
ntva a viiagot. Azután gyorsan fölkelt és egy 
szekrénykéhez lépett . . .

*
Alfréd egész éjjel hiúba várt a nyaraló téli 

kertjében. Az éjiéi! óra elmúltával nagy nyugta­
lanság veit raji a erűt. Még egy óra hosszáig vart, 
azutan eltávozott.

A mint hazaért, a cselédség nagy sürgése-for- 
gasa fogadta. Sapadt volt mindegyik és óriási 
zavar volt arczukori. Mi történhetett ? Talán a 
férj megtudta a tataikat es haragjában borzasztó 
dolgot telt ? Talán Erzsébet valóban eltávozott és 
nem tudjak bot van ? Eszmélni sem volt ideje, 
mert a következő pillanatban Róbert halálsápad- 
tan kirohant a lakószobából és meglátva Alfrédet 
zokogva borult a nyakúba a legszélsőbb kétségbe­
eséssel :

— Mi történt ? Mi történt ?
— Meghalt! — kiáltá Róbert. — Még délben 

semmi baja sem volt s most már mozdulatlan, 
halott!

Alfréd kitépte magát az ölelésből és besieíett a 
szobába. Erzsébet csakugyan ott feküdt a kere- 
veten, mozdulatlanul, holtan. Kezében a fehér 
rózsa, a melynek levelei már fakók és hervadtak 
voltak. Mellette állt az orvos, lehajtott fővel, moz­
dulatlanul. Alfréd megállt a szép holttest előtt, 
mélyen megrázkódva, lelki viharok és svötrelmek

közöli. Elkapta a sejtelem, hogy vannak asszo­
nyok. a kik úgy megrettennek a bűn előtt, hogy 
nem tudván ellenállást kifejteni, inkább meghal­
nak, semhogy elkövetnék.

Szótlanul lehajolt ; kivette a fehér, száradt ró­
zsát a holttest kezéből, azután sietve távozott, 
hogy a gyászházba soha se térjen vissza többé.

rz Erdély aranykora. Szomorú, nagyon 
szomorú volt a sorsa a Királyhágón túl lakó 
embernek most 200 esztendeje. Egy csomó okle­
vél, a mely legújabban került napfényre, sok nagy­
bajról. bánatról hoz ldrt arról a sötét korszakról. 
A katonatartás volt főbaj', ebben az időben a 
magát őnköntes adózás alá vetett székelységnek. 
A katonaságot téli szállásra (néha nyárra is) be­
szállásollak a falvakba s a népnek kellett ellátni 
őket szállással, élelemmel, közszolgálattal. Az 
élelmi szereknek természetben való szolgáltatását 
(a „naturalc“-kot) beszámították ugyan az adóba, 
de menny i bajjal, visszaéléssel, s karral járt ez, mutat­
juk az oklevelek, tiycrgyószék panaszai 1698. a szé­
kely tisztek felirata a guberniumhoz, c-iki panaszok 
1698., a felesik! sérelmek 1701. mutatják, hogy a 
baj általános és a teher már-már elviselhetetlen 
voll. A katonatariás .utolsó elfogyásra jutlatta 
boldogtalan székeinket“ Írják a főtisztek a gubev- 
niumnak 1098-ban s kérnek az adókivetésnél 
mél lányosabb és kedvezőbb arányt. A gubernium 
válaszúban elismeri, hogy csakugyan „feljebb tér­
belidet! erejénél az elmúlt zűrzavaros üdö- 
ben a nemes székely nalio“, de a súlyos 
adózási viszonyok továbbra is fenmaradtak. Pár 
év múlva újabb csapás sújtotta Erdélyt s benne 
a Székelyföldet; szárazság, éhínség és pestis. 
1717-ben és 1818-ban hallatlan szárazság pusztí­
totta el a növényzetet s apasztotta ki a vizeket, 
s a terméketlenség következtében olyan Ínség ke­
letkezett, a minőt 1603 óta nem élt át Erdély. 
A nép a legnyomorusagosabb tápszerekkel tengette 
életét: labodamaggal, galagonyával, vadrózsa gyü­
mölcsivei, vadalmával, eczetnek meg tőrt vadalmá­
nak törkölyivei, bükk- és tölgymakkal, nádgyökérrel, 
bükkfának a hajával, nyírfának fűrész musztikájá- 
val (porával), magyaró és egyéb fának rügyeivel, 
türőkbuza csutkájával, megdöglött marhának, lónak 
és kanczának busával, megpergelt bocskorbőrnek 
ételivel és egyéb irtóztató eledelekkel,“ még holt­
testek evésétől sem riadlak vissza. Némelyeket a 
kétségbeesés világgá űzött, sokan öngyilkosokká 
lettek s a rettenetes Ínséget beteiőzto. az 1719-

ben kiütött pestis, mely néhol (például Csíkban) 
az elnyomorodott lakosságnak közel leiét kipusz- 
titotta. Erről a rettenetes istenítéletről számtalan 
oklevél szól : kormányszék! rendeletek, jelenté- A 
az ínségről és pestisről. Csikszék falvai lakosairól 
szám szerinti kimutatás is szól. hogy hányán hal­
tak meg és maradtak életben. (A pestisben mea- 
haltak száma Csik és Gyergyúban 11.348, az élet­
ben maradiaké 14.438 volt 1620 elején.)

*
[Z Linné diákkora. Épen 120 esziende;.1, 

hogy a nagy természettudóst elvitték a temetőbe. 
Egy félszázada múlt már akkor, hogy a slembiti­
kul ti rektor fia Smélandban, zsebében nyoiczv n 
forintlal vándorolt a linczi egyetemről Ups;.,.t; i 
— legszegényebb diák, a kit valaha az „A.;; a 
Mater“ falai láttak. Szerencséjére élénk, bátor, 
kitartó és jó kedvű volt a fiú, abból a fajin búi, 
mely a poklokon is át bírja magát küzdeni. Epén
ez az abiczió vezette Upsalába, ahol jobb iskolát ve t
találni, mint dr. Stobenznél Linczben, kinek házában 
lakott, aki általános örökösévé tette volna. Anyja, 
kilói a virágok szeretet örökölte, aggódva kér­
dezte, miből fog ott megélni; de ez a legkis 
gondja volt a bátor gyereknek, bízott magúban s 
el volt szánva maga részére hódítani a nagy 
világot. Aretedicis pajtásával megosztoztak a ter­
mészet nagy birodalmán, amaz a halakat kanta, 
Linnének jutottak a növények és rovarok. 
génységöket enyhítette az örök jókedv s nem egy­
szer merítettek bátorságot a svéd közmondásbei: 
„tedd a smálandit egy kopár tengeri szírire, s olt 
is megél. ‘ Igaz, hogy ez a filozófia nem volt elvg 
a jóllakáshoz s a két ilju ürült, hogy elrongyoiioit 
ruhában járhatott s szóról-szóra igaz, a mii Linné 
később székfoglaló beszédében említett 1741-ben: 
„Kártyákat és karton-papírokat tettem a társaim 
által ajándékozott viseltes czipökbe, azokat 
gondosan betapasztottam szurokkal, mert a 
czipő drága s erszényem üres volt.“ A sötét téli 
estéken, sőt nappalokon is nagy fejtörést oko­
zott a fiatal diakoknak az olaj és gyertya hiánya 
is. Hogy melegedjék, Linné a téli növényház ke- 
menczenyilása elé ült s ott ropogtatta ketszer- 
süljét, melyet csak a kevésbé zord hónapokban 
fűszerezett egy-egy Aratedicis baraija áltál logoit 
hal is. Jó sok évig tartott az Így, mert akkoriban 
nem osztogatták még oly könnyen a doktorátust. 
Meg azután is évék teltek, mig a svéd király- 
személyes pártfogása alá vette Linnét, egyetemi 
tanszéket, vagyont kitüntetéseket adott neki.
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[(is hirdetéseket
.ro..,a az Egyetértés számára 
t6...0r.ti hivatal Papnövelde- 
,,zá 8. sz. es a követtaó 

fiák kiadóhivatalok:

Brener nővérek
dohánvtözsdéje VI. kér., Teréz- 

körut 54. szám.

Burger Vilmosné
ji-invtiizsdéje Andrassy-atSI.

' (Oktogon.)

Deutsch Julia
io .an'tőzsdéje iózsef-körut 
A' sz.. 1 Baros9-utcza sarkan.)

Kemecsok A.
johánvtózsdeie IV. Pet6fi-tér

3. szám.

Toldi Lajos
IMjrl ereskedése Buda. II., 

Fó-utcza 2. szám. 
^lanint minden hirdet«»!

Hölgyek, urak!
kiknek szándékuk komoly házas­
ságra lépni, forduljanak biza­
lommal irodánkhoz: 134 árra 
leány és özvegynö van elő­
jegyezve, kik e farsangon férj­
hez menni óhajtanak, vagyon 
1000 írttól millióig, köztük 
özvegynő 28 éves 200.000 frt 
vagyonnal, melyből 40.000 frt 
készpénz és 160.000 fi tot érő 
birtok; özvegynö 25 éves 
^0.000 frt vagyonnal: 25.000 trt 
készpénz,ö-i.cŐOfrtotérő birtok;
- zvegynö 26 eves 40.00) frt 
készpénzzel, özvegynő 32 éves 
60.000 frt ké'zpénzzel, 2 árva 
1 íny 20 és 25 éves mindegyik 
150.100 trt vagyonnal ; 3 árva 
leány -20.000. 50.000. 80.000 frt 
vág;, nnal. Felvilágosítás leg­
nagyobb titoktartás mellett 
kapható Nagy Jenő közben 
uro irodájánál Budapest Iza- 
fa ila-uteza 69. 7212

Egy
5 HP. erejű, egy 6 HP. erejű 
és 8 HP. erejű gőzcséplő gar­
nitúra, különálló herekidőrzsölő 
és kazalozó géppel, teljesen 
felszerelve négy hónapi csep- 
léssel, vagy a nélkül, részlet- 
fizetésre is eladó. Értekezhetni 
lehet Görög Károlyijai 
Székely-Udvarhelyt_____ 7114

[iadóMiatali üzenet
Tudakozódásoknál csakis 

Iván levelekre válaszo­
lunk. a melyekért a va- 
aszbelyeg beküldetett.

jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
előtt ismeretlen.

Fiatal, szőke.
t!<:/.ess-‘-es uriasszony. meg- 
i-:..erkedm óhajt föltétlenül 

es disztingvált kér. úrral. 
Levelet „Daczos-* cziinen 
kiadóhivatalba kér. 7105

Ibolya.

c.r.ek köztünk, semmi hírem 
* • felőled. Hogy vág}- éde 

lehetne a k >zus 
i»r 1 -; f n pár sort küldeni.

,.t latom, a függöny 
■Lehúzva, de *e nem vagy 

• ' - k jót kíván szám-
- - sókkal.____ ____7$17

Drzga orzo angyalom!
■t n:a< zzent napon gondola­
tomnak. mely olysokszor van 
v-;... k. ■ - aé-t is adok az 

így" boldog ünnepeket 
.a - ■.a, ielkeni mélveböl kö- 

lellek, vs .kollak es 
. hü csunva szőke imádód

Czimbalom
uj pedálos nagyon szép 
erős hanggal, valamint 7 okt. 
Böeendorfer vasszerkezetű 
zongora olcsón eladó Deutsch 
Gábor songoratermében 
Budapest, V., Erzsébet-tér 7. sz 
hol saját és más hires gyárt­
mányú eongorák, pianinok 
és amerikai harmoniumok 
olcsón es jótállás mellett kap­
hatók. Olcsó bérlet. 35078

Eladás.
Használt uj

pénz-szekrények
rendkívüli olcso áron Kaphatók 
a becsi Denzszekrenygyar rastá- 
raban. Budapest, ¥., Bál» 
vany-utcza 6. sz. 3188.

Haj fiatalító
biztos szer, jótállás mellett 
őszhaj, fejkorpa és hajhullás 

llen, l/4 literes üveg ára 1 frt 
50 kr. Ftilöp Gy. (ezelőtt 
Török K.) Budapest, Kálvin-tér 
3. I. em. 7. 34092

Elénk forgalmú,
vidéki rendezett tanácsú város­
ban. közvetlen a piacz mellett 
a város legélénkebb helyén 
mindenfele üzletre nagyon al 
kalmas ház örök áron. kedvező 
feltételek melleit eladó. Csak 
komoly vevők ajánlataira vála­
szolok. melyeket e lap kiadó­
hivatalába .Alföldi város 
czim alatt kérek. Ügynökök 
kizárva. 11086

Amerikai
szőlővesszek es ojtványok kap­
hatok kitűnő minőségben jutá­
nyos áron Súly Lászlónál 
Veszprémben.

Szőlővesszők
Amerikai alanyves-zuk, direct 
termő Othellóvesszők, valamint 
sima és gyökeres zöidojt 
ványok azonnali vagy tavas, 
szállításra leszállított áron 
kaphatók Lázár Józsefnél 
Nagymaroson (Hontmegye.)

Ánegvzék bérmentve. 35191
Jól jövedelmező

fiiszer üzlet a Hársfa-utcza 
ban. más vállalat miatt eladó 

a l; lóbivat ül -r ■ 7151

Kocsik
50 db. különféle uj és használt 
kocsi s. p. Landauer, Conpé. 
Batard, Phaeton, Pasquet. Gigg, 
homokfutó, hajtókocsi, Jalous 
kocsi, Vis-a-vie hintó, Break, 
s. t nasry s kis eleg. számok, 
mérsékelt áron eladók. Kocsi- 
raktár Kerepesi-ut 64. Buda­
pesten. Kocsik cserébe, berak­
tározásba s bizományba át­
vétetnek. 7210

2000 holdas
nirtok Szabolcsinegyében, 950 
hold Hontmegyeben eladók. 
Előbbi 2 vasút, utóbbi 1 vasút­
állomás közelében, mindmeg- 
annyi '/* óra távolságban. Czim 
a kiadóhivatalban. 7115

Gőzmalom
jól berendezve, jó forgalommal. 
Budapest közelében, forgalmi 
tőke hiányában azonnal eladó. 
Bővebb felvilágosítás nyerhető
Singer Gyula hirdetési 
irodájában Budapest, IV., 
Rostély-utcza 3 az. a. 7216

Vétel.

Nagybirtokosokhoz
kérelem.

Egy kitűnőm képesített nős 
gazdatiszt, ki a gazdászat min­
den ágában, valamint a jószág­
tenyésztésben teljes jártasság­
gal bir, egy nagy uradalomba 
mint Ónálló kezelötiszt huza­
mosabb ideig működött, jeles 
bizonyítványokkal rendelkezik ; 
hasonló minőségben óhajtana 
valamely gazdaságba alkal­
mazást nyerni. Bármily elha­
nyagolt, rendeden viszonyok 
között levő gazdaságot, száza­
lék kezelésre is hajlandó át­
venni. Szives megkereséseket 
„Megbízható“ czim alatt e lap 
kiadóhivatalához kéri intézni.

7-204

Alkalmazást nyer.

334l/., holdas birtok,
ebből 32 hold (1200 öles) 
kitűnő kaszáló, a többi első­
rend ő sz&ntófüd 1899. év őszén, 
esetleg azonnal őszi vetésekkel, 
teljes felszereléssel, a kellő gaz" 
dasági épületekkel. 3 szobás 
urilakkal haszonbérbe kiadó, a 
birtok a fővárostól 2 óra 
távolságra van, értekezhető 
Heialer Ferdinánd birtokos­
sal Apostag. 720/

Pénztárcsnőnek
kerestetik egy vidéki rőfös nagy 
üzletbe idősebb leány vagy 
asszony. Levélbeli ajánlkozást 
^Pénztárosai) “ jelige alatt 
kérek a kiadóhivatalba. 3517

Könnyű fizetési
feltételek ! Díszes, olcso vm-
bntorok. gyermekkocsik, 
gyermekágyak ruganyos 

acaulsodvony ágybetétek,
afrik es lÓSZŐr, matracsok,
paplanok,*»övet?üg8;önyök.
úgy- ee asztalterítők, kár­
pitozott fabútorok,tükrök 
ee fnggölámpák kaphatók 
Pápai •» Náthán gyárosok­
nál, Budapest. VT. Andrássy
ut 2. (Fonciére palota * Vi­
dékre es helyben részlet­
fizetésre is szolgálunk minden 
árfelemeles nélkül. Árjegyzéket 
intrven es bénnentve küldünk. 

*• 32611

Téli alma
válogatott, egészséges szép 
példányok. Piros-gyógyi faj. 
csomagolva 100 kilo 12 frt. 
Legkisebb küldemény egy ko­
sárban 25 kiló Dr. Winkler 
Albert Xagv-Enyed. 7191

Veszek birtokot
vagy házat harmincz-negyven 
ezer forintért. Ráfizetés nélkül 
elcserélem érte egy nagyszerű 
képtár képeinek hü másolatait 

egy régiséggyüjtemenynek 
nagyszámú fegyver, érem. 
nyomtatvány stb. eredeti duplu­
mait, melyek szakértői becslés 
szerint, 30—40 ezer forintnál 
sokkal többet érnek. Ez a kép­
tár és gyűjtemény nagy váro­
sokban rendezhető kiállítások­
kal, évenként tízezer forintot 
is jövedelmezhet. E tárlatnak 
képkiadványai is több ezer 
forintot jövedelmeznek évente. 
Leveleket „Történelmi kép­
tár** czimiuel a kiadóhivatal 
továbbit Közvetítők, ügynökük 
jól dijaztatnak. 7197

Tarsalgónőt
keresek, a ki magyar anya­
nyelvén kívül a franczia- és 
németnyelvet kifogástalanul be­
szeli. Ajánlatokat „Német 
franczia1* jelige alatt elfogad 
a kiadóhivatal. 11085

.akás es bérlet.

Bérlet
800 hold erőteljes házilag kezelt 
szántó és rét belsőség, major., 
országút mellett, 2 vasúti fő- 
góczpont között, nagy keres­
kedelmi város és gyárak köze­
lében, felszereléssel bérbe 
adandó. Cziin a kiadóhiva­
talban. 35151

Különféle.

Oktatás.

Alkalmazást keres.
Méz,

legfinomabb pergetett 5 kilós 
postacsomag 2 trt 80 kr. hó­
fehér lépesméz postacsomag 
bérmentve 4 frt SO kr. Megren­
delhető : Országos Méhészeti 
Egyesület. Budapesten IX Köz­
telek. továbbá Damjanich-utvza 
34. főraktár és központi vasár- 
csarnok fősor, a hol üvegekben 
és kimérve is kapható. Hamisí­
tatlan méhviasz, szobapadló 
fényezéshez 1 kg. 1 frt 75 kr.

34870

Divatos
és jól álló ruhákat készit ki­
tűnő szabónő. Elegáns ruhák 
5 írttól feljebb. Czim a kiadó- 
hivatalban. 7112

Nevelőnők,
gyermekkertéeznölí, bon-
neok. magyar és idegen 
nemzetiségűek elhelyeztetnek 
Nietschné Gerson Anna 
által Budapest, Teróz-
körut 31.   35070

Fraxi cilául 
tanítón >t magyar irodai mun­
kára alkalmaz Kreit Stefánia- 
ut 51. délelőtt. 7198

Hölgyeknek!
segélyt és tanácsot nyújtok 
titoktartással, kényelmesen be­
rendezett lakásomon, figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg gondos 
orvosi segély nyerhető, sok évi 
elismert gyakorlattal biruk. 
Metecer Sarolta, okt. szü­
lésznő, Csömöri-ut 6. 11. em. 
21. A központi pályakerttel 
szemben. 7211

Egy SGhütlleworth-fsia |
LocomobBI
24208 számú 39.18 □ méter 

futófelülettel
Egy Höcker-féle

HL© e o aem o> T»S1
12 HB kihúzható csökazánnal 

8 éves. 84974

Eg csireíőzMi
36 □ méter fütüfelülettel 7 lég- 

köri nyomásra
Egy Cornwall-feazán
11 j méter fütöfelulettel 3 éves 

Danubius-féle gyártmány.
Egy gőznaiclórí

Lachapelle 6 fél légkör nyo- 
másu 6 HP. Valamennyi gép 
üzemképes jó állapotban. To­
vábbá 2 kilométer majdnem uj 
5 kg. súlyú bányasin 6 darab 
60 cm. nyomtávolságú Vas- 
vaggon, ugyszinte Szijkoron- 
gok. Transmiasiók, Csap­
ágyak. Szerszámok, Szer­
számgépek, Górcsövek,Gőz 
szivattyúk. Malmok és 
Gépalkatrészek nagy vá­
lasztékban legolcsóbban 
kaphatók

SSAVE
és

GRÜHWALO ADÖLF-nál
üleö váczi-ut es Korall- 

ntcza sarkán. 
Telefon. Telefon

TEB
elvámolva s bér­
mentve, házhoz 
szállítva, vidékre 
postán utánvétel­
lel, vagy a pénz 
előleges beküldése 

mellett.
4V, kilo Guba kávé ... 6.50 
4'/, v Jáva „ — 6.50
4'/, n Mocca n — 6-50 
4'/, Gyöngy . — 6.80
'/, kiló Császár kev. tea 1.55 
*/, „ Törmelék tea ...—.95

Bélák István
kávékivitell üzlete

BUDAPEST,

RctíenisiHar-iitcza 3.
Átmeneti raktár

FIUME. 35139

Pénzt
kötelezvényre leghosszabb 

időre, nyngdijképes tisztvi­
selőknek, katonatiszteknek 

nyugdíjazottaknak, to­
vábbá: ingatlanokra I., II. 
sőt III. helyre is kieszközöl 
utólagos díjazással. „Általá­
nos Forgalmi Tndositó“ 
Budapesten, Vili., Rökksziiárd- 
utcza 6. (Válaszbélyeg.) 7209

Vízvezstéki
csatornázási., talajviztelenitési. 
vízerőműi és mindennemű 
mérnöki terveket városok, 
villakerületek, falvak és magá­
nosok számára szállít, építési 
művezetést és saját tervek 

szerinti kivitelt elvállalja a

szabadalmi, ügyvivői és 
mérnöki iroda

SCHNITZER és WEISS
likőr-, ram-, és eczetgyár

Budapest, Csengeri-utcza 63.
ajánlják

1 literes palaezk Snom cubarum ^
1 pintes (1-40 Hr) finom cuba­

rum ___ —----------l'Uá, 1.1j
1 literes palaezk finom Jamaica

rum _______  110, 1.50, 2.50
1 ered. palaezk „Hungária“ nö-

vénylitör— — —----- _----- 1-^
1 literes palaezk Budapesti gyo-

morlikör----- ----------- 1-20
7/.„ literes pal. finom cognac

1.—. 1.50, 1.80, 2.50 
továbbá finom törköly, szilvorium# 

oroszteák nagyban és kicsinyben.
Raktárak: 34890

VI., Csengeri-utcza 53. sz. 
VI., Váczi-körut 31. szám, 
VI., Teróz-körüt 39. szám.
Vidéki rendelmények pontosan eszkö­

zöltetnek. —Telefor

34845/1)

Egy árva leány
szerény feltételek mellett ajánl­
kozik. keresztény úri családhoz, 
egy háziasszony mellé. Gyer­
mekeket a négy elemiben 
oktatni képes. Ajánlatok „Árva 
leány-* jelige alatt a kiadóba ^ 
kéretnek. 71941

Nevelőnőlíet
idegen nyelv- és z^neisruere-
tekkel. gyermekkertósznő- 
ket és bonneoknt ajunl és 
elhelyez lelkiismeretesen Szog- 
heöné S Lujza Budapest. 
Andrássv-ut 28. 140

Cziznb almozni
tanítok családnál lakásért. Le­
velet „Czimbalorotanitónö**
jelige alatt kérek a kiadóba.

Zoológiái Lapok 
Szárnyasaink

szaklapok felévi előfizetése 
együttesen 3, külön 2-2 forint. 
Mutatvány számokat a kiadó- 
hivatal küld. Budapest Kotten- 
biller-utcza 30. 35159

Illaté
kerestetik gözgyárak fel­
keresésére egy technikai 
különleges csikkben. Ki­
merítő ajánlatok referea-
cziákkal L« 537«2I$
jelige ai&t'v ?,ud. Messe 
hirdetési irodájához Bcca-

7200’ben

Margittán
(Biharmegyében)

1899 Jan. 4. és 5. baromvásár:

6852 fii ti *

BUDAPEST,

VII., Erzsébet-körut 26.
Szabadalmak kieszközlése, 
értékesítése és gyártása.

iron 21—33.

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít az összes 
államokban Weisz Sándor 
hites szabadalmi ügyvivő Buda*
pest, Teréz-körut 15. 34896

Örökbe adom
2V2 éves, egészséges fiacskámat, 
valláskülömbség nélkül. Czim 

kiadóhivatalban. 11087

jan. 6. kirakó vásár._
7201

SZABADALMAKAT

Szolooltvanyok
Piros és fehér gyöngy- 
szölö; Madien és számos 
borfajok dús gyökérzettel; tel­
jesen forradt és kifogástalan 
Rnpesíris montieola, sima 
és gyökeres. Árjegyzék és 
bővebb leírás ingyen. Olt­
ványtelep, Nagy-Kágya u. p. 
Székely hid. 34990

65081

V

kiesr’.ö-Sl a világ 
államaiban

KALMÁR
mérnök és hites szabadalmi 

ügyvivő, ezelőtt
Pompéry (Benadsk L és Társai

BUDAPEST.
VII. kér., Kerepesi-ní 4-t. sz.

Alapifctatott 1885-ben.
Eddig 10.000 szabadalom esz- 
Vözültetett ki ezen iroda által

Olcsó ezöst-sladás!
úgyszintén ékszer, óra. arany, 
fagonáru naponkint reggel 8-tól este 
b-ig Váczi-ntcza 10. 1. em. 5. el­
adatnak. Evökészlet, gyertya 
tartók. 5*,2 kr., gyertyatart.'.k. giran- 
dolok. tálezák 6 krért grammja. 12 drb 

, tömör evökészlet 6S/V tömör evökész- 
letek teljes 12 személynek 142 frt. 
óraiánezok 85 krért grammját, tömör 
gvürilk 3 frt, aranyórák 7 frt, ezüst­
urak 41,, frt, tulaórák 81/* frtert. Min­
den drb aranyárun rajta van a 14 kar., 
az ezüstön a" 13 lat. hivatalos fém­

jelzés. 85082

Veszek zálogezédulákat
a legmagasabb áron.

Kozmetika
aszépaég egészségtana. Fői)b
fejezetek: Arczápolás, napsütés, 
szeplő, inájfolt, bőratka. pat­
tanás. lencse, szemölcs, sömör, 
anyajegy, hajápolás, arezszőrök, 
kopaszodás, öszülés, haj festés 
stb. Útmutatás mindezen szép­
ség hibák alapos és ártalmatlan 
elmulasztására. Irta Dr. Jutassy 
József. Ára zárt borítékban 
postán küldve 70 kr. (Beküld­
hető levélbélyegekben is.) Kap­
ható szerzőnél Budapest IV 
Kecskeméti-utcza 6. sz. 35156

EÁB.ÁNT EEZSÖ
miihang-szer-kóczitő

Budapest. Vili. Karepesi-
5 e 1 ut 57. sz. (Luther-udvar).
*6 1 Speczialista régi mester­

ig 1 hangszerek javításában.
ti 1 Különlegességek a

legfinomabb olasz 
iés német hurokban.

Mindennemű hangszerek 
i-ra nagy raktara. — Hasz- 

'f ye W nált és ócska hangszerek 
újakkal becseréltetnek.

/v T ‘ Sfc Karácsonyi és újévi 
U* ajándékok. — Minden- 

‘ wSj^lnemü os:.lédi hang- 
Släjßir szerek. 3«52

1 Képes árjegyzék ingyen

Nagy választék karácsonyi és 
újévi ajándék-tárgyakban.

PucIim Dávid
Váczi-utcza 10. szám.

Hamisítatlan bor
ó és finom

Arad-hegyaljai, Magya- 
rád-Pankotai 34g»i

jutányosán megrendelhető:

DEUTSCH A.-nál
Arad, Edtvds-utcza !7.

Használt gépi
Öt Clayton és Suttleworth-féle 
8 HP. csóplügamitnra 
Stahilgépek : 1 drb 70 HP 
kondenzátorral, 1 drb 16—20 
HP. fekvő gőzgép. I drb 
-20 HP. megfelelő kazánnal, 
egy éves. 1 drb 8 HP. Gőz­
kazánok- 1 drb 62 O-m -ter 
tüzfölülettel, Cornwal. 61/, légk. 
engedélyezve, 1 drb 51 □ méter 
tüzfelülettel. vizcsöves, 9 légk. 
engedélyezve, továbbá 1 drb 
18-as uj keretfürész (Gatter), 
3 drb uj körfűrész vasasztallal. 
Jutányos áron ajánlja : Gép­
gyár. Budapesten, VI.. Botond- 
utcza 7.1 Külső váczi-ut.) 35205 

xsauBBsuBmmmami

Csasz. és kir. kiz. szabadalom.
Dr. Pfeifermann Péter-félep 

fogpaszta.

cz*r.'gát és ártalmatlan­
igát biztosítja a porczel- 
n-dcibozba való csoma­

golás. 34Ő70

Előfizetési felhiMás .4-^,

üülmnlhatatlBn szer 
fogak ápolására.

- • r .U>: Becs.

w

m H í PfiThl
h jjliliOI lieflL’:;

BUDAPEST.

IV., Muzeum-körut 29. sz.
szemben a múzeummal.

£!sö rangú áruháza:
vadászfegyveieTt. revolve­
rek. töltények, lőporok 
vadészati, halászati es tn-

hiíeies sorsolási, pénzügyi és közgazdasági szaklap 

■ chu évfolyama:

zrr-. ATyaa

CssalA sä

szsmüveg válik előnyére a szemnek,
melynek ara I frtto! feljebb. 
Színházi látcsövek 5 írttól, 
fényképező gépek 6 frttól fel­
jebb. Ingyen utasítás mellett. 
Emberi műszernek 3 írttól.

VII., Erzsebet-kőrut 5. sz.
(a New-York kávéház mellett.)

35098 Árjegyzék ingyen.

/V ,.->'Á,X --V?

A „JUJOiVVO.. .......—-

„HSUCUIt

zatok, tornaszerek, vxvó- 
essközök. korcsolyák és 
znintlenaemü sport-árnk- 

han. 35135
Angol lőporral töltötttöltények 
Kepes árlegyzék ingyen ét 

bórmentve.

■\ *cmTZ

«eíSi*-
MARKE

, . 1 ^ rista-feiszerelósek, svéd

eseményeit é.

megbízható közleményeket hoz a pénzpiaez minden mozzanatáról. ’ l|
6 \ MERCCTR“ minden elúíizetője az ev vegevel ingyen kapja a r ^

V fci í UflA Cl A? JA Jza*. \y - —^ mcam * 3. ______ __ b,«a ti "u* *• *“■ *• •*-*" r,...

rteriSto'Yiírs spär iStrisasreSÄi
in-rten kap egy 1899. évre szoló k:

" „SORSOLÁSI NAPTÁRT |;
1 „1IEB1TH“ előfizetési ára egész évre ^ JLOI^ÍXL </. ||

•"** a „MERCUR“ kiadóhivatala S
Budapest, V., Dorottya-utcza 1 í.   ^

Mg- }4jYi*MatT»a
___________ _ _ w- v—» .wwfmn- gaaawBsnwaBBMlgggsqBBBMBWWHal^MBMS!

im

É

I

Minden nyeremény kívánatra 20% levonása 
mellett készpénzben visszavásároítaíik.

EHÍ"BELZZíífii EEítmií- Jj4le<5aS.»

©00 ho*°'
Az ujsigirck sersiegyei S húzáson jstszsnax és éra egy sorsjegynst

<E E3 536. ilZ © y ©2T© SS. í>*
Hegrendeléseket pontosan eszközöl 30184

T .1WI Gc^UI-jA.

a m. kir. szab. osztály sorsjáték föeiárusitója

lixitlíii ovkí. VI., Teréz-körut 26. szám.

Árjegyzék ingyen.

1 C2S£$g3E£X2:

HER8Á3NY-!éi6 alíuszfürsavas

lés»
3*- nem tévesztendő össze utánzataival, melyek ugyan- 

azon, vagy hasonló néven ajanltatnak.
Ó 29 év óta számos orvos által a lezjobb sikerrel alkal- 

aaztatik és rendeltetik, nnnt

bt'í.’v
_____ f, iú .-rrvri i0 -
AeteOiV»yu uicbuúu áiua.

Folyton élea; OBülbklépéí leLeteUen.
tiiztos lépés álul a lovat kíméli.

Easzab és Breaer
Budapest, Kiilsö Váczi-út 91.

Patkoló anyagok és csavar-áruk gyára.

Vérszegények és lábbadozók
II. föl!.,.sLrl vassal igyanak.

mitii! liter ájra
1 frt 20 kr. 

*/. liter líra
2 trt 20 kr.

Készíti Serravallo gyógyszerész Triesztbein.
i    . . 1T. .. Lr 1 * /nxkaIkEÜZlU act •

«8635$»

Dió-kivonat;
j az Sszhajuak festvsvre. %
' 'íégóta kiprób. tökéletesen ■■ 

ártalmatlan, a diónak 7űl'l‘. 
í, hajából készített hajfestő-1 
\ szer, mely a korait őazült | 
f hajnak In perc alatt eredeti | 
' szőke, barna, fekete vagy |
; nesztenye-szinétviszázaaJjü. |
. ; pa,l*ck d<ó-kivonat......3 frt j»

L -alack dió-tej 3 frt és 1.50 frt ^
<.1 köczög dió-kenőc-i......2 frt.
' 1 palack diói>laj..Z frt. és 1 frt 
i i készlet diókivouat-pép,
'('l a szakái t‘--sté-*re. .1 frt 

Nagvban rcndvltictS & feltalálónál:
TT15 4C2USSI A.
ÄWkn. m,„ Erdbergvrlánde 2. 
Vxiceir.yben : 1KSriiínt-r.tr. 22. 
T * Raktárak Budapesten: 
i Tövök József nyögve.'eresznél. 

Vórtosei A. i;r sinri dlitu-matl ti
x Neruda Nándor Andrasey-át. 
•jggflssörai?

orslegytülajdonosok figyefmébeHi |
A világ összes sorsjBgyeirol szóló évkönyv már megjelent.

Sorsjegyeit, melyek bármely okból - évek óta nem nézettek »■ "•«»»
- srnezetnek^
beifelb jó ZSEF

Alapittatott

dajiesí, Károiy-körut E.

íellszorp.
He-babny féle alfoazforaavaa meaz-vas-szörp 

1 : nyáTkao’da köhögés csillapito. is.adast «ante d, 
äz éőá-va- ar emésztést és a táplálkozást javító. |
••'tiami::'"a testet erdsitö szer Ezen, űpben let o

í - • - V-- áttiasonlíttiató vas a vorkepzesre. az oldeKon | 
i '.-zóÁ.vas mész sok pedig kivált 

?r, a csontszerkezet fejiödesere vannak jo hatosak
h Egy eredeti üveg Herbabny mész-vas-ezörp ara I frt 25 kr.

tv,tán a csomagolásért 2u krral több. (Fél üveg-nos).

Figyelmeztetés!
Figyelmeztetjük a közönséget

I 29 év óta Ismeretes olfoszfor-1 ^víTmész-va^szörpünknek ha­
sonló vary nryanazon ntiv alatt 
elofordnlo. azonban 
összetételre nezve attól teljesen 

, _I eiúto számos esetben epen ká- 
y rosan ható utánzataira es kérjük

----------------------- a közönséget, «atis^flor-
j babny-íeie mesz-vas-szorp^'-ot^ienen b|JeCTrzett védjegy 

en arra. hogy a tosíek magokat sem
5 minden üvegen lavhato jry gjatt az utánzatok meg-
I olcso árak, sem más egyeb urugy ai 
3 vitelére csábittatnL
< Központi szétküldés! raktar:

BECS, Apotheke zur „BarmherzigKen
TO I.. Kaiserstrasse Nr. 73—75.

i

%X

Vonós etfc-
l.hangEseroM

olcsón és legjobb 
minőségben küld

Brüder Lutz
Schönbach (Csehorsz.)

. Árjegyzék ingyen és bér- 
mentve. 85 m3

X
<1

RESésBESKOVRS
Budapest, Kerepesi-ut 66e

Cs. és kir. szab. nickelón-szyfonkupak- és gépgyái.

Szab. szénsav- és kénsav-szikvizgépek.
Vízszűrők- és sörnyomékéssúlékek.

BJjdonsáff!

Hygienikus minden visszaélést kizáró
„ÜNISU2S“ szyfonfejek

Hies és Berliovits íszabadalma.

elsőrendű cseh szikvizüvegek
Ries és Berkovits szabadalma.

JSlőriyöli: í 35181

Sarokelcsorbulás és piszoklerakodás kizárva Továbbá 
legnagyobb explosió-ellentállóképeseggel bírnak. 

JLi&ffiizlésescbte Fay«^

Fiisiölt kuszhal olajban 
Füstölt kiiszhal bouillonban

H doboz 24 kr. Potitacaomag” ll'doboE......................................S.82
Heigoiandi rák, doboz — 0..1 
Lazacz, füstölve, 4 szelvény ... 0.82 
Orosz korona szardínia,

hordócska... —-------—--------
Hal roulade...............—-------- li6u
Angolna geléeben--------------- 8-83
Küszhal 21/* kilós láda — — 1.18

Küszhal 2 láda----------- -- _ 1.77
___________3.24

Bismarck-hcring, posta-hor-
___________________ _ — 162

Kövér hering finoman manni- ^ ^
rozva----------- — — — .‘.Q

Füstölt hering. egy; láda - 1-1» 
Füstölt angolna, kis láda --.W
Szárított tőkehal,postacsomag l.Ji
Friss tengeri hal. postacsomag ^

Az 1899. évi január hó !-én a budapest-nagy-kanizsai vonalon 
Komárváros és Récse között fekvő ,5. sz. örháznát .Zala- 
Szí -Jiikab“ elnevezéssel sz-mélyforgatomra berendezett meg­
állóhely nyittatik meg, melynél a 205, 207, 21-5, 205, 208 és 
2ttj. számú személyvonatok „feltételesen-* egy-egy perezre 
meg fognak állani.

E megállóhelyen menetjegyek nem adatnak ki és podgyasz- 
expressáruk valamint kutyák nem vétetnek tel, hanem az 
illetékek utánfizetéskép (pótlék nélkül) szedetnek be.

„Zala-Szt-Jakab“ megállóhelyről az enditett vonatok a követ­
kező időkben indulnak:

Budapest felől Nagy-Kanizsa felé: a 205. számú vonat 
délután 1 óra 15 perezkor, a 207. sz. vonat reggel 3 óra 
27 perezkor, a 215. sz. vonat este 8 óra 25 perezkor és

Nagy-Kanizsa felöl Budapest felé: a 206. sz. vonat délután 
2 óra 21 perezkor, a 20S. sz. vonat éjjel 12 óra 38 perezkor, á 216. sz. vonat délelőtt 9 óra 53 perezkor.___________ 1400

Postán Altonából. vám nélkül, ntánvéttel. - Kimerítő árjegy- 
zeit ingyen és bermentve.

E. H. BOHUXS, Altona
35127 (Hamburg mellett
Alapíthatott 1864.________ ___ ______

A1 s.nittatott 1364.

s$sr

Csak akkor eredeti 
éa valódi, hogy ha 
az üveg alja a fenti 
védjegygyei van el­

látva.

Oly táplálószer, mely jóizü és tápláló erejű, 
nagyon előnyös az emberi testre és ha még 
azonfelül könnyen emészthető és használat­
ban olcsó is, jobb megoldás nem képzelhető 
el. Jó iz, nagy tápláló erő, könnyű emészt­
hetőség és a gazdaságos hasznáhatás kiváló 
előnyei a Van Houten kakaónak. Készítési 
módja oly könnyű és gyors, emészthetősége 
oly teljes, hogy mindenkinek szükséges vele 
kísérletet tenni. Egy kávéskanállal elég egy 
csésze jó kakaóhoz. Egészségesebb napon- 
kinti ital ennél bizonyára nincs. 33361/3

lÉE#«

Cs. és kir. osztrák-magyar és 
telga kir. szabadalom!

Kitüntetve Brüssel 1893.
aranyerem s diszokmánynyal.

Keleti-féle sérvkötö orvosi
tekintf-lvk véleménye szerint a 
legtökéletesebb ezen nemben, 
nem csúszik, nem gyakorol kelle­
metlen benyomást es eltávolítja 
czelszerü szerkezeténei fogva az 
eddigi sérvkötők hiányait.

Kelcti-félegumüai-sérvköto 
idomítható pelotUvai. szarvasbflr- 
védővel és biztonsági övvel.

> rak: egyoldalú 6—8 frL* 
kétoldalú 12-16 frt.

Gyáramban készülnék ezenkívül: 
mü lábak, mükezek. egyenestartók 
iHessinp-fele rendszer), orthopea- 
diai fűzök, haskötők, görcserhans- 
nyák e. mindenfele gummiaruk.

MegrenOeleseket pontosan es dia* 
créten eszközöl

keleti j.
k ötszer esz es orvossebeszi műszerész. 

Föűzlet es servköteszeti műhely:
Budapest, IV., Korona- 
herczeg-utoza 17. sz. 

Külön bejárat az udvarból.
Sebészeti müszergyar:

Fostely - utczi 
[.-■f Kóroly-laktanya 15.

»F Nagy kepes ár- 
jegyzék ingyen es bér- 
mentve. -^6
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Utánzásoktól óvakodni s a Schaffer Roza névre ügyelni tessék.

A szépség vagyon!
Ä szépség hatalom!

Ezt a legdrágább kin- "R!T[ 
eset megszerezhetni hjj- 

eddig csakis a

-fY'szerb kir. udv. szállító. Becs. I., Graben 14 a.

f'^r í ^fTrr atal fi-ltalált és készített szépitő-szerek által sikerült.
Sfö|%?S*'P0ÜDRE RAVISSáNTB

■ *5 " > ". 1 próbálta, nélkülözhetetlen; a bert vakitó fehérre varázsolja
- e* uomoár sasiáncza alatt a bőr minden rendetlensegrei. mvgr

Csak B2Sn törvényesen b9j0i,yzett az anyáié sryek es hixnlóhelyea Is eltűnnek ; a roncsokat es 
vedjegygyel vatodt. re Jókét kisínttja. a kóros szépítő szere : által kitágított po­

fásokat összehúzza es a nói c.rcsnak üde. rózsásan áttetsző szint kölcsönöz. Ez az egyetlen 
peder, a melynek használata után a mosdás elvégezhető, anélkül, hogy annak erodmenye 

a bőrről eltűnnék- — E^y doboz ára 2 frt í»0 kr. es 1 frt 50 kr 
njpKP B &T7TSI5Í \X("TK? évtizedekkel fiatalít, a bort rugalmasan es simán tartja s 
VxVuiSlu iiaíiJM-iitlií minden hölgynek esténktntl rendszere s használatra 

m.-legen ajánlható. — Egy tégely 1 frt 50 kr.
CATT DáUTCCAVTí* meggátolja a bor petyhüdtségrét, a bőn 3 erösitöleg hat s minde- 
Uáv ilÄ ¥ lOUllkt 1 ki nek között a legkitűnőbb, biztos sikerű tol!ett-yiz. Egy palnczic 
ára 2 frt 50 kr. — A Ravlss ante créme, púder es viz az 1397. évi párisi és lon­

doni nemzetközi lrinliittsoa nagy arany éremmel lett kitüntetve.
Valamennyi ktazitmenyein c.>u.ál5T; utasáról tolj* ? grrancziát vallatok. Sx&tnlaia.i n.ismoro er» koszono irat 

a ieg-cagasaba kerektó’, i: dolkezésra r. kő? lesüket csak a kotelos oiskrécxió akadályozza.
Központi raktv.F: Rosa Schauer. Bócs, I. Graben 14 a. S72G5

Budapesti raktár : TÖRÖK JOr.SEF .zcrl i; .dull VI . Király -ntr™ 12. «2-m.

iS JLlisztílé"f61e gyeim«

legjobb alpesi fejhő?, régi jóhirli fápsser
csecsemőimet és gyomorbajosoknak.

Első orvosi tekintélyektől kipróbálva s 30 év óta a gyermekkórházakban bevezetve.
Mintadobozt használati utasítással ingyen küld a központi raktár, Berlyak F. Becs, I.. Nagrlergasse 1.

W Miután a kereskedésben hasonló készítményét vannak forgalomban a csalódásig utánzóit csomagolásban, 
—ry* WB» rí bevásárlásnál szigorúan kell ügyelni, hogy minden dobozon a feltaláló „HENRY NESTLE“, a fedelczimkén 

W pedig a központi raktáros „F. BERLYAK“ n óv-aláírás a rajta legyen

íür.. t 
Liüäu '

A SZÁJ ES FOGAK ÉSZSZERŰ ÁPOLÁSÁRA:
r

éü h
Osztr.-m. szab. — Mention honorable Paris 1878.

33506 Intenzív antiseptikus; cselhatstlan ha­
tású a száj rossz aza^a ellen.

í. Iniksa csiszár 6 
űzi orvosának 
ószitménye.

erntnarkt 3.
Raktár minden gyógyszertár- és Illatszer-Üzletben.

Ugyanott kapható; a cs. és k. szab. Paritás szájvíz,dr. Faber C. M. készítménye. 
F*vi ritu«»fogfccef© háromféle keménységben.

tlW Dr. FABER C. M.
Központi rnktar: Beos. I.. Dauerom

Kiiülttetásck : Budapest ISöö. Berlin 
1893.. Czernovicz ISSti. stb
Arany-érem. erdam- 
kereszt. MxlOl

»elItJC0
kés­ it »

> e, <jr

V->\\

,ls*-r

f^ngol

VftvX'' ... ,nrxU i'-u— ___ —-— rézágyak, angoj mes-
% "víX tv°'t g^.4l. ------- dók. angol ejjeli szekrények,

5‘- ó ^ *:z^» rvel6^00, iiiilul consol-tükrők, angol függönyta rtók
'. üöpes árjegyzék kívánatra külde tik.

S-'SSSrei -a^E!SCTra!5*3t'SB3Kr4S5^SB»S3*BSS

x s .X üa* Slotted

.......... ,uj 'iroda • 51'°

Csak akkor va­
lódi. ha a három­
szögű palaczk az 
itt levő szalaggal 
(vörös és fekete 
nyomás sárga pa­
píron) van elzárva.

: ti ti i<j felülin ni'hatatl au !

Maager Viinius-féíe Aalódi,
sztitott

A budapesti asztalos ipartestület védnöksége alatt álló

but©F&saru©k
Vili., Jozsaf-korut es Bárkcosis-utcza szegletén levő Sváb-féle házban

választékban

törvényesen védett csomagolásban.

MAAGER VILMOS-tölwiUei

mintarakta: t vállalati iro-I.it nyitott, hol készleten tart, du:
kiváló minőségű bútorokat,

3 ebédlő-, háló-, Erlazsoa és szalon berendezésekből.
9 Karácsonyi ajámhkoknak alkalmas dísztárgyak nagyobb választékban.
■ vzz.- nségn k közvetlen a készítő asztalos mesterektől jó
ft bútorokat iiiianyos áron • n t - li • : ;. grendelni. Továbbá men­

tek i:: >*s: n ■ í tvizában levő állandó kiállítást is. 3520á

tbertiJt j
fim*na -•» I

i'ftüactf a *r *4r.!wltaas*r' j 
tel ítrsr .'f »rhata* f 

uegabnant ujj

1555gES&.ii

r* Tessék csak kérni

__ _ SFf fi fi a Si f*. 1 P* í *-* *» •*“ •- r , f 4-i 5 ß** » -
it

-----

^23
11 (három csiUa^., -

Louis de Saíignac &. Co. czégtöi

C O G Z< A C-i> ;i n. 349iS

ismerő oklevéllel kitűnt;

■2

k n áet j j H A " -18 UJg***«i*

- RKCSBEX. :
Első orvosi tekintélyek által megvirs- 

és könnyű emészthető­
ségénél fogva gvermeki'knek is külö­
nösen ajáultatik es rendelt-tik mind-

írvos az
egész testi szervezet, különösen 
a mell és tüdő erősítéséi, a 
test súlyának gyarapodását, a 
nedvek javítását, valamint ál­
talában a vér tisztítását akarja 
elérni. — A sárga fajtának 
üvegje 1 frt. a fehér fajtáé 1 frt 
50 kr. s kapható a gyári rak tálban:

Eécs, Ili 3., Heumarkt Kr. 3.
unint ■< 1855

osztrák-magyar monarchia 
legtöbb gyógyszertárában. 

BUDAPESTEN:
TÖRÖK JÓZSEF

gy ó gy szertárában
Király-utcza 12. sz.,

Eggor-félo gyógyszertár 
a ..Nádorhoz * VI., Váczi-körut 17. sz.

Továbbá a következő kerokedöknél: 
Thallmayer és , Simon István,

Seitz, I Takáts Lajos
neister Fr. 

utódai.
Neruda Nándor. 
Ed-kuty L..

Dot sin yi karoly, 
Krinitzkv Lajos, 
Ersh Béla, 
Molnár és Moser.

VW>' POLOSKÁK.
.C -X sváhbogarak. 

csótánybogarak, , 
molyok, hangyák,; 

bolhák, legyek. ;
stb.-két í .'.osan
gyökeresen kiirtja csak j

trsdlussstrsüer,-^ Főraktár és fóelárusitásaz osztr.
*j magvar monarchia részére:

AÁGER VILMOS Bács, III3. HeumarKt Nr. 3.
rjftf- Utánzások a törvény szigorával öldöztotnek.

Zillerthaii ^ 

Nasswaldi 

Inn-megyedi 
jelmezek

legolcsóbb árakon, kölcsönben is

99^QL rZ'EEB O BáE=s»s3.s5.S56

Bécs, IX.. Währingerstrasse $ Q
az ápoló intézettel szemben.

A tanitó-egyJet. au. osztrák turista-egylet. Touring-dab 
és számos kerékpár egyesület szállítója.

köpeny_ 5.-
sacco, mellény 
térdnadrág 7.-

felöl tő ... 5.-

.*♦ "x
X# V

fi ^ko

IVÍegreiiílelcseket pontosan 
eszközöl:

GOMPERZ BENEDEK

®»v-
yf/j *>, ^e.\\

%z ÍJI
o-

O* A®'

S5U LODEN H 
, LODEN ” 

LODEN 
LODEN

S^Í'TLODEN :

LODEN ' 
LODEN ■ 
LOBEN 
LODEN 
LOBEN 
LOBEN 
LODEN

9.- *

•agg: . 
fiu-mencsi 
koff „. 
férfi­

mellény _

sacco. hegyi ki­
rándulásra 7.50 
rövid
nadrág _ 4.50

mellény_2.50 ZaODEü^i
mellény 
ujjakkal_

ÍZT1*“*, - LODEN 
ÍS^L».- LODEN

unjoppe... 8.^ |

felöltő

KS Kmclí.EE]r@ <s-@$ií9

her , Szervítn-íér 3.
35IS4

N
;

r'#|'v'L; 
íj

^PSter-v^aUt

Bfá
.'frS^í

V

Teljes temetkezési intézet, ehhez tartóz.' üsszes berendezési tárgyak, mint 
bb díszes és egyszerű nyitott és üveges gyászkocsik különféle diszegyen-

Karépcnri'í c~-
I a d I L* avt . i - - Li'J V _ -í e s.- V . : V s *

fp 9 Vn ca «: (■» I «s. 5/ a? &,-=íí-'--' » 2» - - áí S . J* arts

órás és ékszerész
K( . L ; 1 ; : . . 1 ' - » - . t A 1 : 5.

pH (az udvari kávéházzal szemben)
dúsan felszerelt r k* r ‘ arany- é- ezüstórák 

ban. aranytárgyak ékszerekben
Dicséi'!.. - Vldski m-:-::- Lelések portosan eszközöl 

tetnek. — javítások etrecadtatnsk. 35164
4A

30 krajczárjával. Tö

rovart irtó porom
*ehb 55

csótány- es svábbogár-
V i^Xvxirícszer.

§0)

, ::

. .■•■loskát
r‘ '-.-*vfíáí költésével •. -f.

F ::u;. :-:i kan

dl

-okoan ara

L;r— ■ 55 kr.

Car
Védjegy.

/*£ t\
Ahk / A

• • u is» ö
ía 23 ’S'*. í&E -.r .9, a ti V.L

SSÉCS.

< Krás I
A mi

aczíl-iró'.ollamk
védjegye e- doboz czlm- 
kvpe tÖrvényesen l e van

.
Iákor és czimkéken látható 
ezégünk minden betűjére

Nincs dobez védjegy nélkül.
Utánzatok mint eddig törvényesen iiidöztetnek.

üet Aiapittatott 1 35102

I frto- literes
„•fttő ecsettel

BE £

B0Sa -y?

Schapirograf uj, felülmúlhatatlan sokszoro

Eladó: l
ruhák, lótollak, lótakarók, gyertyatartók valamint mindennemű posztófelszerelések 

25T jutányos í'i r, leeelvezö fizetési feltételek«
HÍÍMF^RFRÍÍ FFRFfJP? aranv ezÜ3t zsinór’ paszomány és gombkötő" 
1 autíLivDLnüí I LiiLÍ'SVí. gyáros. Temetkezési intézetek teljes berendezője:

Budapest, VI. kér, Nagymező-ntcza 48. (saját ház.) 35194
Árjegyzékek, rajzok, költségvetések, kívánatra ingyen és bérmentve.

készülék
i-vvlek. okinnnyoií. rajzok v> je.'y•*; önálló, költség- 
mentős, feketenyomásn ~ •k>.:*tro-:t ts ir;i. Ezt a készüh-ke: 

íg a laikus is künn]
jótállók a biztos eredményért. A papírra tintával írott 
Írásról vagy rajzról a legegyszerűbb módon vagy 150 másolatot 
lehet I eni. Egy Schapirograf ára csak 15 forint Kívánatra 

rafot négynapi próbahasznála ra 
az én káromra bérmentesen megküldeni; visszaküldés eseten 
semminemű kárpótlást nem igényiek, csakhogy a készüléket 

bérmentesen küldjék vissza. Prospektus ingyen. 34974

POHL FRIGYES tezérképviselo, Wien,!., Rudolfsplatz 13.

z3eBBaBSi3ass3mss&mEaaE&
A nekünk bemutatóit számtalan megbízható hiteles jg j 

j. köszönőirat folytán ezen negyedszázad óta fennálló ren- 3 j 
delo-intózot a legmc-logebben ajánlható. ^ |

és kir. szab. a 
egyebei« ha

patkány- es egér-irtószer
Titkos bstagségekatg

: f .iíkhú/: ,

1 Ririiíer-ícieHorgony-Pain-Expeller ||

5- Liniment. Capsici comp. k
Ezen hírneves házis>:er ellentfdlt az idő megpróbálásá- 5 

5 f nak, mert már több mint 30 vv óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik koszvénynél, 
csúznál. tagszaggatásnál és meghűléseknél •’= az orvosok 
által bedürzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi norgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos >zer. hanem igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és j irt. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget ..Horgony védjegyes Richter ezég jegy­
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. ét kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT

Pénzkölcsönt
kapnak hivatalnokok, 
nyugdíjazott urak ós 
özvegyek, katonatisz­
tek (házassági óvadék 
alapján is), ugyszinte bir­
tokosok. igen kedvező 
feltételek mellett. Falvilá- 
gositást ad, vagy utólagos 
díjazásért közvetítést is 
elfogad a »Magyar Pénz­
ügyi Tudósító« iroda 

Bpest. Király-u. 23. Tuda* 
kozódásnál válaszbélyeg 
csatolandó.

szere felvétetnek a
adóhivatalban.

Telefon

LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LODEN 
LOBEN
JUODSid Mencsikoff

LODEN
és minden bigoadolható ruhadarabok minden fajta loden- ja 

bői, a legolcsóbb gyári árakon.
Mindezen említett áruk a legjobb mii.ö-.-g;, -n ;. r!. , . j, j| 

árakon mindig raktáron vannak. Minták i!!u- ;r.-.t t *gy • Tj
es bérmentve küldetnek. Vidéki megrein>l<.—. k . lvg-z . u, b ”
eszközöltetnek. A nem tetsző árukat minden kifogás nélkül k.c--:- .. 
vagy pedig a teljes árat vi=szaküldjük. a

JUSTITZ LEOPOLD j
speczialista loden-öltönyökben

Bécs. IX.. Währingerstrasse 4 . 1
Hivatalnoknadrág szürke trio 5.50 ' Torna-na rág drag, tr sót... 5.50 !'| 
Hivatalnok-blouse fii-zöld ... 7. - | Oouble-hálókcntcs 7. - -j

BBBaBöd

LODEN

LODEN
LODEN

gamaschni l.so j,

köpeny ... »0.- ' 
utiküpeny 35.— 1

köpeny - lg.- P 
■ny — 40.- i

FIGYELMEZTETES!A ^helyakS1;r
kapható, de anélkül, hogy azt :> jan

értéktelen 
m 4 frt 50 krert

A nagy krach a
New-York és London az eun'.pai «zára/f .!d-'t *■••• • h rv. 
tak kíméletlenül, és így egy nagy ezüstáru-gy <r kényiz-r/'.a 
lön egész készletét a munkaerőnek nugv ••« a
elleneben eladni. L’n vagyok felliatalmuzva «•• :i inegbi-ii 
keresztülvitelére. Ennélfogva mindenkinek megk üdöm a v- 
kezd tárgyakat csupán frt 6.60 megtérítése - . 

és pedig:
6 urb legfinomabb asztalkes \aiúdi angol p-vei.
0 „ amerikai szabad, ezüst villát . •..«rabból,
6 * „ e , evőkanalat,

• 9 „ kávéskanalat,
, • , kés palló.
, , „ gyümölcs kés.
, . . gyümölcs villa.
, , , levosmerökanalat,
e s » tej merőkanalat,
9,9 tojástartót, 

an.uu" Victoria tálezát. 
poim-á-, asztali gyertyatartót, 
teaszüröt,
legfinomabb ozukorszórói.

? húgycső folyásokat es sebeket, az önfertőztotes ut.íbaiau, 
uz elgyengült féríloröt. magömléseket, a bujakornak uto- 

Nem méí'ea! 5Í következmenyeit. noknél fehérfolyást, bármennyire idültek.
' " í*I valamint mindazon női betegségeket, meiveknew & magtalaasag
‘ i_ ^ «gyík íöokozója «■« bőrbetegségeket gyógyít nj gyógymód szerint 

biztos sikerrel, gyorsan or alaposan1 badogduh .z . *'-1
1, C dóhoz 5 frt. I

Valódi minőségben kapható • I fejj _
i orvos, sebész, szülész es szemész tudor, volt csasz. kir. oszt.-főorvos. W

Dr. GAB AI AMTAL I
BE TC! •a.

vegyészeti termények gyárában j 
Budapest. Király-utcza 41. sz j 

I so emelet,*
a mi — minden tévedés elke­
rülése végett — különösen 
figyelembe veendő !!! óiTtit;

pHHHBSEäaL. ssmsm
¥F "1 '■ * r s su % rr U

ás ages es titan-
1 ;xok a felülmúlhatatlan

bécsi eredeti utifii-kivonatnedv | 

mészvassal,
használata mellett meggyógyulnak. Sok év óta a leír­
na _7obb s: azt .fk nóri-lenne :.iü tüdőbajok-
-iái, mellhurut, köhögés, rekedtség, elnyálkáso- 
dásnál -Uj. «tűnő ~z r m.r. l«:n köhögést r-.llapit,
• • « a 1 nyálk át, lmu =zt a rekedtséget 
gyogyr;a a tud >daganatokat. csiila.ütja az éjszakai 
izzad üst, • :. v:, • a •-mini at a mellben és a tüdőben,
minélfogva *! «lag is hut. E könnyen emészthető vas- 

tőleg hat i testre,
:r:e..:.y ; : vért javítja és gyarapítja, miáltal a
-■elégnék s..:«akinéz -se <•- ikhamar elmúlik és az 
a:Tz-z.n : -«a« : . : ;;:aes iE-y tüdöbajos vagy vér­
szegény -e ...... u-zA. el tvi. vzeti kitűnő gyógyszert
használni, me.; ró.id id«.* íi.;dt visszaadja az óhajtott 
egészséget. E szei

tévútra vezeti.i és erték- 
t jien utánzatokat vá-árolni, 
r.elvek a fenne.^bi nedvnek 

'íp -sak némely anyagát tártál

SORSJEGYEKRE

\a»«)dis : mák bizony-igául a mellekeit ^ 
■vei van ellátva. Ne hagyjuk magunkat m

r-*v-r

'->h azzak és e mellett gyakran
irágabbak. Eg}- eredeti üveg 
ára 1 frt 10 kr., posta inján \

krral több esmagolás x '
szállítólevél fejében (porto £ 

nélkül).

KlőálUtás é» főraktár:

TSK1CGCZY VIKTOR
Franciscus-gycgyszertára

Bécs. V/2.. Schönbrnnnerstr. Nr. 107.
azelőtt Hundsthnrmerstrassa 113. 

Budapesti rakt^íralt z
Török József gyógyszertára, Király-utcza 12.,
továbbá a Nádor-gyógyszertárban, Váczi-körut, Raditz

Róbert gyógyszertárában, József-körut. 34723

értékpapírokra
fvisszafizethető tot- 
<izes5z«)rlati iisebb 
részletekben is) bár­
mily összeget igoa 

olcsón ad

bank- és váltó üzlete
Kossuth Lajos u. sé

2 Ferencziek-tera sarok 
Oruf Czirák ypalota.

í v V
!* ®

_J A Dr. Cl értőn-fél v Santa! 
íj g%- ügyöknek kipróbált 
Pá fiaUsa von gyulladás, 
ti hurut, fOiyás es a 

fiatalság egyéb hajat 
ellen. -Néhány nap alatt
lajeotlu nélkül mog

ógyitja ezen belegség«.1-
it, valamint a hólyag 

vese bajait, a-ai 
iduitek, akár frissek is

SAMT AL CLERT AN
1 frt 60 kr. 

Vidékre 1 fit 80 kr.
beküldése mellett bei- 

inenlvc.

Török József
gyógyszertára,

Bpest. lirily-Bte:

5 Budapest, belváros, IV. kerület, kigyo-utvzu 1. sz., j 
11. emelet, bejárat a lépcsőnél.

Rendel: naponta H) oratol d. e. eg«ísz 4 óra délutánig, e->le 7 órától | 
h óráig. ’• fijazott levelekre a legnagyobb figyelemmel valaszoitatik j
ts gyógyszerekr51 is gondoskodva esz NffS — Nőknek külön ;

váróterein._________________________
Ugyanott megjelent es a szeizócel Dr. CARA! A.VfAL-nal ineg-

tendelhetA
MEPSZERÜ ÚTMUTATÓ

(már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek es ezek észszerű | 
gyógykezelésehez ezitnü könyv, volt ara 2 frt 50 kr., 33791 |

most csak 90 kr.
A könyv jól becsomagolva 1 írt beküldése mellett bérmentve küldetik meg.

I a könyv tartalma: I. Az ivarszervek leírása. — il. A nemi élet 
ebredese. — Ili. Az önfertűzes es az ejjeli icagömiések. — IV. A hugy- 

! nőtök ár (tripper) es hogy csőszükül etek. — V. A bujazór (siphilis). —
I VI. Fehérfolyas. — VII. Elgyengüit ferCerfl. — Vili. Női magtalanság. 

IX. Az ivarszervek luegceteg- '.esem- . töten v-/ be a pr->.-ti:u«*zió.
ae^S5HaB2Ä^?!33BRim

y ^ .L* - Vrragí'r t' * i r: tT) i

i3 Magfar élelmlszerszállltó
8Ü00-J részvénytársaság:
Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 20.
Sertésbisományi osztály.

Sürgünyczim : Consuzzji, Budapest.
Sovány és hízott sertések váteééi é<

Telefon 25—02.
adását Segeiőnyösebb fel­

tételek tuelicii közvetíti. ZítfáElaija

sazs£l.l.^ssaűam
a sovány sertések kihizíaiását és gondozását.

Közelebbi értesítéseket a társaság igazgatósága ad.

BELÉPÉSI FELHÍVÁS
a Budapesti Kölcsönös Segelyzö-egylet mint szövetkezet

EH. éirtá-rsulatálba,.
Ezen társulat 1899. éri január 1-én kezdődik és 1901. deczember 31-én végződik. Bárki 

tetszés szerinti számban jegyezhet üzletrészeket. Minden üzletrész után hetenként 1 korona 
fizetendő. A hat év letelte után az évtársulat feloszlik, az összes jövedelem a résztvevők 
között felosztatok és mindenki készpénzben megkapja a befizetett tökét a félmeriiit haszonnal egvütt.

Az egy. :■ üzletrészek a múlt évben jövedelmeztek, miért is a tőkebefektetésre az intézet
igen alkalmas.

Az intézetnek tehát két czélja van: egyrészt tagjai között a takarékosságot előmozdítani, másrészt a 
tagoknak könnyen, heti részletekben visszafizethető olcsó kölcsönt nyújtani.

Előnyei: Kölcsönt más, mint egyleti tag nem kap. Minden üzletrész után 203 korona, illetőleg 300
korona kölcsön engedélyeztetik. Az adós a kölcsönt visszafizetni nem tartozik, hanem kötelezi 
magát az intézet, hogy a kölcsönösszeget az adósnál hagyja azon esetre, ha a heti részleteket 
és időközi kamatokat pontosan megfizeti, mely esetben a 6-ik év végével ez járulékába betudatok.

A megszavazott kölcsönből levonások a csekély kamaton kívül nem eszközöltetnek, mert az intézet 
alapszabályai és ügyrendje sem biztosítéki alapot, sem utánfizetést nem ismernek. Az eddig

készpénzben befizetett törzstöke 8.000,000 korona.
A tutoyomólag kisebb kereskedőknek, iparosoknak kiadott kölcsönösszeg 2.800,000 koronát tesz ki.
A lefolyt évben felszámolt I-sö évtársnlat tagjainak befizetett tőkéjük és ráeső iiaszonjutalék fejében

626.890 korona 76 fillér fizettetett ki készpénzben.
Az uj évtársulat betéteire már most lehet előjegyezni. — Ä január hó l-je után belépők 

kötelesek az elmulasztott heti fizetéseket késedelmi illetékkel együtt egyszerre megfizetni.

Felvilágosítás nyerhető és előjegyzések eszközclhetök az intézet irodai helyiségében VM Arany János-utcza 18.
5131 Aa igazgatóság.

EJ
gépgyáros, réz- és kazánmiives

ajánlkozik, mint régi, legjobb hirü spevziaii-áa

mezőgazdasági szeszfőzdéd 
finomítók,

sajtó-élesztő
gyárak,

valamint minden e 
szakba vágó

gépek

készülékek.
gőzgépek
kazánok

stb. szállítására.
Kitűnő ajánlatok. 
Magyarországon ed­
dig 26 szeszfőzdét 

szereltem fel.

m i
U' u A

Üt a;lÉ
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_ Jfg
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Elgyengült férfiére
(Impotentiíi)

bármily öreg korban is. csaki- az orvosi világ i'Jal I-gv,;,abban
olyannyira felkarolt es hatosában páratlan r-ikeró

Electro Massage vagy Psychrophor
által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és állandó sik-rr-dDr. KAJDACSY

v. cs. és kir. ezredorvús 
Elektrothcrapiai rendelő intézetében. 

Budapest. V. kér., Váczi-körut 4. szám I. emelet.
Rendel: d. e. 9 órától d. u. 4 óráig; este 7—8 óráig. 

Garanozia: 25 évi részben katona-, részben magánorvosig praxis. 
Xtllön váró- és gyógy termek. — Levelekre azonnal discrete válaszoitati*.

■^SZERKESZTŐ] 
BUDAPEST, IV.PAPNOVELd 

Telefon esAme 55-J 
rtZDUTOKAT KM KCLDCS 

^. vBEftJÍENTES LZVrUlKIT [ 
ELŐFIZETÉSI tij

Vidéb» P«stin T- helIbeD ha 
_ . . . «0 írt. I S*7|g lITrm .. 10 6t. I Egy bónj 

* t hóra NémetorsiÄfoJ-.Or—.TörOt-.-

íSSn, orm«oU...
Urtoznak. negyedtvl 

•*** pgy szám ára 6 I

56 drb összesen csak 6 frt 60 kr.
A fenti összes 56 tárgy ezelőtt 40 forintba !:-’rr’t és moit 

ez« . frt 6.60 minimális áron kaphatók. — Az amerikai 
szabadalmazott ezüst teljesen fehér erez, mely az -züst-sziat 
2í> évig megtartja, a miért jótállás vállal tátik. A legjó 3 
bizonyíték, hogy ezen hirdetés

nem szédelgésen
alapul, mely szerint ezennel nyilvánosan kötelezem rn.igarr.it 
mindenkinek, a kinek az áru meg nem felel, az összeget r a 
akadály nélkül visszatéríteni; és senki se mulaszsza el ezen 
Ltdvezu alkalmat, hogy ezen diszgarnimrát megnézze, nis.y

karácsonyi és újévi
ajándékul minden jobb háztartás ; ■ - ere k.v... . alkalmas.

Kapható csupán: 34531

A. HIRSGÉBE&a’a
Hauptagentur d. vereinigten amer. Patant-Siiber- 

warenfabriken.
Wien, II., Rembrandtsrasss 19 E. Telephon Nr. 7114.
Szétküldés . vidékre utánv ttel ; - .
«ével. Tisztító por hozzá 10 krc.jc.z5r. Csak a 
mellékelt vé«Jjegryg-ye: valódi --ceszségi ^V-

Kivonat az elismerő iratokból. : e J
Küldeményt megkaptam s n.cg -.•>•-ive ^ /

kérek meg egy küldeményt G frt 60 kr- rf. Kolozsvár1
Bá.ró Bánffyné- T

A küldeményt megkaptam s azzal megvagy..s 
tiaád. 18Ü8. szept. l.‘ C. Chotek-Gudenus f.A.
A készletet legnagyobb megelégedéssel kaptam : , -gy

nagyobb küldeményt. Budapest. II.. Fö-ntcza 7.
Dr Paikcrl Alajos - :: :

- .> j

általános elgyengülésnél, a: síhasi szervek rendr’ enas \ 
működésnél, mell- és gyomorfájdalmaknál, nr: kútja- í 

ben az üdülőknek legjobb és legizlctesebb üd.:‘.' szer. .
Egy palack ára 75 kr., 5 palack ára bérmentve 3 frt 73 kr. 
Kapható az összes gyógyszertárakban, drogua-, cs meg - é? fiiszö' 

kedósekben. Kagyarorszagi kizéróiogoi főraktár :
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára, Király-utcza 12. sz.

£ Horánszki
A forrongó szeml 

politikai közélet mai 
sabb, mint volt háf 
szent karácsonyi ml 
kedélyek nem talált! 
nyugvás forrását aJ 
lemében. Báró Bánj 
Nándorhoz intézett 
a zavart és még ji 
indulatokat. A szeij 
sál szembe került 1 
her küzdelme; mer 
síkhoz is egész po"i 
nak. Az ügy nem 
zései előre nem látl 
hatatlanok. Nekünl 
lovagias részéhez 11 
tézzék el a legközl 
úgy, a mint jónak r 
róí az embernek 
fölfogásai, a mik 
diszkrét természetű] 

Ámde van enrnj 
oldala is. Ehhez n| 
És ki is fejezzük 
zyiassággal — mii] 

Mikor a múlt 
és 48-as párt 
tott a provizórium! 
ellen, ezt a hareze 
magatartása tette 
lenségi párt által 
eredménytelenné, 
egész erejével tedd 
tot, melynek értei 
nézve a maga föll 
magyarázatot. Ak| 
hogy a nemzeti 
érthetetlen, mert 
nyilatkozataiból, s 
nyerhetett a nemz 
megbízható garail 
Bánffy Dezső csaj 
kizáró módon me 
nyos és törvényes 
tartottuk a nemzeti 
szemüséggel felül 
czára, hogy politil 
pontjából ez se 
dokolt.

Ha azonban a I 
pártnak a provi^ 
dolgában követeti 
nek tartottuk, mól 
szédében foglalt, [ 
részletezett lelepiJ 
rejtélyesnek tekinj 
lepzésekből az tű 
tendővel ezelőtt 
dór és gróf Apd 
báró Bánffy Dezí 
szetü tranzakezief 
Dezső azonban 
után rövid idővel 
hogy a kulisszák 
szerződést nem 
megvalljuk. hogyj 
nyilatkozatából 11 
világositást sem 
fiainak akkori ml 
vésbbé a nemz, I 
javaslat tárgyaláj 

j nézve. Mert, ha 
három esztendoii 
arról, hogy bárói 
gában kételkedni 
1897 végén ujj 
báró BánfTyval 
gában ? És ha 
előtt olyan 
szereztek báró 
müségéről, miéi
Ságra hozataláv;] 
Nándornak mai 
kétségtelenül kit| 
Bánffy Dezső 
pártra való hid 
a választási tői 
kozó megallapol 
lássál élt, bog] 
majd bele a va 
zés kérdését s| 
vény mellett 
Horánszky nyi 
látjuk, hogy az | 
gyarázat ellen 

De engedelmj 
hogy legyenek 
rünk. Pedig o] 
szó, melyek 
nagy, országos 
függésben. Els 
pártnak, de 
közvéleményén« 
Horánszky Nái 
is, de báró B 
jeszszenek tel 
ügynek még 
akarjuk, hogy 
mögött három


